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        «Нет человека, который был бы как Остров, сам по себе, каждый человек есть часть Материка, часть Суши; и если волной снесёт в море береговой Утёс, меньше станет Европа, и так же, если смоет край мыса или разрушит Замок твой или друга твоего; смерть каждого Человека умаляет и меня, ибо я един со всем Человечеством, а потому не спрашивай, по ком звонит колокол: он звонит по Тебе».

      
        Джон Донн
      

      
        

      

      
        

      

      
        «Сущность человека не есть абстракт, присущий отдельному индивиду. В своей действительности она есть совокупность всех общественных отношений».
      

      
         К.М.
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Иванко возвращался в деревню после барщины. Дел выдалось больше, чем обычно – кроме работы в поле, барин приказал ему и ещё двум мужикам чинить крышу в курятнике. В итоге, управились только к сумеркам.

      Когда крестьянин подходил к своему дому, он увидел незнакомцев. И насторожился. Один был высоким и плечистым детиной, с густой черной бородой. За плечами у него был большой походный мешок. Его спутник был гораздо ниже и тщедушней. Иванко подумал, что это ребёнок. Одет он был в рубаху с рукавами, полностью скрывающими кисти рук, и длинные, широкие штаны. Голову покрывала широкая шляпа из соломы. Через плечо была переброшена небольшая сумка. Крестьянину его одежда показалась странной, так как на дворе был август месяц.

      Иванко неожиданных встреч не любил, но к мужику как-то сразу расположился. Видно было, по одежде, по шагу его, что он из ихних, из крестьянских. А вот тот второй, помельче, вызывал у него тревогу. Когда они подошли на расстояние меньше трёх сотен локтей, мальчик остановился, и мужик дальше пошёл сам.

      – Вечер добрый тебе.

      Голос путника звучал доброжелательно, хоть и говорил он с сильным акцентом.

      – И тебе, стало быть, здрасьте, – почесав голову, ответил Иванко. – Кто таков будешь и куда бредёшь?

      – Зовут меня Йоахим, Йохом кличут. Сам я из Мартирии Нижней, но война там, хату мою спалили.

      – А где эта твоя Мартирия-то находится? – почесал затылок Иванко. – Дальше Вердана?

      – Куда дальше, – улыбнулся Йох. – Вот иду с племянником в Вирту. Слыхал, кузнец округе вашей нужон, так как мор недавний кузнеца, и семью его забрал.

      Тут Иванко смекнул, что к чему и обрадовался.

      – Ох, видать не зря молимся-то. Ох, не зря поп за троих лопает. Давно уже ждём-то кузнеца нового. Разваливается усё, а если ремонт нужон, то идём в Меридан, а это без малого пять дней на телеге ходу.

      – Так значит, мы пришли? – с облегчением спросил Йох. – Мы в Вирте?

      – Ой вей, нет ещё, – снова почесал репу Иванко, – вам дотуда пол дня ходу. Вы заплутали малость, тут дорога-то одна, но тропинок много, вот и свернули не туда. Наш хутор это Вирта малая. Вам идти по прямой оттуда, – указал путь крестьянин.

      Йох устало и шумно выдохнул.

      – Коли нужно, оставайтесь у меня на ночь-то, – предложил Иванко. – Августовские ночи холодные. У нас, конечно, не перины, но всяко лучше, чем на земле-то голой.

      Йох посмотрел на крестьянина и улыбнулся ему. Улыбка вышла усталой.

      – Спасибо тебе, добрый человек, но мы дальше пойдём, авось быстрее доберёмся. Я бы только еды у тебя попросил.

      – Ой, да, конечно, – сказал Иванко. Крестьянин зашёл в дом и вынес крынку молока, немного сыра и хлеба душистого.

      – Только сегодня доили Марышку, – сказал крестьянин, передавая еду Йоху. – Как в Вирте будете, Тихомиру привет от Иванка передавайте. Это староста наш.

      – Передам обязательно, – поклонился Йох.

      – А с парнишкой твоим что? Чего так тепло одет летом?

      – Мёрзнет вечно, – ответил Йох.

      
        

      

      
        *********************
      

      Ночевали путники в лесу рядом с дорогой. Утром Йох помог племяннику одеться, и они пошли по направлению к Вирте. Найти её былонетрудно – дошли к полудню. Увидев играющих детей, Йох попросил провести их к старосте деревни. Вызвались две девочки и отвели незнакомцев к большой хате на окраине села.

      Йох тихо сказал племяннику остаться на улице. Мальчик кивнул и присел на грубую деревянную лавку, стоящую около тына.

      «Как раз из окна хаты старосты буду приглядывать за племянником», – подумал про себя Йоахим.

      – День добрый, уважаемый староста, – сказал Йох, войдя. Затем поклонился со всем уважением. Перед ним стоял крепкий мужчина в простой одежде. Лицо было испещрено морщинами, а рука, которую он подал Йоху, была огрубевшей и мозолистой.

      – И ты здравь буди гость. Меня Тихомир зовут. Старостой я туточки уже одиннадцатую зиму. Садись, перекусишь с пути-то?

      «Мор лютый пережил» – отметил Йох.

      – Спасибо, не откажусь.

      Жена старосты быстро накрыла скромный стол. Йох поел и поблагодарил за гостеприимство.

      – Значит, ты Йоахим?

      – Да. Письмо вам от Любаша из Шурмы принёс, – сказал Йох, достал маленький свёрток и передал его старосте.

      – Марыська! Не крутись без толку, позови Хима, скажи прочитать письмо надобно.

      Жена старосты кивнула и вышла из хаты.

      – В прошлом письме Любаш говорил, что кузнеца ко мне отправит. Но про мальца ничего написано не было.

      – Это племянник мой, зовут Яра. Мы лишились дома, вот я и ищу новый, чтобы воспитать его, да и самому кусок хлеба иметь. Он мальчик тихий, не буянит, девок не портит. Жить со мной будет, я за него ручаюсь.

      Тихомир слушал Йоха, но смотрел в окно на Яру.

      – Почему он в одежде весь? Не зима же, и даже не осень на дворе.

      – Потому что мёрзнет постоянно, – ответил Йох.

      – Стало быть, и болеет часто? – староста наседал.

      – Нет, болеть не болеет, – как можно спокойнее ответил кузнец. Он уже понимал, куда Тихомир клонит разговор.

      – Знаешь, что туточки было три зимы назад? – староста перевёл взгляд на Йоха.

      – Знаю. Вести доходили, – ответил кузнец.

      – Нам очень повезло, что в земли наши после мора люди побежали из-за войны герцога нашего, дай ему Астарус здоровья. Иначе померли бы все. Потому я рисковать не стану, кузнец. Приведи сейчас мальца сюда, и я посмотрю его, тогда уже и будем думать, оставлять вас или нет.

      Йох смотрел в глаза Тихомира и понимал, что тот не уступит.

      – Дайте нам самую захудалую хату на краю села. Я сам починю там всё. Работать могу за половинуплаты или за еду. Никто не увидит мальчика, он не будет выходить на улицу.

      Тихомир смотрел на этого крепкого, сильного мужчину и удивлялся такой жертвенности.

      Йох ждал решения старосты, словно приговора. На самом деле это он и был, ведь уже август, кузнец и его племянник в пути уже долгое время. Деньги давно закончились, питались путники тем, что им давали местные жители, а ночевать в лесу и на опушках осенью не выйдет.

      Тихомир с неподдельным интересом смотрел в окно. Йох решил тоже поглядеть. Несколько детей подбежали к Яре и облепили его со всех сторон. Они смеялись, задавали вопросы и цеплялись за одежду. Яра уже встал с лавки и старался отойти от них подальше, но разве детей удержишь, когда им что-то интересно?

      Один из мальцов умудрился задрать рукав рубахи Яры. Когда дети увидели белые пятна на его коже, они стали кричать «моровой» и разбежались.

      – Вот оно что, – подытожил Тихомир.

      – Он не болен, – сразу же вступился Йох за племянника, – он таким родился. Это чистая правда, готов на Святом Колесе клясться.

      Староста молчал и внимательно смотрел на Йоха.

      – Таким родился говоришь? А как его полное имя, а?

      – Ярган, – с неохотой ответил Йох.

      – Ярган… – задумчиво повторил имя племянника староста. – Когда я был маленьким и не хотел слушаться родителей, то они рассказывали историю про Белого Демона из-за гор. Говорили, что он приходит по ночам и забирает непослушных детей. Когда я вырос и стал работать в поле, до нас доходили слухи, что Белый Демон вовсе не сказка. Что он ворует детей, а взрослых убивает, и плоть ихнюю поедает.

      – Не понимаю, при чёмздесь Яра и я, – сказал Йох. Он пытался притвориться, что не понимает, о чёмидёт речь. Но понимал.

      – Орудовал он в Нижней Мартирии, – ответил Тихомир, и достал из сундука письмо.

      – Вот туточки Любаш пишет, что ты из Мартирии-то Нижней. Что скитаешься много лет. Так что ж, Белый Демон-то не выдумка совсем выходит.

      – Ничего не знаю про Белого Демона! – вспылил Йох. – Я пришёл к тебе, староста Тихомир, просить пристанища. Если нет у тебя желания али силы приютить нас, так мы дальше пойдём.

      Йох встал и собирался уходить, но тут в дверь неуверенно постучали.

      – Наконец-то. Тебя токмо за смертью посылать, Хим. Давай, заходи, – громко сказал Тихомир.

      В хату вошёл молодой, коротко стриженный послушник, одетый в длинную чёрную рясу. Пальцы были в засохших чернилах, а глаза слегка прищурены.

      – Звали староста? – спросил Хим. Парень с опаской смотрел на злого Йоха, возвышавшегося над ним.

      – Звал, звал, – ответил Тихомир и дал послушнику письмо, которое принёс кузнец. – Читай.

      Написано там было примерно то же самое, что и в первом письме, которое Любаш присылал Тихомиру.

      – Спасибо, Хим, подожди меня около хаты, – сказал Тихомир.

      Послушник поклонился и вышел.

      – Дальше идти вам некуда, – после паузы стал говорить староста, – на север отсюда война идёть, погибните там. Назад, навосток идти смысла нету. На юге Дикий Лес – там али бандиты убьють, али звери лесные загрызуть.

      – Угрожаешь мне, староста? – Йох всё больше злился и инстинктивно стал сжимать и разжимать кулаки.

      – Нет, хочу кой-чего предложить. Мы на земле герцога Арбори живём, а сосед-то наш Орден Грифона. Город и крепость его Ларак называется. До неё отсюдава идти дней двадцать. Там могут дать то, чего не могу дать я. Людям после мора одного взгляда на твоего паренька хватит, чтобы на вилы его поднять. Но слыхал я, что такие, как он умеют всякое. Правда-то?

      Йох не знал, как ответить, растерянность читалась на его лице. Через мгновенье кузнец заметил довольное выражение Тихомира.

      – Стало быть, умеет, могёт.

      Староста снова сел за стол и, посмотрев в глаза Йоху, сказал:

      – Говорю один раз и больше повторять не буду – в Вирте я вас не оставлю, но могу помочь добраться до Ларака и там получить кров и еду. А может и больше.

      Йоху не понравились слова Тихомира. Что значит больше? Никогда и ничего в этом мире не доставалось кузнецу просто так. Но он тут не только для себя – Ярган, вот кого Йох должен оберегать.

      – Помоги нам, прошу, – сказал кузнец.

      – Стало быть, по рукам, – улыбнулся староста. – Эй, Хим, а ну иди сюда! Писать письмо будем!

      
        *********************
      

      Ярган старался больше не попадаться крестьянам Вирты на глаза. Дети увидели его кожу, а значит, они расскажут взрослым. Такое было уже не раз – дяде неоднократно приходилось защищать Яру. Несколько месяцев назад они едва ушли от мужиков, схвативших вилы и косы. Мальчик не хотел подвергать Йоха опасности ещё раз.

      Сейчас Яра сидел в тени огромного дерева, растущего недалеко от хаты старосты. Солнце понемногу скрывалось за горизонтом. Наконец дядя вышел. По выражению его лица и по полной сумке Яра всё понял. Каждый раз, когда они приходили в очередное место, сердце мальчика переполнялось надеждой, но затем Йох выходил и говорил, что им не разрешат остаться здесь. У Яры уже не было сил расстраиваться или переживать из-за отказов – мальчик чувствовал лишь ужасную усталость и пустоту, съедающую его изнутри.

      Уверенным шагом Йох подошёл к племяннику.

      – Те дети не ушибли тебя?

      – Нет, дядя, всё хорошо. Нужно уходить, пока их отцы не пришли.

      Йох хмурился каждый раз, когда Ярган говорил что-то подобное. Не племянник вызывал эти чувства, а люди, их окружающие, которые готовы бить любого, кто хоть немного отличается.

      – Староста отказал же, да? – голос Яры был потухшим.

      – И да, и нет, – ответил Йох. – Он дал мне это.

      Дядя достал из сумки письмо с красным сургучом.

      – Это письмо мы должны отнести в город Ларак. Там нас примут и дадут кров.

      Йох видел, что Ярган не верит. Слишком долго они в пути, слишком долго мальчик видит одну жестокость и ненависть окружающих. Кузнец видел, что у племянника уже не было сил даже для страха. Дядя приобнял мальчика, а затем вложил в руку какой-то предмет. Яра стал его рассматривать в последних лучах уходящего солнца. Это была монета, но непростая – на обеих её сторонах было изображено мифическое существо грифон.

      – Что это такое? – недоумённо спросил племянник.

      – Что-то вроде пропуска. В этот раз всё будет по-другому мой мальчик. Мы найдём дом, даю тебе слово.

      Единственный свет, который Ярган видел в своей недолгой жизни, это был его дядя – Йох был рядом и всегда поддерживал. И, конечно, Яра верил ему, верил всем сердцем. Путники обнялись и продолжили шагать по дороге прочь из Вирты.
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Они шли в Ларак уже семь дней. Дядя как мог, поддерживал мальчика, но предел есть всему.

      Йоахим посмотрел на идущего с трудом племянника. Невольно он вспомнил о предсмертной воле его покойной сестры, матери Яры.

      «Чтобы ни случилось, я буду поддерживать его. Прости Петра, но у меня не хватит сил отобрать его жизнь. Даже если все так, как ты предсказала».

      – Как ты, мой мальчик? – спросил Йох. Они шли по тракту, а вокруг них были бескрайние поля. На них крестьяне убирали урожай. Работали все – мужчины, женщины и дети.

      – Устал, – коротко ответил мальчик.

      – Давай передохнем. Вон, смотри, несколько деревьев, спрячемся в их тени.

      Они сделали небольшой привал. Путники расположились на траве под сенью деревьев. Достав кусок хлеба, Йох разломил его и отдал большую часть племяннику. Какое-то время они неспешно ели. Мимо путников постоянно проезжали телеги крестьян и купцов. Дважды они видели конный разъезд местного феодала.

      Когда с едой было покончено, взгляд серых глаз Яры, полный грусти и тоски, упал на крестьян, работающих в поле.

      – Почему я не могу также работать? – задал племянник вопрос. Йох не знал, адресован ли вопрос ему. Яра часто говорил сам с собой. – Почему не могу жить обычной жизнью?

      – Потому что отличаешься от них, – решил ответить кузнец.

      – Неужели это так плохо? Я не болею, и заразить других людей ничем не могу. Ведь ты же, дядя, не заболел, да?

      – Да, это правда. Ты не опасен для людей и скота. Учитывая твой дар, Яра, ты мог бы помогать людям в их трудной жизни.

      – Но тогда почему же они сторонятся меня? Почему я вынужден даже в такую жару одеваться так тепло? Зачем нужно скрывать мою кожу? Сколько ещё придётся пройти, чтобы нас приняли и не хотели прогнать или убить?

      По лицу мальчика потекли слёзы. Йох обнял племянника, чтобы успокоить.

      – Мы обязательно найдём пристанище, слышишь? Обязательно!

      Йох немного отстранил племянника, чтобы тот мог взглянуть в глаза дяде.

      – Посмотри, посмотри мне в глаза, Яра. Я никогда тебя не обманывал, мой мальчик, и никогда не буду. Жизнь положу, но найду место, где ты сможешь не скрываться, и не нужно будет прятаться. Чтобы там мог чувствовать себя как дома.

      Ярган улыбнулся. Единственный свет в его тёмной и мрачной жизни был дядя. И мальчик держался за него изо всех сил.

      – Теперь давай продолжим путь. Нам ещё нужно найти подходящее место для ночлега.

      
        *********************
      

      Прежде чем остановиться на ночлег, путникам пришлось преодолеть речушку. Мост через неё прохудился, и пришлось идти вброд. Речушка была мелкой, вода не доходила и до колен. Каждый раз, когда им нужно было переходить реки вброд, племянника обуревал дикий ужас – мальчик просто не мог заставить себя войти в воду. Ярган часто спрашивал дядю, почему так происходит, на что Йох отвечал, что не знает. Кузнец как обычно перенёс Яру на противоположный берег, и они начали искать, где заночевать.

      Место нашли хорошее. Недалеко от дороги упало старое дерево, там и разместились путники. Йох нашёл достаточно хвороста для костра, ведь ночи становились всё холоднее.

      Когда костёр и «лежанки» из листьев и старых одеял были готовы, Яра открыл свою сумку и осторожно достал оттуда маленькую книжечку в мягком переплёте. Это был часослов, который ему подарил Йох. Племянник всегда читал его перед сном для успокоения.

      – Можно ли достать Себастьяна? – спросил Яра дядю, когда закончил читать.

      Йох посмотрел на мальчика и кивнул.

      – Только ненадолго. Здесь нас никто не увидит, но осторожность не помешает, мой мальчик.

      Ярган кивнул, и его лицо озарила улыбка. Дядя улыбнулся тоже.

      Из сумки племянник осторожно достал свёрток из грубой ткани. Яра бережно развернул его и достал мёртвую крысу. Мальчик стал рассказывать трупику, что с ними приключилось в Вирте и куда они идут сейчас. Йох смотрел на этот разговор и никак не реагировал, лишь немного хмурил брови.

      – Дядя, мы же сможем пробудить Себастьяна в том месте, куда мы идём?

      На этот вопрос Йох не знал ответа. До сих пор слова Тихомира не давали ему покоя. И чем ближе путники подходили к месту назначения, тем больше кузнец переживал.

      – Надеюсь, что да, – наконец ответил он после долгой паузы. – А теперь пора спать, юноша. Завтра будет тяжёлый переход.

      – Хорошо, – сказал Яра. Настроение племянника явно улучшилось. Он снова очень осторожно завернул тельце Себастьяна в ткань и спрятал в суму. Туда же отправился и часослов.

      Яра уже уснул, а Йоху всё неспалось. Он крутил вруке монету, полученную от Тихомира. Монетабыла необычной не только вплане узора – она была сделана не из меди, серебра или золота. Это было железо.

      «Кто станет разбрасываться хорошим железом, чтобы сделать монету?» – думал кузнец.
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Наконец путники поняли, что подходят к месту назначения. Дорога становилась всё шире, а телег и разъездов всё больше. И вот, наконец, они увидели огромный город, располагавшийся на гряде холмов. В итоге путь до Ларака занял двадцать два дня – хорошо, что местные крестьяне помогали путникам с едой. Сейчас Йоху и Яре тоже нужно было где-то остановиться. Кузнец решил вечером не пытаться заходить в город, а попытать счастья с первыми лучами солнца.

      Ярган был в полном восторге. Он никогда не видел ничего подобного. Одно предместье Ларака было размером с город Вердан.

      Йох поговорил с местными, чтобы понять, где они смогут остановиться. Мужчина в сюрко подсказал, что на западной окраине стоит трактир «На распутье», там все могут получить еду и кров за мелкую монету. Кузнец вначале обрадовался, а затем огорчился, ведь денег то у них нет. Но всё равно решил попробовать.

      Здание было старым – фасад двухэтажного трактира состоял из прогнивших досок, а внутри бил в нос сильный запах плесени. Обстановка была скудная, даже унылая – до десятка столов со стульями, пара скамеек да стойка трактирщика.

      Йох крепко взял Яру за руку. За свою жизнь племянник хорошо уяснил, что ни на шаг не должен отходить от дяди в таких местах, как «На распутье».

      – Доброго вечера вам, добрый человек, – обратился Йох к трактирщику, сняв головной убор.

      – И вам здравствуйте, – ответил тот. Несмотря на грязную одежду, засаленные волосы и отсутствие пары-тройки зубов, трактирщик производил приятное впечатление. – Приветствую вас в моей вотчине! Чего изволите?

      Йох посмотрел на Яру, затем перевёл взгляд на свою одежду и стал говорить:

      – Мы идём издалека, господин, много дней в пути. Нам нужно попасть в город и не могли бы вы…

      – Говори короче – денег у вас нет, а спать под сосной не хочется, – перебил Йоха трактирщик. Он отвернулся от кузнеца и стал что-то доставать из-за прилавка для другого гостя. – Я благотворительностью не занимаюсь. Хочешь милостыни – иди в монастырь.

      – Мы пришли по приглашению, – Йох решил использовать последний аргумент. Кузнец достал монету с грифоном. – Нам очень нужно переночевать, потому что ночи холодные.

      – Я тебе уже сказал, мне всё рав…, – трактирщик оборвал себя на полуслове. Он вперил взгляд в монету. Тихомир предупреждал, что Орден Грифона могущественен, что его символы могут помочь в пути. Кузнец решил, что монету лучше не использовать направо и налево, но сейчас выбора уже не было.

      – Прошу прощения, господин, – трактирщик переменился в лице. – Сейчас всё будет сделано! Пойдёмте со мной, отведу вас в отдельную комнату, будете там трапезничать, чевой вам с быдлотой крестьянской-то сидеть тут?

      Путников отвели в комнатку со столом и четырьмя стульями. Она была куда чище и целее, чем общий зал.

      Ярган сильно удивился такой резкой перемене в трактирщике. Когда владелец принёс им простой, но вкусной еды и вышел, племянник обратился к дяде с вопросом:

      – Почему он так резко переменился? Это же просто монетка.

      – Видимо не просто монетка, – ответил Йох. – Есть вещи, которые кажутся бесполезными или ненужными. А для кого-то они могут значить очень много.

      Йох доел, затем наклонился к племяннику и шепнул:

      – Когда Тихомир дал мне монету, то сказал, что, показав её в герцогстве Ларак, мы сможем получить всё необходимое. Я не использовал монету до этого, потому что нам и так давали еду.

      
        *********************
      

      Постелил трактирщик им в небольшой, но чистой комнате с четырьмя кроватями. Йох до последнего момента думал, что сейчас войдут ещё постояльцы, но владелец словно прочитал мысли кузнеца, и сказал:

      – Вы, сударь, не переживайте – кроме вас туточки никого больше не будет. Я распоряжусь, и тут даже мышь не проскочит. Отдыхайте.

      Трактирщик поспешно вышел, оставив две зажжённые свечи в комнате. Радостный Яра сразу же стал снимать с себя прохудившуюся верхнюю одежду. Йох в очередной раз смотрел на тонкое и слабое тельце племянника и думал, что мальчик к своим тринадцати годам выдержал столько, сколько взрослые не выдерживают. Но всё равно смог остаться ребёнком.

      – Наконец-то постели, дядя! Ух ты, тут ещё и простынь чистая. И одеяло есть!

      Невольно кузнец улыбнулся, глядя на счастливого Яру. Мальчик стал для него смыслом существования, только его безопасность и жизнь имели смысл.

      Затем Йох перевёл взгляд на монету, которую достал из сумки. Какие силы скрываются за ней? Как такая безделушка заставила трактирщика, жаднючего до наживы спекулянта, бесплатно приютить двух путников?

      – Расскажи какую ни будь историю, дядя, – слова Яры вывели кузнеца из задумчивости.

      Племянник уже лёг в кровать и укрылся одеялом. Его лицо сияло, словно маленькое солнце.

      – Что ж, давай расскажу. Мне её в детстве рассказывали, а я много раз пересказывал твоей маме и своим детям.

      – И как она называется? – Яра сгорал от нетерпения. Очень уж он любил истории дяди о Богах древнего мира и героев, сражавшихся со злом и демонами.

      – Называется она «О Вёльве и Хозяйке Зиме».

      И Йох стал рассказывать:

      
        – Жил Вёльв из рода Румов. Жил он на побережье Балмарийского Моря, там, где много скал и мало что растёт. Земли у него было много, потому ему всегда нужны были трэллы. Прославился он как великий воин, и никто из соседей не хотел с ним воевать. Вёльв настолько возгордился, что в особо удачный на рабов год, решил не приносить Богам жертв, а раздал деньги, трэллов и тиров своей дружине и приближенным людям. Воины обрадовались, но дары свои приняли с опаской.
      

      – А кто такие трэллы и тиры? – спросил сонный Ярган.

      – Так наши предки называли рабов и рабынь, – ответил дядя и продолжил:

      
        – На следующий год случилась засуха, какой не было много лет. Урожай собрали плохой, так что Вёльву пришлось не нападать на соседей, а торговать с ними, чтобы лишь только прокормить свои земли, ибо ослабело его войско. После засухи пришла суровая зима, какой не помнили уже давно. Дружина Вёльва поняла, что вождь прогневил Богов, не принеся им жертву, но возвращать подаренное добро они не хотели. Задумали они убить Вёльва и весь его род извести и тем самым снять проклятие, что Боги наложили на эти земли.
      

      
        В один из особенно холодных дней в дом Вёльва пришла женщина. Одета она была бедно, а в её руке сиял ледяной осколок. И спросила жена Вёльва:
      

      
        «Кто такая будешь? Как дошла до нас в зиму такую суровую?»
      

      
        «Пришла я издалека. Принесла вести добрые и совет стоящий. Где Вёльв, только с ним говорить хочу».
      

      
        Пошла жена тогда за Вёльвом. Тот как раз готовился к охоте со своей дружиной.
      

      
        «Женщина к тебе пришла, говорит, вести добрые несёт. Но чую я, от неё веет несчастьем и смертью. Не верь словам её, погубит она всех нас».
      

      
        Вёльв оружие взял, кольчугу надел и пошёл гостью встречать.
      

      
        И так молвила женщина Вёльву:
      

      
        «Готов ты к бою, Вёльв из рода Румов, сын Ротма Великана, вот только копье твоё смотрит не в ту сторону. Тебя предаст твоя же дружина. Коли решишь поехать на охоту без моей благодати, то вернёшься домой на щите».
      

      Договорив фразу, дядя взглянул на племянника. Тот спокойно спал. Йох укрыл его, потушил свечи и тоже лёг.

      
        *********************
      

      С первыми лучами солнца трактирщик разбудил их стуком в дверь. Он принёс жареные яйцас хлебом и сыром. Трактирщик также сказал, что внизу их ждётбадья.

      – Негоже идти в город грязным, так нельзя, – сказал владелец и вышел.

      Путники позавтракали, затем вымылись и уже собирались идти в город, как трактирщик остановил Йоха.

      – Вы уж скажите, что трактирщик Грим из «На распутье» хорошо с вами обошёлся.

      Йох заметил тень страха на лице Грима.

      – Скажем, добрый человек, обязательно скажем, – успокоил трактирщика Йох.

      
        *********************
      

      Огромное количество телег, купцов, военных и просто крестьян хотели попасть в город. С большим трудом Йох и Яра смогли подойти к пропускному пункту. Это был барбикан, укрепление, так как город был окружён рвом и в него вели только четыре подвесных моста.

      Когда подошла их очередь, солнце уже стояло в зените. Йоха и Яру остановил мужчина в гражданской одежде, и стал задавать вопросы:

      – Кто такие, и зачем хотите посетить славный город Ларак?

      – День добрый господин, – стал отвечать дядя, – меня зовут Йоахим, а это мой племянник. Бежим мы от войны и разрухи, в Вирте староста Тихомир сказал, что здесь мы сможем найти убежище. Сам я кузнец по ремеслу.

      Мужчина недовольно фыркнул.

      – Мы убежища не предоставляем. Коли есть деньги, можете остановиться в пригороде. Ежели денег нет, то ищите жилье в окрестных хуторах. Там кузнец завсегда работу найдёт. Следующий!

      Йоахим не собирался отступать, да и некуда было. Своей большой рукой дядя удержал следующего, чтобы тот не смог пройти вперёд.

      – Староста велел показать вам это, – сказал кузнец.

      Очередь начала роптать. Лицо мужчины в гражданском изменилось. Йох не стал ждать – отдал монету и письмо от Тихомира.

      Мужчина поднял руку, чтобы успокоить очередь, затем кивнул своему помощнику и двум воинам рядом. Йох подумал, что они хотят убить их прямо здесь и сделал шаг вперёд, чтобы прикрыть собой племянника. Но мужчина, лишь сказал: 

      – Следуйте за мной.

      Они быстро прошли через мост. Помощник показывал дорогу, а воины шли за спиной путников. Яра восхищался размерами и сложностью подъёмного моста – это было произведение искусства.

      Перед ними открылась невероятная картина – сразу за воротами была небольшая площадь, а дальше – узкие улочки с огромным количеством домов в два и больше этажей. А сколько там было людей, просто не сосчитать!

      Йох был не так радостен. Кузнец всё ещё думал, что их хотят убить, просто без свидетелей.

      Тем временем, путников привели в казармы.

      – Сидите здесь, – сказал помощник и ушёл вместе с письмом и монетой. Два воина остались дежурить около комнаты.

      Ждать пришлось долго, до сумерек. Их стража никуда не отходила, что удивило Йоха.

      Наконец в комнату вошёл мужчина. Его элегантно подстриженная борода и дорогая одежда указывали на высокое положение. Йох тут же встал на колени и низко поклонился. Яра не сразу понял, что нужно делать – растерялся. Всё произошло очень быстро.

      – Встань, – сказал с презрением вошедший, – в Лараке никто не стоит на коленях без причины. А причина для такого действия может быть лишь одна – наказание за проступок. Меня зову Фуарк. Идите за мной.
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Идти за Фуарком было непросто – двигался он чрезвычайно быстро и проворно. Кроме этого, город находился на гряде холмов, поэтому приходилось то спускаться, то подниматься по неровным узким улочкам. Ярган был в восхищении – он смотрел на толпы людей на торговой площади, на ремесленников, продавцов. Йох же больше смотрел на сами здания и удивлялся – дома были построены добротно, обычно в городах так не строят.

      Когда они дошли до рва, окружающего цитадель, совсем стемнело. Пройдя без задержек ещё один пропускной пункт и подвесной мост, они оказались внутри цитадели. По территории слуги уже начали зажигать масляные фонари. Первое, что удивило Йоха, это было пространство, много свободного места. Обычно цитадели строились небольшими, а по центру стоял донжон, то есть укреплённая башня правителя земель. Но в Лараке всё было иначе –вместо донжона, здесь была большая каменная крепость с боевыми галереями и деревянными мостами между ними, прилегающая к двум стенам.

      Также здесь располагался огромный монастырь. Йох за свою жизнь нигде не видел такого большого количества окон. Да ещё и застеклённых, в которых играли блики от зажжённых фонарей.

      «Сколько ж это денег стоит» – подумал кузнец. Яра же улыбался и смотрел по сторонам, словно попал в сказку.

      Фуарк насладиться видами времени не давал – они рассматривали невероятный замок и монастырь почти бегом. Вёлон путников к кирпичным постройкам, стоящим недалеко от монастыря. Йох догадался, что там живут слуги. Внутри помещение представляло собой длинный коридор с множеством дверей. Справа была кухня, а слева что-то вроде мастерской. Фуарк громко позвал:

      – Энид!

      К нему подошла невысокая, коренастая женщина. Йох вспомнил, как давно у него никого не было.

      – Приведи наших гостей в порядок.

      Энид молча кивнула и ушла. Фуарк подвёлпутников к одной издверей.

      Открыв её, он пропустил Йоха и Ярувперёд. Комната былаобставлена скромно – две деревянныекровати с тонкими перинами, небольшой стол, два стула. Яре было очень трудно скрыть радость, и он тут же подошёл и потрогалперину рукой.

      – Мягкая, – сказал он, повернувшись к дяде.

      – Сразу же запомните, – снова презрительно сказал Фуарк, – нельзя ничего трогать без разрешения.

      Мальчик одёрнул руку, словно перина могла от его прикосновения загореться. Фуарк недовольно фыркнул и продолжил:

      – С вами остаётся мой человек. Все свои пожелания говорите ему. Далее, выходить из этого здания без сопровождения запрещено. Всё необходимое для жизни Энид вам предоставит. Как только вас смогут принять, я сопровожу на аудиенцию. Вопросы есть?

      Ни Йох, ни Яра не рискнули что-либо спросить у этого человека.

      – Принимаю молчание как отсутствие вопросов. Вскоре увидимся, – сказал Фуарк и вышел из комнаты. Один из охранников остался около двери, второй пошёл за своим господином.

      Как только за ним закрылась дверь, Яра тут же хотел упасть на кровать, но Йох его удержал.

      – Мы же только пришли, мой мальчик. Нам нужно привести себя в порядок. Помыться и переодеться. Посмотри, какие мы грязные.

      Яра немного расстроился, но согласился. Спустя некоторое время в комнату без стука вошла Энид, неся в руках маленький масляный фонарь и сказала:

      – Идите за мной, чаны готовы.

      Женщина повела путников в банную комнату.

      – Раздевайтесь и бросайте вещи сюда, – она указала на деревянный ящик, стоящий на полу.

      Йох тут же стал раздеваться, а Яра застеснялся. Дядя поддержал мальчика, только тогда племянник стал снимать одежду. Энид лишь мельком взглянула на необычную кожу мальчика – местами были абсолютно белые участки, словно разрисованные мелом. Затем спокойно забрала ящик с грязными вещами и ушла.

      Вернувшись через время, она оставила два комплекта чистой одежды, сделанные на совесть из грубой шерсти.

      Когда кузнец и мальчик вернулись в комнату, то Яра тут же прыгнул на кровать.

      – Как же здорово, дядя! Это лучшая кровать, какая у нас была, – сказал он радостно.

      Йох сел на кровать и согласился с племянником.

      «Вот только это всё стоит больших денег. Чем мы будем платить?» – думал дядя.

      Затем Энид принесла еду. Йох и Яра поблагодарили её от всей души.

      – А разрешат ли нам пробудить Себастьяна? – после ужина спросил Яра. Мальчик снова взял свою сумку и аккуратно достал оттуда свёрток с трупиком крысы.

      Йох подошёл к племяннику и, положив руку на его плечо, сказал:

      – Нам нужно быть крайне осторожным, мой мальчик. Мы пока не знаем, к каким людям попали, и что они попросят взамен того, что уже дали нам. Потерпи ещё немного.

      Ярган послушно кивнул и, завернув крысу, спрятал свёрток в сумку. Затем племянник лёг в кровать и, устроившись поудобней, сказал:

      – Дядя, а дядя, ты ведь мне не всю историю про Вёльва рассказал, да?

      – Ну, так ведь уснул кто-то, – улыбнулся кузнец.

      – А сейчас ещё не сплю. Расскажи, что было дальше, пожалуйста.

      – На чём мы остановились с тобой в прошлый раз?

      – Что дружина Вёльва задумала убить его, потому что тот не принёс жертв Богами потерял удаль свою.

      – Да, точно, – сказал Йох и, сделав глубокий вдох, и продолжил начатый рассказ:

      
        – Тогда пригляделся Вёльв к женщине, и увидал, кто на самом деле в его дом вошёл. Поклонился он низко и спросил:
      

      
        «А что же делать мне, Хозяйка Зима?»
      

      – А кто она такая Хозяйка Зима? – спросил Яра сонным голосом. – Ты рассказывал мне много историй, но там не было никакой Хозяйки Зимы.

      – Говорят, что она единственная из Новых Богов, кто уцелел в Битве с Брандом, сыном Гуннара Певучего, благословлённого самим Всеотцом. Именно она вместе с Трижды Проклятым и Трижды убитым Богом приведёт наш мир к Рётму, Закату Мира.

      Затем Йох продолжил рассказывать историю:

      
        «Дары, предназначенные Старым Богам, раздал ты дружине своей, потому и заслужил немилость. Но есть способ вспять всё обратить. Отдать ты мне сына своего должен. Всё у него будет в достатке, но увидеть его никогда уже не сможешь».
      

      
        «Забирай, у меня их много», сказал на это Вёльв.
      

      
        «Хорошо», ответила женщина. И забрала она самого удачливого и красивого мальчика. Харальдом его звали. 
      

      
        «Ступай на охоту, не бойся ничего», сказала Хозяйка Зима, уходя с сыном Вёльва.
      

      
        Через несколько дней поехал Вёльв с дружиною своей на охоту. Остановились они в доме у моря. Там всегда много дичи водилось. Тут и решила дружина своего вождя убить, а тело сжечь и развеять пепел. Двое только – Магнус и Гарм решили вождя защищать.
      

      
        Когда дружина решила напасть, так налетела буря, какой никогда ранее никто из воинов не видывал. Из бури той вырвался дух морозный и убил всех, кто меч свой на вождя поднял. Вёльв вернулся домой, и только двое из его дружины уцелели, те, что верны ему остались. Наградил он их землёй. Который был постарше, Гарм, получил во владение земли севернее Гиблых Гор. Тот, что помладше – Магнус, получил южные земли, где через много лет построят один из величайших городов.
      

      Йох думал, что племянник станет спрашивать про города, но день выдался трудным. Мальчик крепко и мирно спал. Тогда кузнец погасил светильник и тоже лёг.

      Вот только сон его взял далеко не сразу. Уж слишком много о чём было подумать, уж больно это необычное место, Ларак. С виду, вроде всё как везде – ворота, стены, городская суета. Может местный феодал побогаче многих, ну так и не удивительно то – южные земли на урожай богаты. Но то, что их пропустили в замок, что их сопровождал Такой Господин… Всё это было так, словно они попали в сказку, но чудес не бывает, уж точно не в крестьянской жизни. С такими тревожными мыслями Йох и уснул.
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        Аудиенция
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Утром следующего дня сменилась охрана, которая продолжила наблюдать, чтобы путники никуда не выходили. Целый день ничего значительного не происходило, и только вечером пришёлпаж. Это был юноша, одетый в шоссы и тунику, отделанную серебром.

      «Что ж тут у всех такие дорогущие вещи?» – кузнец был в недоумении. Ну хорошо, господин сего замка или его приближённыймогли иметь такую одежду, но чтобы паж…

      – Фуарк просил передать, что аудиенция состоится завтра. Необходимо быть готовыми к полудню. За вами явятся.

      Тон его был ещё более высокомерен, чем тон господинаФуарка. Паж отчеканил словаи сразу же вышел. Йох что-то буркнулсебе под нос, аЯра был очень взволнован.

      – Дядя, а что мы должны завтра делать на этой аудиенции? Что это вообще такое? – ему с трудом удалось произнести слово «аудиенция».

      – Это когда тебя вызывают на официальный разговор, – стал рассказывать Йох. – Когда крестьянин с крестьянином хотят поговорить, они просто идут и говорят, вот как мы с тобой. А вельможи, они не такие, нет. Им надобно вначале к разговору подготовиться. Вот мы тут уже второй день ждём, а разговорбудет токмо завтра.

      – Потом, – продолжил кузнец после паузы, – они станут вопросы нам задавать. Если неправильно ответим, плохо нам может быть. Или если ответы наши господину не понравятся.

      – А что, если я скажу что-то не то? – испугался мальчик.

      Кузнец положил племяннику руку на плечо.

      – Всё будет хорошо. Я буду рядом.

      Яра положил свою маленькую ладонь на огромную руку дяди. Ему стало заметно спокойнее.

      – Тогда расскажи мне историю Вёльвадо конца, – попросил он Йоха, когда они готовились ко сну.

      – А ты не уснёшь? – с хитрой улыбкой спросил кузнец.

      – Нет, точно не усну, – храбрился мальчик.

      – Ну что ж, тогда продолжу. На чёммы остановились? – спросил Йох.

      – Дружина Вёльва чуть его неубила, а ледяной духзащитил его, – сказалЯра. У него всегдагорели глаза, когда дядярассказывал истории и легенды прошлого.

      – Точно.

      
        С того времени Вёльв всегда приносил жертвы только Хозяйке Зиме, про других Богов совсем позабыв. Были там и людские жертвы. На самые большие праздники не только трэллов и тиров приказывал умертвить Вёльв, но и карлов нескольких.
      

      – А кто такие карлы? – задал вопрос Яра. – Про трэллов и тиров ты мне уже рассказывал.

      – Свободные люди. Это значит, что Вёльвпротив воли Старых Боговпошёл, ведь они запрещают это делать.

      
        Говорят, Хозяйка Зима приходила к нему ещё много раз. Много беды делал Вёльв по велению её. Много страданий выпало для людей, живших в том краю.
      

      
        Много лет Вёльв творил бесчинства, а Хозяйка Зима помогала ему. Против врагов Вёльва Хозяйка насылала духов морозных, зверей диких и людей бесчестных. Объединил Вёльв все земли северного побережья под волею своей. Лишь только Магнуса и Гарма земли беда обходила стороной. Множилось богатство их, и люди шли за ними, ибо удалые были и дары Старым Богам преподносили.
      

      
        Много лет терпели Гарм и Магнус, но не выдержали ужасов и злоства вождя своего, и объединили дружины свои против Вёльва.
      

      
        Долго бились они, но Всеотец благоволил им, а Бранд, сын Гуннара Певучего в первых рядах войска бился. Войска Вёльва дрогнули, и стена щитов войска Магнуса и Гарма оттеснила Вёльва с дружиной до самой его вотчины. На побережье Балмарийского Моря воскликнул Вёльв:
      

      
        «Ах, Хозяйка Зима, помоги мне! Твою волю все эти годы я выполнял, всячески угождал тебе. Спаси меня в тёмный мой час!»
      

      Яра больше не мог противиться сну.

      
        *********************
      

      Утром, умывшись и сев завтракать, Яра рассказал дяде, что ему приснилась та самая битва у моря, на вотчине Вёльва. И что он наблюдал, как Вёльв взывал наберегу моря к тойсамой Хозяйке Зиме. Вот толькозвали её иначе – Атрида.

      Затем Энид принесла их старую одежду. Она была выстирана, зашита, а там, где это было невозможно, поставлены аккуратные латки.

      – К господину замка и города нельзя приходить в рванье, – сказал мальчик, осматривая рубаху и штаны.

      Кузнец согласился с племянником. Затем они переоделись и стали ждать, когда за ними придут.

      – Я так рад, дядя, – сказал мальчик.

      – Чему именно?

      – Я ходил в открытой одежде, и на меня никто не пялился, – со счастливой улыбкой ответил Ярган. – Все заняты работой, у них нет времени соваться ко мне или издеваться. Они относятся ко мне также как и к остальным. Ну разве это не здорово?

      – Пожалуй, – коротко ответил кузнец.

      – Пока ждём, может закончишь рассказывать про Вёльва? – спросилЯрган.

      – Давай после, Яр. Неспокойно мне, нужно собраться, чтобы перед таким господином не ляпнуть чего лишнего.

      – Хорошо.

      Был почти полдень, когда за ними пришёл Фуарк в сопровождении двух охранников. На нём была иная одежда, не уступающая прошлой по красоте и отделке. Не поздоровавшись, мужчина сказал:

      – Сегодня вам предстоит аудиенция у одного из Совета Четырёх. Есть несколько важных правил.

      Фуарк сделал акцент на слове «правил». Затем он, чеканя каждое слово, озвучил их:

      – Первое – ни при каких обстоятельствах не перебивать Владыку. Если он начал что-то говорить, дослушать до конца, затем досчитать до десяти и держать перед ним ответ. Смотреть при ответе в глаза, взгляда не отводить. Выполнить всё, что он скажет. Обращаться не иначе как господин или владыка.

      Второе – ни при каких обстоятельствах не задавать ему вопросы.

      Третье – ни при каких обстоятельствах не заговаривать с ним первым. Также с собой к Одному из Четырёх брать ничего нельзя. Вам всё ясно?

      Йох низко поклонился и ответил: «Да, господин». Яра же быстро кивнул. Фуарк закатил глаза и, сказав: «Следуйте за мной», пошёл быстрым шагом.

      Когда они вышли из кирпичного дома около Монастыря, то Фуарк повёл всех к цитадели. Путники еле успевали за ним и его свитой. Ярган с жадностью рассматривал всё вокруг – бастионы, метательные машины и людей, которые их обслуживали. Мальчику было интересно всё, даже если он ничего в этом не понимал.

      Как только они вошли в цитадель через массивные ворота, Ярган просто обомлел. Гобелены, картины, доспехи на стойках – внутри было ещё интереснее, чем снаружи. Фуарк повёл их к винтовой лестнице, и они поднялись на третий этаж. Там паж открыл им большую и тяжёлую дверь. Йох и Яра уже было хотели войти, как Фуарк снова шёпотом повторил им:

      – Ни в коем случае не перебивать!

      Путники вошли в хорошо освещённый кабинет и дверь за ними закрылась. Свет попадал через два застеклённых окна, что вызвало восторг Йоха. Даже у графов Нижней Мартирии он не видел подобной роскоши.

      В кабинете было много шкафов, заставленных книгами и манускриптами. Даже какие-то таблички были, судя по всему, из глины. Ярган был вне себя от изумления. Он так любил читать – подаренный дядей часослов он зачитал до дыр. Буквально.

      Рядом с окнами стоял большой стол. На нём лежали письменные принадлежности и какие-то бумаги. Также около стола стояли три резных стула восхитительной работы.

      «Невероятная мебель» – подумал Йох и подошёл к ним поближе. На спинке, с внешней стороны, был вырезан грифон, а ручки были сделаны в виде лап с когтями. Седушка и спинка с внутренней стороны были обшиты красным бархатом. Яра хотел было сесть, но дядя удержал его от этого.

      – Посмотри на них, – сказал кузнец, – они явно не для нас. Думаю, нам принесут обычную лавку. Наверно, будут ещё гости.

      Яра спорить с дядей не стал. Так они и стояли, пока дверь позади них не отворилась.

      
        *********************
      

      В комнату вошёл мужчина в чёрном дублете и белых шоссах. Его чёрные, каксмоль волосы, ниспадали чуть ниже плеч. Трудно было сказать, сколько вошедшему лет. Закрыв дверь, мужчина пошёл по направлениюк столу. Йох тутже коснулся плеча племянника, иони оба склонили головыи спины. Пришедший прошёл мимо, неудостоив их вниманием.

      Мужчина сел за стол, и, взяв одну из бумаг, начал её внимательно читать, словно не замечая присутствия путников. Йох был воспитан правильно и помнил слова Фуарка, а потому стоял в поклоне и ждал. А вот племяннику было трудно стоять в такой позе.

      – Садитесь, – коротко сказал пришедший, когда письмо было дочитано. Путники подняли головы, но садиться не спешили, колебались.

      – Господин, – сказал Йох, – эти места слишком прекрасны для нас. Быть может, у вас есть простая лавка?

      Лицо Одного из Четырёх было непроницаемо. По нему совершенно нельзя было определить, о чём думает мужчина.

      – Стулья – это мебель и создана она для удобства человека, вне зависимости от рангов. Садитесь, – последнее слово было сказано с лёгким нажимом. Путникиподчинились.

      – Меня зовут Эльзар, – представился мужчина. – Как вас зовут? С какой целью прибыли в Ларак?

      – Меня зовут Йоахим, господин. Я кузнец, родом из Нижней Мартирии. Жил в местах, что близки к Восточному хребту, к перевалу Трёх Армий. Это мой племянник – Ярган. Много месяцев мы в пути, ищем место, где сможем остановиться. Нам нужно совсем немного – я могу работать за еду, лишь бы мы смогли остаться.

      Мужчина внимательно посмотрел на мальчика. Яра не хотел смотреть ему в глаза, но что-то буквально заставляло его поднять голову и взглянуть на Одного из Четырёх. Мальчик увидел яркие медово-карие глаза, излучающие мудрость. А ещё там была грусть, много грусти.

      – Ну а чего хочешь ты, Ярган?

      Мальчик растерялся. С ним мало кто заговаривал, а если и делал это, то только чтобы оскорбить или обидеть. Яра открывал и закрывал рот, желая ответить, но мыслей было так много, что он не мог выбрать какую-то одну.

      – Пристанища, – ответил Йох за племянника. – Ярган очень бы хотел места, где он мог бы жить и не прятаться.

      Эльзар метнул взгляд на кузнеца. Его медово-карие глаза излучали опасность. Йох нарушил главное правило и замолчал. Он хотел было попросить прощения, но словно застыл и больше не мог отвести взгляда, его словно затягивало в бездонную пропасть.

      – Я хотел бы прочитать все книги, которые здесь есть! – неожиданно выпалил Ярган. Йох встрепенулся – наконец кузнец вышел из оцепенения.

      – А ты умеешь читать? – поинтересовался Эльзар. – Кто тебя научил?

      – Дядя, – ответил Яра уже более уверенно. – Умею читать на старом и новом языках.

      – А писать обучен? – на сей раз вопрос адресовался Йоху.

      – Нет, мой господин. Читать для моей профессии надобно, а вот писать это долго, времени на то нету. Токмо цифры мелкие могу записать, да сложить и вычесть. Тому и племянника научил.

      Мужчина остался доволен ответами, затем спросил:

      – В письме Тихомир пишет, что Ярган обладает даром «Новых Богов». О каком конкретно даре речь?

      Вопрос не был адресован кому-то конкретно, потому Йох решил держать ответ. Досчитав до десяти в уме, дядя сказал:

      – Мой племянник способен, – кузнец тщательно подбирал слова, – пробуждать животных ото сна. Даже если они уснули очень надолго.

      – Что значит надолго? – уточнил мужчина.

      – Даже если навсегда, – добавил уже Ярган. – Например, как мой друг, Себастьян. Он съел отравленное зерно, а я смог его пробудить.

      Впервые на лице Эльзара проявились эмоции. Ему стало интересно.

      – Можешь продемонстрировать?

      – Да, господин, – стал говорить племянник, – но для этого мне нужно подготовиться. Нужны грибы, они у нас есть, ещё помощь дяди, и… ну, приготовить жижу правильно нужно, а затем…

      Ярган запнулся и стал смотреть на Йоха. Кузнец очень не хотел, чтобы мальчик продолжал, но уже Один из Четырёх стал настаивать:

      – И что ещё, Ярган? Что ещё нужно?

      – Моя кровь, – ответил мальчик.

      Йох на мгновенье заметил на лице мужчины лёгкую улыбку, ноона тут же исчезла.

      – Сколько времени вам понадобится? – Эльзар обращался уже к кузнецу. – Трёхдней будет достаточно?

      – Да, господин, достаточно, – снова поклонился Йох.

      – Хорошо. Тогда увидимся через три дня. Фуарк проведёт вас.

      Йох понял, что аудиенция окончена. Он встал и помог подняться Яре. Затем они очень быстро покинули кабинет.
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        Удивительные приспособления
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В коридоре их ждал Фуарк, рядом с ним стоял молодой паж. Они молча проводили путников в их комнату. Фуарк ушёл, а паж остался.

      – Мне велено составить список необходимых вещей. Слушаю вас.

      Йох был удивлён. Господин Эльзар сказал об этом лишь дяде и племяннику. Откуда это стало известно кому-либо ещё?

      – Слушаю, – голос пажа был нетерпелив.

      Йох посмотрел на Яру. Тот был очень взволнован и не мог собраться с мыслями. Кузнец стал помогать мальчику.

      – Давай начнём с простого, –обратился он к племяннику, – нам нужно многопосуды.

      – Металлической, керамической, стеклянной? – спросил паж.

      – А у вас и такая есть? – ахнул Яра. Йох тоже был удивлён – никогдане слышал, чтобы из металла делали посуду.

      – Для какой цели она вам нужна? – уже без издёвок спросилпаж. В его голосе появился интерес.

      – Нам нужно хранить там жижу, которую мы получим, когда сварим плохой гриб, – сказал племянник.

      – Плохой, значит ядовитый?  – уточнил паж.

      – Да, он опасный очень, – добавил Йох.

      – Тогда стеклянная посуда. Будет несколько экземпляров и разные размеры. Что ещё?

      – Очаг, комната должна быть с очагом, – сказал кузнец.

      – Речь идёт о плавке металла или о нагреве воды?

      – Нагреве.

      – Тогда достаточно будет горелки.

      – Чего? – в один голос спросили путники.

      – Увидите завтра, – ответил паж. – Что ещё?

      – Много воды.

      – Родниковая, речная, морская или дистиллят?

      – Эм… а что, вода разная бывает? – опешил Яра.

      По лицу пажа мелькнула лёгкаяулыбка.

      – Начнём с родниковой. Этовсё?

      – И ещё нам нужно чтобы в комнате ставни открывались, а то удушиться можно.

      – Комната будет с большим окном для вентиляции, – сказал паж. – Также вам выдадут специальную одежду. Наденете её поверх. Энид уже знает ваширазмеры.

      – Ну, тогда вроде бы всё, – сказал Йох, и посмотрел на племянника. – Или хочешь что-то добавить, Ярган?

      – Нет, дядя, это всё, чтонам нужно.

      Паж склонил голову в лёгкомкивке, и собирался было выйти, как Яра спросил:

      – А как тебя зовут?

      Паж обернулся. Мгновенье Йох думал, что юноша посмотрит на племянника свысока и хлопнет дверью, но на удивление, тот ответил «Болли» и ушёл.

      
        *********************
      

      Весь оставшийся день путники провели, не думая ни о чём. Они наслаждалисьтрапезой со всеми слугами (сегодня охранник разрешил поесть за общимстолом). Ярган был особенно доволен, ведь с ним общались и задавали ему вопросы, несмотря на его внешний вид и кожу. Всем было всё равно, как ты выглядишь, и мальчик просто светился от счастья.

      Йох радовался этому, но всё-таки его грыз червь сомнения. Дядя очень боялся оставаться здесь, ведь неизвестно, как эти люди отнесутся к силе мальчика. Да, господин Эльзар явно заинтересовался, но хороший ли он человек? Можно ли ему доверять?

      А с другой стороны – идти им некуда. Они прошли тысячи вёрст с Нижней Мартирии до Ларака. Три года в пути и лишь здесь им разрешили остаться. Только здесь они могут хотя бы дожить до следующей весны. Эти мысли не давали кузнецу покоя, потому, когда Яра попросил рассказать историю Вёльвадо конца, Йох ответил:

      – Давай не сегодня. Я устал, а завтра нужно будет работать.

      – Ты думаешь, уже завтра Болли достанет всё что нам нужно?

      – Думаю, что да. Здесь всё происходит слишком быстро.

      Йох уснул мгновенно, а Яра лежал и мечтал о том, чтобы как можно скорее приступить к работе.

      
        *********************
      

      Болли пришёл за ними сразуже после завтрака. Яраобрадовался и поздоровался с пажом, тот кивнул в ответ. Охранник, как и раньше, повсюду сопровождал путников.

      Они подошли к двухэтажному зданию, находившееся недалеко от дома для слуг. На входе стояло двое мужчин, вооружённыхдеревянными дубинками. Увидев Болли, они отдали ему честь. Паж показал им бумагу и на неизвестном Яре языке стал что-то говорить.

      Мужчины посмотрели вначале на мальчика, потом на Йоха. Затем они кивнули Болли и, забрав бумагу, пропустили всю группу внутрь. Паж провёл путников покоридору до самого конца. Достав ключ, он открыл массивную дверь и пропустил гостей вперёд. Охраннику жепаж приказал оставаться за дверью иникого внутрь не пускать.

      Комната была длинная и не очень широкая. С обеих сторон у стены стояли столы, заставленные разнообразной стеклянной и железной посудой, и предметами, предназначения которых Ярган пока не знал. Столы были длинной во всю комнату, а под ними находились полочки. В конце комнаты было очень большое открытое окно.

      – Вот здесь под столом стоят масляные лампы, – стал рассказывать Болли, пройдя немного вперёд. – А если вам будет необходимо изолировать продукты от солнечного света – закроете ставни, они плотно пригнаны, и готово.

      Яра был ошеломлён. Мало того, что ему позволяли открыто заниматься изготовлением жижи (так Йох и племянник называли варево на основе гриба), так ещё и дали многовсяких непонятных приспособлений. Тем временем, Болли продолжал:

      – Также под столами вы найдётезащитные одежды. Надевайте их обязательно передработой, а после бросайтев корзину. Стоять она будетв коридоре.

      Йох внимательно слушал пажа, потому что Яра постоянно отвлекался. И хотя тревожные мысли по-прежнему терзали кузнеца, но он был счастлив за своего племянника. Ведь тот, наконец, испытывает простую человеческую радость, так как вся его предыдущая жизнь походила на жизнь загнанного зверя.

      – Здесь то, чем вы будете нагревать ваш продукт, – продолжал Болли. Он поднял деревянный колпак со стола – под ним оказался стеклянный бочонок, наполненный какой-то жидкостью. В неё былопущен фитиль из толстой бечёвки. Над бочонком располагались четыре железных прутика, образуя стойку. С нижней полки Болли достал маленькую коробочку с коричневыми боками.

      – Это называется горелка. Жидкость внутри – спирт. Когда вам нужно нагреть что-то, берёте этот коробочек, достаётеиз него маленькую лучину и зажигаете фитиль. Затем ставите то, что хотите нагреть.

      Болли провёл лучиной по боку коробочки, и она вспыхнула! Йохуэто показалось колдовством, Яра же был заворожён. Паж осторожно поднёс горящую лучинук фитилю, и он мгновенно вспыхнул.

      – Это невероятно! – воскликнул Ярган. Мальчик больше не мог сдерживать восторг. – Просто настоящая магия!

      – Нет, юноша, гораздо сильнее, – сказал Болли, слегка улыбнувшись, – это наука. И она непобедима. Теперь, когда вам нужно будет погасить горелку, просто накройте её колпаком, и горение прекратится.

      Ярган залился краской. Никто и никогда не обращался к нему так почтительно.

      – Но ведь он деревянный, – сказал Йох, – и может загореться.

      Паж демонстративно опустил колпак, а спустя несколько мгновений поднял его. Фитиль потух, а с колпаком ничего не произошло.

      – Как я уже сказал, наука непобедима. Далее, на полках и на столах вы найдёте всю необходимуюпосуду. Вот это, – Болли указал на деревянную подставку, в которой находились вытянутые сосуды, также изготовленные из стекла, – называется пробирками. Здесь очень удобно хранить готовый продукт, если вам он необходим в небольшом количестве. Вот здесь лежат пробки, используйте их, чтобы закрыть пробирку. Также в них удобно делать анализы.

      – Анализы? – в один голос спросили путники.

      – Позже вам объяснят назначение каждой вещи, моя задача пока ознакомить вас с основными приспособлениями. Далее, это у нас мензурки, здесь с помощью делений вы можете точно отмерять количество вещества, необходимое для вашего продукта.

      – А вот это что такое? – спросил Ярган, держа в руке необычную стеклянную трубочку, сужающуюся к концу.

      – Это называется пипетка, для точной дозировки.

      – Для точной чего? – переспросил кузнец.

      – Отложите это, – раздражённо ответил Болли, – разберётесь позже. Пока используйтето, назначение чего я вам объяснил.

      Гости кивнули. Ещё околополучаса паж рассказывал Яреи Йоху о правилах поведения, об опасности при работе с ядами. Когда он закончил, то достал ключ от комнаты. Йох протянул руку, чтобы взять его, но Болли отдал ключ Яргану.

      – Владыка велел, чтобы он был у молодого господина, – отрезал паж, глядя на удивлённое лицо кузнеца, – и Ярган несётответственность за происходящее здесь. Когда закончите, охранник проводит вас в комнату.

      Затем Болли кивнул гостям и покинул комнату, оставив Йоха и Яру в полном недоумении.
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– Я могу отдать его тебе, дядя, – сказал Яра и протянул ключ, как только Болли вышел. Йох с любовью посмотрел на племянника.

      – Спасибо, мой мальчик. Раз господин так решил, значит так и будет.

      – Но ты ведь будешь мне помогать?

      – Конечно, – сказал кузнец и достал два комплекта защитной одежды с нижней полки, – а теперь давай одеваться, нас ждётработа.

      Йох никогда такого не видел – одежда была соткана из грубой шерсти, но при этом ни один шов не торчал. Она была очень удобна, а выглядела как плащ, который завязывался спереди на несколько петель. Также там лежали прочные и толстые перчатки. Кроме этого, дядя с племянником надели необычные головные уборы, так как нельзя было допустить, чтобы в смесь попали волосы.

      – Пора начинать! – сказал Яра с радостью.

      Работали они как одно целое. Пока племянник доставал посуду и думал, какая им сегодня пригодится, Йох стал обрабатывать сушёные грибы, которые они принесли с собой. Бледную поганку было нетрудно найти в Нижней Мартирии, но на юге её росло очень мало и была она хилая. Йох думал, это из-за того, что здесь в целом жарче. Кузнец взял ступу и начал измельчать грибы.

      – Ты выбрал, в чём будем варить?

      – Да дядя, – сказал Яра и показал ему железную миску с высокими бортами, – смотри, здесь для неё и крышка есть, мы не прольём жижу, как в прошлый раз.

      – Хорошо. Грибы размял, давай воду.

      Ярган принёс воду, и залил её в железную посуду, затем Йох в перчатках осторожно добавил туда грибы. Кузнец размешал полученную смесь ложкой, и, прикрыв крышкой, поставил рядом с горелкой.

      – А можно я попробую поджечь? 

      – Конечно, – Йох отдал Яре маленький коробок. У мальчика получилось зажечь лучинку с четвёртого раза. Затем он поднял деревянный колпак и зажёг фитиль. Это у него вышло безо всяких проблем.

      Йох поставил посуду на огонь, и они стали ждать.

      – Как тебе здесь, мой мальчик? – спросил кузнец племянника.

      – Очень нравится. Здесь столько всего интересного. Столько хороших и отзывчивых людей.

      Йох боялся задавать следующий вопрос. Кузнец был искренне счастлив, что нашёл место, где Яргана не боятся и не ненавидят, но его пугала цена, которую за всё это нужно будет заплатить.

      – Хотел бы ты остаться здесь? – всё-таки спросил дядя.

      – Конечно! – радостно ответил Яра. – За все эти дни никто ни разу не посмотрел на меня косо и не сказал мне гадости о моей коже. Мы едим досыта, спим в кроватях. А вчера я даже немного разговаривал с Энид. Она очень хорошая. У неё есть сыновья, младший одного возраста со мной.

      Яра замолчал, но затем добавил:

      – Если оставаться, то только с тобой. Без тебя мне всё это не нужно.

      Ярган посмотрел в глаза Йоахиму и обнял его.

      – Это ты привёл нас сюда. Дядя, ты мой самый близкий человек. Если нужно будет, то я пойду дальше, главное, чтобы мы шли вместе.

      Йох растрогался от таких слов. 

      Смесь стала закипать. Яра бросился приподнимать крышку, чтобы их труды не пропали даром, ведь грибов у них осталось мало.

      – Жижа готова, – сказал Яра.

      Йох кивнул, снял посуду с огня, а племянник накрыл горелку колпаком. Они подождали, пока смесь остынет. Оставался последний ингредиент.

      Ярган взял чистый нож и осторожно порезал себе палец. Пару капель крови попали в смесь. Йох завязал порез племянника чистой тканью.

      – Как же легко делать жижу с помощью всех этих вещей, – сказал Яра.

      – Да, это правда, мой мальчик, – ответил кузнец.

      Йох плотно закрыл крышку и хорошо взболтал смесь. Затем осторожно разлил полученную смесь в три пробирки. Две из них Ярган взял с собой, а одну оставили в комнате.

      – А можно ли мне пробудить Себастьяна сегодня? – спросил Яра.

      – Думаю, тебе нужно пробудить его перед господином, – ответил Йох. – Чтобы он убедился, насколько ты силён.

      – Ой, и как это я сам не догадался! – воскликнул Яра. – Хорошо, что у меня есть ты, дядя. Возьму эту тарелку, с ней будет удобнее пробуждать.

       Яра закрыл комнату и положил ключ в свою сумку. Путники сложили грязные вещи в корзину, и сказали охраннику, что готовы уже завтра продемонстрировать силу мальчика, а сейчас хотят вернуться в свою комнату. Тот кивнул им и пошёл первый.

      
        *********************
      

      На следующий день, сразу же после завтрака, в комнату путников вошёл Фуарк.

      – Время пришло. Вы готовы предстать перед одним из Четырёх?

      Яра посмотрел на Йоха. Дядя кивнул племяннику, и тогда мальчик робко ответил «Да» Фуарку.

      – Берите с собой всё, что необходимо и идите за мной.

      Ярган подготовил необходимое ещё вчера. Мальчик так волновался, что перепроверял содержимое сумки не один раз перед сном. Надев её на плечо и взяв дядю за руку, путники вышли из комнаты, и пошли за Фуарком.

      На этот раз их вели не в кабинет в цитадели, а в Монастырь. Изнутри он казался ещё выше – под самой крышей располагались люстры с многочисленными светильниками. Красивые колонны возвышались до самого потолка и были расписаны фресками. На окнах же была красочная мозаика, изображающая сцены из книги пророка Иезекииля.

      Фуарк подвёл их к железной двери на втором этаже, открыл её ключом необычной формы и пропустил путников вперёд. Яра и Йох вошли, и дверь за ними закрылась.

      Комната была огромна. Внутри находилось около десятка железных столов с причудливыми вещами на них. Освещение в комнате было искусственным – большое количество масляных ламп располагались по периметру помещения. Окна были закрыты ставнями, плотно прилегающими к рамам.

      В центре комнаты стоял самый большой стол. Рядом с ним стоял Эльзар и шестеро мужчин. Все они были одеты в защитную одежду, наподобие той, какую вчера надевали Йох и Яра для работы со смесью.

      – Доброе утро, – поприветствовал Один из Четырёх гостей. – Ярган, готов ли ты продемонстрировать свой талант?

      Мальчик начал переживать ещё больше, потому что никогда не пробуждал при таком большом количестве людей. Йох, увидев, что племянника трясёт от волнения, крепче сжал его руку. Почувствовав поддержу дяди, Яра ответил: «Да».

      – Хорошо. Это, – Эльзар обвёл рукой шестерых мужчин, – ассистенты. Они будут помогать мне, и могут задавать вам вопросы. Прошу отвечать на них правдиво и чётко. Также они запишут всё, что будет происходить. Вы понимаете, о чём я говорю?

      Йох и Яра кивнули.

      – Хорошо, тогда можете приступать.

      Путники надели защитные одежды и перчатки, и подошли к большому столу. Затем Яра достал из сумки тарелку и поставил её на поверхность стола. После этого мальчик осторожно взял свёрток в руки и, положив его в тарелку, развернул.

      Двое мужчин из свиты Эльзара стали задавать вопросы о мёртвой крысе. Мальчик отвечал им с запинками, так как люди говорили очень быстро, и не все слова Яра понимал. После этого, мужчины подошли, и начали внимательно рассматривать саму крысу. Они что-то говорили своим товарищам, а те тщательно всё записывали в большие книги. Йох смог понять только то, что их удивляет отсутствие трупного запаха и следов разложения тела. Затем они отошли от стола и попросили Яргана продолжать.

      Яра достал две пробирки со смесью, приготовленной вчера, и стал сосредоточенно смотреть на трупик, а дядя откупорил пробирку и вылил смесь прямо на мёртвую крысу. Первые несколько мгновений ничего не происходило. Ярган по-прежнему не отвлекаясь, смотрел на крысу.

      Шевельнулась вначале лапка, затем другая. И вот крыса приподняла мордочку, словно очнулась от крепкого сна. Она увидела большое скопление людей, это её напугало, и крыса попыталась убежать. Но Ярган позвал питомца, Себастьян узнал его голос, тут же забежал на плечо мальчика и стал тереться о щеку.

      Йох внимательно наблюдал за реакцией свиты Эльзара, или как Владыка их назвал «ассистенты» (чтобы это ни значило). Они вперили взгляды в крысу и племянника, а затем стали наперебой задавать вопросы. Ярган старался ответить всем. И только Один из Четырёх молчал – глаза Эльзара горели любопытством.
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После демонстрации ничего не происходило целую неделю. За это время путники говорили только со слугами, да дважды приходил Болли, чтобы пообщаться с Ярганом и посмотреть на Себастьяна.

      – Почему о нас забыли? – спросил мальчик пажа, когда тот собирался уходить.

      – Забыли? – улыбнулся Болли. – Да только о вас всё это время иговорят! Подождите немного, терпение – добродетель.

      Наконец, спустя ещё несколькодней за путниками пришёл Фуарк. Онбыл как всегда серьёзен, но незаносчив. Даже говорил медленнее, чем обычно.

      – Приветствую вас, – сказал он сразу же, как вошёл. Йох ужебыл удивлён. –Один из Совета Четырёх желает поговоритьс вами. Готовы ливы сейчас проследовать замной?

      Кузнец посмотрел на мальчика – тот горел от нетерпения.

      – Конечно, готовы, и благодарим за оказанную честь, – ответил дядя и поклонился. Яра посмотрел на Йоха и сделал тоже самое.

      – Следуйте за мной, – сказал Фуарк. В этот раз он шёл куда медленнее.

      Снова они проделали путь в кабинет Эльзара в цитадели. Как и в предыдущий раз, Ярган попытался сесть на стул, но Йох удержал племянника.

      – Дождёмся господина и его разрешения, – сказал дядя.

      – Но ведь господин разрешил на них садиться в прошлый раз, – с недоумением сказал Яра.

      – Это было тогда. Сейчас всё может быть по-другому.

      Мальчик подчинился. Эльзар вошёл и был очень приветлив. Путники приветствовали его низким поклоном, затем Один из Четырёх сказал: «Садитесь». Только после этого дядя и племянник заняли удобные и красивые стулья.

      – Как вы себя чувствуете? – Эльзар был сама вежливость. Но Йоху это не нравилось. Когда вельможи ведут себя учтиво, это значит, что им что-то нужно.

      – Спасибо господин, всё хорошо, – коротко ответил Йох.

      – Всё хорошо, – также ответил Яра.

      – Хорошо ли вас кормят?

      – Не жалуемся, господин.

      – Как вам комната для работы, которую мы выделили вам?

      – Она чудесна! – тут Ярган не мог выдержать официального тона и стал возбуждённо рассказывать, насколько ему понравилось работать там:

      – В ней столько всего! Я счастлив, что мне довелось поработать в такой чудной… В таком интересном… В общем в такой мастерской, – Ярган с трудом подбирал слова из-за бури эмоций в душе.

      – Что ж, я рад, что тебе так понравилась «мастерская», – сказал Владыка учтиво. – У тебя ведь остался от неё ключ?

      – Да, господин.

      – Тогда разрешаю тебе посещать её, когда тебе вздумается. Охранник будет провожать тебя.

      Ярган был вне себя от восторга. Эльзар, видя реакцию мальчика, улыбнулся. Племянник повернулся к Йоху:

      – Представляешь дядя! У нас теперь есть мастерская. Правда, здорово? – Ярган перевёл взгляд на Эльзара.

      – Ведь дяде тоже можно работать вместе со мной?

      Улыбка испарилась с лица Одного из Четырёх.

      – Да, само собой, ведь тебе нужен помощник в опытах, – ответил Эльзар без особой радости. Йох это подметил.

      – Впереди у нас главный вопрос, Ярган, – продолжил Эльзар после паузы. – Близится зима, и мы, Совет Четырёх, беспокоимся о талантливых ребятах, печёмся об их судьбе. Предлагаю вам с дядей остаться в Лараке хотя бы до следующего лета. Если с тобой что-то случится, то это будет серьёзнейшим ударом для мира людей. Что скажете?

      Слова Эльзара были больше обращены к Яргану, но смотрел он на Йоха.

      Дядя с племянником переглянулись. Конечно, Йоахим знал, что мальчик уже сейчас хочет сказать, что он остаётся. Да и кузнец понимал, что уходить сейчас это самоубийство для них обоих, а потому ответил коротко и по существу:

      – Моя главная задача защищать племянника и найти для него кров. Спасибо за такое щедрое предложение, мы его принимаем.

      – Тогда добро пожаловать в Ларак, – Эльзар позволил себе лёгкую улыбку. – Держи, это тебе.

      Один из Четырёх передал мальчику книгу в твёрдом переплёте. На чёрной обложке золотыми буквами было написано – «Справочник растений для получения лекарств и ядов за авторством Ингуса Штибуса». Йох шумно выдохнул – такая книга стоила целое состояние. Мальчик держал её в руках, и не мог поверить в то, что получил подобное сокровище.

      – Ты говорил, что умеешь читать, верно? Эта книга проста для освоения. Её написал талантливый парень, он уже очень давно помогает нам с разными изысканиями, касающихся растений и их сбора. С этого момента книга твоя.

      Ярган не поверил своим ушам.

      – Как это, моя? – мальчик держал книгу в руках очень осторожно, словно она в любой момент может испариться.

      – Вот так, – хлопнул в ладоши Эльзар, – пусть это будет мой тебе подарок.

      Ярган перевёл взгляд на дядю, словно искал подтверждения слов Владыки.

      – Раз господин дарит, значит бери, – спокойно сказал Йох и помог Яре спрятать книгу в сумку. Удалось это далеко не сразу – книга была увесистой.

      – Что ж, спасибо за разговор, но пора работать, – сказал Эльзар, поднимаясь со стула. – Надеюсь, мы будем видеться чаще, молодой человек.

       – Как вы скажете, господин. Огромное вам спасибо! – снова поблагодарил Ярган.

      
        *********************
      

      Племянник почти не выпускал книгу из рук – читал её постоянно, и тут же пересказывал прочитанное Йоху:

      – А вот ещё. Ингус рассказывает о добыче сырья и как его лучше обрабатывать. Теперь наша жижа станет ещё лучше!

      – Ты же прочитал, что Ингус называет это «смесями», а теперь опять говоришь «жижа», – рассмеялся кузнец. Ярган засмеялся вместе с ним.

      – Вечно я забываю, но обязательно выучу, дядя, – ответил мальчик.

      Щемящее чувство тревоги понемногу отступало. Йох и Яра работали в мастерской, готовили смеси по книге, пробовали разную посуду и методы приготовления. Казалось, что дальше всё будет становиться только лучше.

      Прошло пять дней с момента разговора с Эльзаром. Рано утром, перед завтраком, в комнату путников заглянул один из охранников. Мальчик постоянно спрашивал, как их зовут, но все они лишь грубо отвечали – «Не твоё дело».

      – Ярган, вас приглашает к себе господин Фуарк. Одевайтесь и идите за мной.

      – А дядя? – спросил сонный и растерянный Яра.

      – Только вы. Одевайтесь, быстрее, – сказал охранник и закрыл дверь.

      Племянник быстро оделся, взял сумку и вышел. Тревога прямо-таки стала пульсировать в голове Йоахима. Он тоже оделся и попытался было выйти вслед за Ярой, но у двери уже стоял другой охранник.

      – Я могу проследовать за племянником?

      – Запрещено.

      «Недолго счастье длилось» – подумал про себя кузнец.

      
        *********************
      

      Впервые Ярган шёлкуда-то без дяди. Ему было и страшно, но в тоже время интересно. Охранник завёлего в главный залМонастыря. Там стоял Фуарки общался с человеком в рясе. Он замолчал, как только увидел вошедшего Яру. Затем подал знак, чтобы тот подошёл.

      Мальчика поразил собеседник Фуарка – без головного убора, с редкой бородой и огромным животом, выступавшим даже через рясу. Но при этом мужчина был выше и крупнее даже Йоахима, а дядя был самым большим человеком, какого Ярган видел за всю жизнь. Хотя лицо священника украшали шрамы, глаза его излучали доброту.

      – Здравствуй, – обратился Фуарк к Яре, – с сегодняшнего дня привыкай вставать раньше восхода солнца. Тебе предстоит много заниматься с отцом Адрианом.

      Ярган уважительно поклонился отцу Адриану, тот кивнул в ответ.

      – Как тебя зовут? – обратился священник к мальчику. Голос его был подобен звону церковных колоколов по воскресеньям – такой же раскатистый и звонкий.

      – Меня зовут Ярган.

      – Можешь посмотреть на меня.

      Мальчик поднял глаза и посмотрел на лицо священника.

      – С завтрашнего дня ты поступаешь ко мне на обучение. Все мои ученики живут в Монастыре. Собери нужные вещи и слуги перенесут их в твою новую комнату. Всё ли ясно?

      – Да, отец Адриан, – сказал Ярган. Он испытывал противоречивые чувства. У него на языке крутилось множество вопросов, но мальчик боялся задать их.

      – Вижу, что ты хочешь спросить меня о чём-то.

      – Вы сказали, что все ученики живут здесь. Значит, я буду обучаться не один? Здесь есть ещё дети?

      Адриан перевёл взгляд на Фуарка. Его лицо выражало чувство благодарности.

      – Хотя бы один сообразительный, – сказал Адриан вслух, затем перевёл взгляд на Яргана. – Да. Кроме тебя будут ещё трое. Познакомишься с ними завтра. А пока иди, готовься к переезду.

      Ярган низко поклонился и пошёл за охранником.

      
        *********************
      

      – Неужели так обязательно переезжать? – первый вопрос, который задал Йох, когда племянник всё ему рассказал.

      – Отец Адриан сказал, что да. Фуарк никак ему не возразил.

      – Почему ты не спросил у них за меня? – Йох произнёс эти словаповышенным тоном, отчего Яранемного испугался. Дядя никогда неразговаривал с ним так.

      – Я… Я не знаю, – заикаясь ответил мальчик. Кузнец увидел страх в глазах племянника.

      – Прости, не хотел тебя пугать.

      Йох и подошёл к Яре, крепко обнял его и сказал:

      – Я очень беспокоюсь за тебя.

      Ярган крепко обнял Йоха в ответ.

      – Всё будет хорошо, обо мне позаботятся, дядя. Буду приходить к тебе каждый день, договорились? Мне очень хочется поговорить с ребятами. Наверняка мы подружимся, ведь они тоже обладают какими-то силами. Всё будет хорошо!

      Йоахим немного отстранил племянника и посмотрел на него. Столько лет кузнец не отпускал мальчика, переживал и сражался за его жизнь, а теперь… Теперь Йох должен довериться этому Ордену. О Боги, как же тяжело отпускать детей!

      – Да, всё будет хорошо, – сказал Йоахим. – Давай я помогу тебе собрать вещи.
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Ярган переехал в одну из комнат Монастыря. Она была похожа на предыдущую – кровать, сундук для вещей, стол да стул, у одной из стен стоял деревянный шкаф для одежды, а сбоку крепились полки для книг. Также в комнате было широкое, застеклённое окно, поэтомуздесь было очень светло. Яра проснулся рано и готовился к встрече с другими ребятами. Посмотрев на свою одежду, мальчик почувствовал себя неловко. Её починили и выстирали слуги, но всё-таки следы долгой носки этим было не скрыть. Да и латки говорили сами за себя. Спящего Себастьяна мальчик оставил в комнате, с собой он взял книгу, подаренную господином и часослов, подаренный дядей.

      – Я готов, – тихо сказал Ярган сам себе и открыл дверь. Охранник уже ждал его и проводил вниз, в специальную комнату для обучения. Там уже находилась девушка. Она сидела спиной к входу и была поглощена чтением.

      Комната была примерно сто пятьдесят на двести локтей с деревянной мебелью. Яра подсчитал – здесь могли бы разом поместиться двадцать пять, а то и все тридцать детей. Около стены стояла огромная доска, отбивавшая солнечные блики.

      «Видимо чем-то смазана» – подумал Ярган. Мальчик очень хотел заговорить с девушкой, но безумно стеснялся. Какое-то время он просто стоял и откровенно пялился на её спину. Волосы у девушки былидлинные и заплетены в косу. Одета она была в длинное платье чёрного цвета.

      – Сядь уже, – услышал Яра голос девушки, – у меня сейчас волосы загорятся от твоего взгляда.

      – Ой, извини, пожалуйста, – Яргана словно водой из чана окатили. Он тут же сел на ближайший стул и стал смотреть куда угодно, лишь бы не на эту девушку.

      Так они и ждали в тишине, пока не появился ещё один юноша врастрёпанном платье. Он был крепок, силёнтелом и двигался элегантно и быстро. Юнец буквально пролетел мимо Яры, даже не удостоив его взглядом, и сразу подошёл к девушке.

      – Мария, свет очей моих, отчего же ты такая грустная? Неужели некому утешить тебя в сией юдоли скорби? Цветочек мой, одно слово и я разрушу оковы печали, опутав тебя своей горячей любовью!

      Девушка не удосужила юнца даже взглядом, лишь спокойно ответила:

      – Контролируй свои порывы, Вико.

      Наконец она оторвалась от книги и посмотрела на Вико. Ярган смог рассмотрел еёлицо – высокий лоб, карие глаза и румяные щёки. Яре она сразу же понравилась.

      – И приведи себя в порядок. Отец Адриан снова накажет тебя.

      – Да кто такой этот ваш Адриан? – стал бахвалиться Вико. – Мой отец в два счёта может справитьсяс ним. Он двухвепрей на охоте недавнозаколол, так они вхолке высотой с коня были! С коня, Мария. Ая унаследовал его силу и проворство, – юнец положил свою ладонь на плечо девушки, – представляешь, какие от меня дети сильные родятся?

      – Эта тема мне совершенно неинтересна, – Мария осадила Вико неприветливым, даже ледяным, взглядом и сбросила его руку.

      – Ну, это мы ещё поглядим, – юнец пытался не потерять лицо, но было заметно, что ответ девушки его задел. И тут Вико обратил внимание на Яру.

      – А это ещё кто? – бесцеремонно спросилон.

      – Эм, привет, – сказал Ярган. – Меня зовут…

      – Да какая разница, как тебя зовут, – засмеялся Вико. Он подошёл в упори смотрел сверху вниз. – Мне имя сына свинопаса знать не обязательно. 

      Ярган не смог распознать интонацию, потому стал отвечать:

      – Ты ошибаешься, ни мой отец, ни мама не пасли свиней. Мама была крестьянкой, работала в поле и ткала…

      Вико звонко ударил ладошкой по столу перед Ярганом. Мальчик не на шутку испугался.

      – Ты идиот, что ли? С какого рожна на «ты» ко мне обращаешься?! Может, стоит пару раз вмазать по твоей бледной роже? – только сейчас Яра понял, что этот юнец представляет реальную угрозу. Вот только мальчик не понимал, чем заслужил такое отношение. Вико был первым в Лараке, кто говорил с ним так. Яра тут же вспомнил те унижения и боль, которые были в его жизни до прихода в это место.

      – Нет, не нужно, – Ярган пытался было встать, но тяжёлая рука Вико усадила его на место.

      – Встанешь тогда, когда я разрешу, свинопас. Хотя нет, смотря на твои волосы, я бы скорее назвал тебя Лохматый свинопас. Ха-ха, точно, будешь Лохматым свинопасом.

      В таких ситуациях рядом всегда был дядя. Он защищал племянника и никогда не давал его в обиду. Но сейчас Йоахима нет рядом, и страх стал захватывать разум Яргана.

      Дверь резко открылась. В комнату вошёл отец Адриан.

      – Вико, – могучий голос наполнил комнату, – сколько раз я говорил, чтобы ты вёл себя прилично?!

      Юнца словно подменили. Он быстро отошёл от Яргана и сел за стол.

      – Я лишь знакомился с этим замечательным молодым человеком, – последние слова Вико сказал с нажимом.

      Яра был в растерянности. Совсем не таким представлял он ребят, вместе с которыми будет учиться.

      – Ещё раз увижу, будешь бой на мечах отрабатывать со мной, – Отец Адриан словно озвучивал приговор. Вико опустил голову и больше не сказал ни слова.

      Мария учтиво поздоровалась с наставником, он кивнул в ответ. Подойдя к одному из столов, отец обернулся к ученикам и спросил:

      – А где Ханс?

      – Его ещё не было, – сказала Мария. – Но может быть, Вико видел его, когда шёл сюда? – с намёком добавила девушка.

      Отец Адриан с негодованием посмотрел на Вико. Юнец съёжился и словно стал меньше. Ярган подумал, что буквально только что чувствовал себя так же.

      «А ещё мгновенье назад он был таким страшным» – отметил Яра.

      – Клянусь своим именем, не трогал я Кривозубку! – завопил Вико.

      В дверь робко постучали. Отец Адриан громко приказал «Войдите!». Дверь медленно отворилась, и в комнату вошёл молодой человек. Он был невысокого роста, с непропорционально большой головой и маленькими руками.

      – Почему мы вечно должны тебя ждать, Ханс? – спросил Отец Адриан.

      – Я… проспал, – с трудом ответил Ханс, пытаясь отдышаться, – прошу меня простить Отец. Больше не повторится.

      – Слишком часто я слышу от вас:  Больше не повторится». Вам нужно больше работать над своей дисциплиной! Именно дисциплина позволяет добиваться высот. Садись Ханс. Мария, тебе не хватает сосредоточенности, ты читаешь одну и ту же страницу третий раз. Вико поработай над манерами. А тебе, – Адриан перевёл взгляд на Яргана, – не хватает смелости.

      Дальше наставник достал из одного из столов серую бумагу и приборы для письма. Мария помогла раздать всё это. Отец Адриан стал рассказывать им тему сегодняшнего урока. Каждому из детей он дал индивидуальное задание, затем подсел к Яргану и стал с ним разговаривать.

      
        *********************
      

      Спустя две недели Яра сидел на ступеньках Монастыря и думал – как же всё изменилосьв жизни. Теперь у них есть дом, не нужно побираться и нищенствовать. Яра стал даже набирать вес от хорошей и вкусной еды. А главное регулярной.

      Кроме этого, у мальчика есть своя мастерская. Отец Адриан называет её иначе (лаборатория) и говорит, что это название подходит лучше. Теперь Ярган пытается запомнить новое необычное слово.

      Яра вместе с дядей работали в лаборатории, но вот времени поговорить становилось всё меньше. Племянник рассказывал Йоху о Вико и других детях, кузнец внимательно слушал и советовал пока избегать дерзкого юнца. Скорее всего, тот сын вельможи, потому и ведёт себя так. Мальчик соглашался, потому что не мог воспротивится более сильному и уверенному сопернику. А ещё Яра украдкой наблюдал за Марией, за её красивымиволосами, только вот заговоритьс ней смелости нехватало.

      Хорошего в Лараке было гораздо больше – отец Адриан обучал Яру письму, быстрому счёту, и предлагал способы улучшения его дара. Кроме этого, Себастьян теперь был всегда рядом с Ярганом, чему мальчик был несказанно рад, ведь всё время в путискучал по своему питомцу.

      И сейчас Себастьян сидел на коленях Яры. Мальчик тихо общался с крысой, когда издалека увидел процессию людей. Впереди и сзади шла вооружённая охрана, авнутри этой живой колоннымальчик разглядел трёх человек в ритуальных одеждах. Одного он узнал – это был господин Эльзар, а двух других Яра видел впервые.

      Второй был точно из Хората – крючковатый нос, узкий разрез глаз и смуглый цвет кожи. Отец Адриан рассказывал о жителях пустыни на юге. Третий мужчина был такого же роста и телосложения, как и господин Эльзар. Он совершенно безразлично смотрел по сторонам. И вот этот, последний из троицы, вызвал у мальчика неосознанный страх.

      «Словно он уже умер» – подумалось Яргану. Эта мысль ещё большеукрепила необъяснимый страх. Мальчик отвернулся от процессии, боясь встретиться с ним взглядом.

      Эльзар что-то живо обсуждал с хоратцем, затем он заметил Яргана, сидящего на ступенях. Сказав, что скоро подойдёт, он покинулпроцессию и, кивнув охраннику, сел рядом с Ярой. А процессия продолжила движение.

      – Чего сидишь один, ещё и грустный? –спросил Эльзар.

      Ярган тут же опустил голову и сказал:

      – Приветствую вас, господин! Прошу простить меня, я сейчас же уйду.

      – Не нужно этих поклонов, – Эльзар был спокоен и доброжелателен, – ты можешь спокойно смотреть на меня. Что-то случилось?

      Яра поднял глаза на господина и кивнул. Дядя говорил, что не стоит рассказывать о своих бедах всем вокруг, но мальчику так хотелось услышать совет такого человека.

      – Да. Дело в Вико. За две недели обучения у Отца Адриана он не даёт мне проходу –вечно задирается, издевается. Мария говорила, чтораньше Вико также издевался над Хансом, а сейчас ему больше нравиться глумиться надо мной. Обзывает меня «свинопасом Лохматым» и просто «Лохматым». Мария, хоть и девушка, но заступается за меня. Но ведь я мужчина и это моя задача – не давать девушек в обиду. Дядя Йох всегда заступался за слабых, а я даже себя защитить не могу.

      Ярган стал сильно переживать, но смог успокоиться.

      – Хм, это было ожидаемо, – ответил Эльзар, когда Яра вернул контроль над своими чувствами. – Что намерен делать?

      – Дядя говорит, что с ним нельзя враждовать и отвечать ему нельзя. Он же из вельмож.

      – Твой дядя исключительно мудрый человек, – сказал Эльзар без тени издевательства. – Но что хочется сделать тебе?

      Ярган на мгновенье задумался. Чтобы хотелось сделать ему?

      – Ответить, – сказал мальчик, сжав кулаки. – Ответить так, чтобы он перестал издеваться надо мной и над другими ребятами.

      – А что Вико делает с другими?

      –  Хансу ставит подножки и бьёт в грудь, а Марии говорит вещи, которые даже муж не имеет права говорить своей супруге!

      Эльзар почувствовал, что Ярган начал волноваться сильнее, как только речь заходит о Марии. Он улыбнулся и сказал:

      – Но ведь Мария и сама может постоять за себя, так?

      – Да, она заступается за нас всех, но…, – Яра пытался подобрать слова, – но ведь нельзя же себя так вести с девушками, они же… Они же очень красивые и нежные, словно цветы…

      Эльзар спрятал улыбку. Ему стало всё понятно.

      – Так ты бы хотел дать отпор Вико?

      – Да, но я никогда не стану таким, как он, – с грустью сказал Яра. – Его готовили с детства для войны. Иногда кажется, что Вико может выбросить меня в окно одной рукой, и тогда становится очень страшно.

      – Хм, тогда может стоить научиться сражаться? – Эльзар словно задавал вопрос в воздух. – Ведь когда в руках оружие, то важны твои навыки обращении с ним, а сила отходит на второй план. Что скажешь? Хотел бы научиться сражаться?

      – Разве я могу? – опешил Ярган. – Для этого нужно было заниматься с детства. Ещё иденег сколько нужно – доспехи, оружие.

      – Я не спросил, что для этого нужно, – Эльзар посерьёзнел, – а задал конкретный вопрос – ты хочешь научиться сражаться, чтобы быть способным дать отпор Вико?

      Ярган смотрел в глаза господину, пытаясь найти там хотя бы намёк на издёвку. Но не нашёл. Господин действительнопредлагал Яре научиться сражаться.

      – Да, господин, – коротко ответил мальчик.

      – Хорошо, тогда в ближайшее время начнём, – лёгкая улыбка появиласьу Эльзара. Он уже былособирался вставать, как Ярган спросил:

      – Господин, прежде чем вы уйдёте, могу язадать последний вопрос?

      – Да, только быстро.

      – Фуарк говорил, что вы, господин, один из Четырёх, но ятолько что видел трёх человек вритуальных одеждах…

      – Да, мы Совет Четырёх, но один из нас сейчас далеко на востоке с важной миссией. Когда возносишь молитвы Астарусу, можешь молиться и за него, ведь он рискует жизнью ради нас всех. Его зовут Гирхим.
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        Нужно действовать
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Йоахим был очень рад за племянника, правда, рад. Вот только ситуация ухудшалась день ото дня. Кузнец всё режевиделся с Ярганом – вначале он приходил каждые два дня, чтобы рассказать о том, как дела, как проходит обучение. Кроме этого, дядя и племянник виделись в лаборатории.

      Спустя месяц обучения Яра стал ненадолго заходить в лучшем случае раз в пять-шесть дней. Толком поговорить не получалось и за работой в лаборатории. Самому Йоху нечего было делать – он помогал Энид по хозяйству, носил воду и занимался мелким ремонтом. Сильные и грубые руки кузнеца тосковали по молоту и наковальне.

      В середине осени, Йох решил, что пора действовать. Нельзя допустить, чтобы эти люди отняли его племянника.

      Кузнец несколько раз просил охранников отвести его к господину Эльзару, но всегда получал односложный ответ – «Владыка занят, мы пошлём пажа. Жди». Но Йох устал ждать.

      С самого утра кузнец оделся и вышел из комнаты. Его охранник был на посту, недалеко от двери.

      – Я должен увидеться с господином, – с нажимом произнёс Йоахим, дажене поздоровавшись.

      – Владыка занят, мы пошлёмпажа. Жди, – отчеканил охранник. Видимо, он не понял, что Йох сильно зол. Кузнец со всей силы ударил кулаком в ближайшую дверь. Дерево было крепкое, но, тем не менее, Йоахим пробил в ней дыру. Охранник тут же отступил, и выхватил дубинку.

      – Биться я с тобой не буду, – сказал кузнец, делая глубокий выдох, – и гостеприимством вашим доволен. Но отмахиваться от меня как от назойливой мухи не позволю. Зови пажа сейчас, я жду.

      – Тебя вздёрнуть могут за это, конечно, после того какпочинишь дверь, – ироничноответил охранник. Сила кузнеца его глубоко поразила.

      – Зови пажа, – Йох стал походить на великана, который прямо сейчас раздавит всех и вся на пути к своей цели.

      Охранник больше ничего не сказал и стал пятиться к выходу.

      
        *********************
      

      Вернулся мужчина быстро, в руке он держал копьё и щит. Вместе с ним пришёли паж. Вид уБолли был недовольный и спесивый.

      – Я здесь. Слушаю вас.

      – Мне нужно поговорить с господином, – твёрдо ичётко сказалЙоахим. Непреклонность голоса кузнеца иповреждённая дверь произвели настолько сильное впечатление, что паж за мгновенье осознал серьёзность ситуации. Молча кивнув, Болли что-то шепнул охраннику и вышел. Йох продолжал спокойно ждать в коридоре. А вот охранник был весь на нервах, несмотря на оружие.

      Болли быстро вернулся. Бросив фразу «Следуй за мной», он вышел из дома для слуг, Йох за ним, а охранник замыкал эту необычную процессию.

      Шли они в Цитадель. Работавшие люди наблюдали за процессией с нескрываемым удивлением. Они стали перешёптываться, что же такого могсделать крестьянин. Болли рявкнул, чтобы рты не разевали, а работали. Работники подчинились, но шептаться не перестали.

      Болли провёл кузнеца в длинный коридор, ведущий вглубь цитадели, приказалждать возле двери, иоставил Йоха в одиночестве. Тот начал рассматривать портреты людей, висящие на стенах. Через некоторое время дверь открылась, и в коридор вошёлЭльзар. Кузнец тут жеупал на колени истал кланяться в пол.

      – Прошу меня простить за дерзость, Владыка, но не мог терпеть больше! Чувствую, что мой племянник в опасности, а я жизнью клялся, что выращу его.

      – Встань, – приказал Эльзар. Йоахим повиновался, но в глаза всё равно не смотрел– разглядывал узор на ковре.

      – Смотри мне в глаза, – сказано это было без злобы или агрессии, но кузнец чувствовал, что сейчас спорить с этим человеком нельзя и повиновался.

      – С чего ты взял, что он в опасности?

      – Ярган всё реже приходит, меня же в Монастырь не пускают. Охранник же и вовсе ведётсебя так, словно япустое место. Ох, господин, только на вас и уповаю – знаю я, что не обидите Яру, но вот люди ваши, не за всеми ж уследить-то можно.

      Лицо Эльзара было непроницаемым. Было в нём что-то тёмное, даже ужасное.

      – Это возмутительно, – сказал после паузы Эльзар. – Возмутительно, что не дают видеться с племянником! Я сейчас же распоряжусь, чтобы ты мог ходить в монастырь после обеденных молитв. Но на ночь возвращайся в свою комнату – монастырь живёт по иным правилам, и я не хочу их нарушать.

      Йох снова склонил голову в глубоком поклоне.

      – Как вы скажете господин, так и будет.

      «Я нужен им живой, иначе Яра возненавидит их, ведь он мальчик неглупый. Пока нужен…».

      – Кстати, ты наверно истомился без работы? – задал вопрос Эльзар.

      – Что, Владыка? – переспросил Йох.

      – Ты говорил, что кузнец. Не забыл, как держать молот?

      – Конечно нет, господин. Сердце моё навеки принадлежит мехам, молоту и наковальне.

      – Тогда пора вернуться к ним, – с улыбкой произнёс Эльзар. – Завтра отправишься в кузню Ларака. Думаю, тебе там понравится. И, кроме этого, убедишься, что я вам не враг.

      Йох снова низко склонил голову и стал благодарить Владыку, а сам думал:

      «Хочет меня занять, чтобы не мешался под ногами».

      
        *********************
      

      Йоахим в тот же день попал в монастырь к Яргану. Племянник был очень рад, ведь ему стало всё труднеевыкраивать время для встреч.

      – Отец Адриан учит меня писать. Ох, очень это трудно дядя, – признавался Яра.

      – Учёба вообще штука нелёгкая, но нужная. Обучение дороги в жизньоткрывает, потому учись прилежно. Что ещё интересногорасскажешь?

      – Я стал учиться бою, – с гордостью сказал Ярган. – Иногда даже занимаюсь с самим Эльзаром. Он очень сильный, надеюсь, когда-нибудь смогу сравниться с ним.

      Сердце кузнеца ойкнуло в этот момент – словно холодные щупальца обвили его.

      – И чему же он тебя учит? – с трудом взяв себя в руки, спросил Йох.

      – Сейчас мы учим фехтовальный шаг, – с гордостью ответил племянник, – и ещёя много бегаю, прыгаюи поднимаю всякое. Господин говорит, что мои мышцыдолжны стать больше.

      После этого они поболтали ещё овсяком. Яра был рад, что дядя станет работатьв кузнице. Когда Йоахим уходил, то попросил Яргана:

      – Мой мальчик, пожалуйста, будь осторожен.

      – Конечно дядя, я же надеваю защиту на тренировки, да и мой охранник всегда рядом. Всё будет хорошо, не переживай.

      Йох обнял племянника и вышел. Ему было о чём подумать.
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Наступил декабрь. Выдался он весьма тёплыми приятным. Йох и Ярас самого утра пришлив лабораторию. Племянник хотел провести совершенноновые опыты.

      – Отец Адриан знает очень много, – сказал Ярган, когда они с дядей надевали защитные одежды. – Он рассказывает мне об «естественных науках» – так он называет алхимию, кузнечное дело и всякое другое.

      – Естественные, говоришь? – спросил Йох, надевая длинный плащ. – Никогда не слышал, чтобы их так называли.

      – Да! А ещё он мне показывает разныерисунки приспособлений. Они бывают настольконеобычными, что я дажене могу додуматься, длячего они и какиспользуются.

      – Понимаю тебя, мой мальчик, – сказал Йох, когда помог Яре надеть плотные перчатки, подогнанные точно по размеру руки. – В кузнице Ларака всё по-другому. За свою жизнь мне даже удалось увидеть походную кузню графа Нижней Мартирии. Ух, что это была за кузня – первоклассные молоты, щипцы и наковальни! И, как сейчас помню, я тогда думал – а как же тогда выглядит кузня герцога в Агамоте?

      – Но сейчас, – продолжил Йох после того, как уже Ярган помог ему надеть перчатки, – сейчас я думаю, что не видел ничего. За этот месяц я узрел невероятную мощь – они используют водные молоты. Это позволяет ковать сталь с одинаковой точностью и силой по всей заготовке. Представляешь, они работают с целыми листами!

      – Ого, – удивился Яра, – а разве такое вообще возможно?

      – Я был уверен, что нет, – искренне ответил Йох. – Сколько до этого было попыток, и всё, что смогли получить, такэто пластинки не больше моихдвух пальцев. Бригантина состоит из таких пластинок и считается лучшим доспехом во всем Гирме. А кузнецы Ларака сейчас работают, чтобы сковать броню из цельного листа стали. Главный кузнец называет это кирасой. Что мы сегодня будем делать?

      – Отец Адриан рассказал мне об одном процессе. В грибе ещё есть много лишнего, и это лишнее попадает в нашу смесь. Сегодня мы попробуем по записям отца Адриана провести…

      Ярган открыл большую книгу, в которую записывает всё, что преподаётотец Адриан.

      – Экстракцию, – с третьего раза произнёс племянник. Йох заглянул в эту книгу и увидел крючковатый почерк племянника и ровные, красивые символы, прочитать которые не мог.

      – А кто это писал? – спросил кузнец.

      – Отец Адриан, – ответил Яра. – Мне всё ещё тяжело писать, и он помогает вести заметки.

      Кузнец громко выдохнул, затем сказал:

      – Что ж, хорошо. И на чёммы будем делать эту... екстткакцию?

      – Нам должны были изготовить кое-что… А, ага, вот он.

      Ярган достал с полки под столом прут, длинной с локоть, закреплённый на подставке. Он был изготовлен из железа. Почти на самом конце прута был ещё один прут, ик нему крепился стеклянный сосуд. Он был похож на перевёрнутую каплю спропускным клапаном внизу и ёмкостью для загрузки сверху.

      – Вначале нам нужно измельчить много грибов, – стал читать Ярган. Читать он стал гораздо лучше, отметил Йох. – Затем загружаем всё это сюда, – он показал на ёмкость, – и ждём. Потом разжимаем снизу и получаем экс… экстракт, – справился со словом Ярган.

      – Тогда за работу, – сказал Йох с улыбкой. Достав грибы с полки, они принялись измельчать поганки в ступах.

      Работа была в процессе, когда Ярган задал вопрос дяде:

      – Понять не могу ещё кое-чего. Куда бымы ни приходили, всегдааристократы, вельможи, богатые купцы заставляли людей работать на них. Если батраки или крепостные плохо работали, то их беспощадно били. Пытались убежать – наказывали так, чтобы другие даже думать не смели о побеге.

      Ярган остановился на мгновенье. Положив пестик, племянник подошёл к окнуи стал смотреть наулицу. Там крестьяне суетились и работали, не покладая рук. Йох тоже оторвался от работы.

      – Но здесь, в Лараке… Их не бьют. Да я даже не слышал, чтобы господин Фуарк или сам Владыка Эльзар повышал на них голос. Почему так?

      Обычно кузнец мог ответить на вопросы племянника, но сейчас ему попросту не было что сказать. Он и сам видел, что люди здесь совершенно иные – лишнего раза не присядут, трудятся упорно и без устали.

      – Не знаю, мой мальчик. Могу только сказать одно – здесь им всем платят.

      – Платят? – переспросил Ярган, отвернувшись от окон и посмотрев на дядю.

      – Да. Даже самый мелкий слуга, скажем, помощник конюха, получает жалованье в конце недели. Оно, конечно, не огромно, но всё-таки. На эти деньги он должен кормить себя и семью, если она есть.

      – И ты думаешь, поэтому тут всё так? Потому что им платят?

      – Не знаю, Яр, – честно сказал Йох. – Может, если они плохо делают работу, у них забирают эти деньги?

      – И поэтому они должны работать хорошо, чтобы у них ничего не забрали? – подытожил племянник.

      – Наверно, – неуверенно ответил кузнец, – ведь если у них заберут хотя бы часть серебра, то они могут умереть с голоду. Что я ещё заметил, так это то, что в Лараке простотак никто палец опалец не ударит безволи Владык. А значит, еслиты их прогневил, онимогут обречь тебя на голодную смерть, просто не заплатив. Ведь у прислуги, живущей в замке, нет земли, где они могли бы вырастить урожай себе на пропитание.

      – Ужас, – ответил Яра. Дальше племянник и дядя работали молча.

      Когда они закончили измельчать грибы и загрузили их в ёмкость, Йох спросил Яргана:

      – Ну а как дела у тебя вообще? Как другие ребята?

      Яра немного покраснел.

      – С другими ребятами хорошо. Мы подружились с Хансом. Он может сделать так, чтобы мы с ним говорили без слов. Его голос звучит в моей голове. Представляешь?!

      – Здорово, – Йох улыбнулся, но душу его снова сковала тревога, которая поселилась в нём с первого дняих пребывания в Лараке.

      Затем Яра стал рассказывать про Вико. Племянник был зол на него, так как тот постоянно задирает его и Ханса, а Мария с отцом Адрианом их защищает.

      – Я хочу сам постоять за себя, – сказал в сердцах Ярган, – и за Марию тоже, ведь Вико столько гадостей ей говорит, а она…, – племянник покраснел ещёсильнее, – она такого не заслуживает.

      – Это очень правильно с твоей стороны, – положив руку на плечо Яры, сказал Йох, – но помни – он вельможа, а мы крестьяне. Не в наших силах тягаться с ним.

      – Я учусь сражаться с Владыкой Эльзаром, – гордо сказал мальчик, – и уже скоро смогу постоять за себя.

      Племянник словно улетел куда-то в своих мыслях.

      «Я слышу гордые слова. Это нехорошо», – подумал Йох.

      – Помни – научившись сражаться, берёшь на себя большую ответственность. В твоих руках будет жизнь и смерть поверженного противника. Готов ли ты взять на себя такую ношу?

      Ярган словно пришёлв себя и посмотрелна дядю.

      – Что значит жизнь и смерть? – спросил он. Его голос немного дрожал.

      – Это значит, что, когда вы обнажите мечи, или любое другое оружие, один из вас должен погибнуть.

      Ярган не знал, что ответить.

      – Подумай об этом, мой мальчик, – сказал серьёзно Йоахим, – ведь от ответа на этот вопрос зависит то, кем ты станешь. А теперь давай продолжим работу.
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За тёплымдекабрём пришёл холодный январь, а за ним и февраль. Но мороз не повод пропускать упражнения, потому десятники выводили своих солдат и тренировали их на большом поле в пригороде Ларака.

      Самые же уважаемые и почитаемые люди тренировались внутри цитадели, в зале, оборудованном соломенными манекенами, одетыми в доспехи. Именно там Ярган учился сражаться с полной самоотдачей. Здесь же постоянно тренировался и Вико со свитой, который не упускал ни шанса, чтобы поиздеваться над более слабым ровесником.

      – Скорее доярка родит от короля, чем ты сможешь держать оружие в руках, – кричал он Яре каждый раз, как тот отрабатывал выпад и ронял меч.

      Ярган тренируется уже четыре месяца, а всё никак у него не получается правильно двигаться. И это его очень сильно расстраивало.

      – Не стоит обращать на издёвки внимание, – неожиданно сказал Эльзар, подойдя со спины. Ярган от испуга снова уронил тренировочный меч, чем вызвал смешки Вико и его людей.

      – Я вижу, что мой прошлый урок не прошёл даром, ноты всё ещё скован.

      – Да, Владыка. Я стараюсь двигаться, как вы показывали, но у меня не получается, – с грустью в голосе ответил Ярган.

      Эльзар лишь улыбнулся.

      – Думается мне, что тебе хочется достичь невероятных результатов мгновенно, не так ли?

      – Почему мгновенно? – застеснялся Яра. – Я вот уже сколько занимаюсь… Ну, мне бы хотелось…

      Эльзар снова стал серьёзен и попросилмальчика отдать ему тренировочныймеч. Яра подчинился. ЗатемВладыка стал неспешно подходить к манекену. Он не наносил удары, лишь выставил меч в сторону соломенного противника.

      – Нельзя добиться совершенства, не стремясь к совершенству. Когда в твоих руках меч, не нужно думать, что следующий удар будет плох.

      Ярган словно наблюдал танец – Эльзар был полностью сосредоточен на своей цели. Владыка был собран и осторожен – словно это реальный бой и от его действий зависит, выживет он или нет.

      Все, кто были в тренировочном зале, тоже стали смотреть на смертельный танец Владыки. Время словно остановилось – люди в зале перестали существовать – был лишь воин с оружием в руках и его цель.

      И, наконец, последовал удар. Он был настолько быстрым, что Ярган просто не мог поверить, что можно так молниеносно двигаться. Мальчик моргнул несколько раз, чтобы удостовериться в том, что вмятина на манекене действительно появилась. Затем Яра посмотрел на Эльзара.

      – Чтобы превзойти врага, не нужно быть лучше его во всём, – сказал Владыка, возвращая меч Яргану, – нужно увидеть слабость, нужно увидеть окно возможности нанесения удара. Все эти красивые и вычурные махания оружием – это лишь бахвальство. Настоящему воину достаточно одного, но точного удара.

      Яра был восхищён его воинским мастерством, а также способностью объяснять сложные вещи парой предложений.

      – Потому учись контролировать тело, и в первую очередь разум. И не лезь к манекенам, пока не обучишься в совершенстве владеть своим телом.

      – Да, господин, – с благоговейным трепетом ответил мальчик.

      – У меня есть немного времени, давай я помогу тебе отточить движения, – сказал Эльзар с улыбкой.

      
        *********************
      

      Владыка в течение часа помогал Яре. Это занятие дало невероятный прирост в мастерстве – наконец мальчик в полной мере понял, что значит держать баланс.

      – Делаешь успехи, – похвалил Яргана Эльзар.

      – Спасибо, господин, – ответил Яра и немного покраснел.

      Зал понемногу стал пустеть. Первым ушёл Вико с товарищами. Задира не мог в присутствии Владыки оскорблять Яру, потому кидал злобные взгляды. Затем стали уходить и другие воины, осталось лишь пятеро мужчин в доспехах. Они поочерёдносражались друг с другом.

      – Как тебе обучение у отца Адриана? – спросил Эльзар, когда Ярган совсем выдохся и сел на лавку у стены.

      – Он очень хороший наставник, – ответил Яра, – я столько всего узнал! Эти знания, мне кажется, не получить больше нигде.

      – Обучил ли тебя Адриан ориентироваться во времени? – задал следующий вопрос Эльзар.

      – Да, Владыка. Теперь я понимаю, что значит хронология, знаю, что недавно наступил пять тысяч триста тридцать пятый год. Что есть високосные и обычные года. В високосных на один день больше. А получается так, потому что…

      – Остановись на секунду, – сказал Владыка, – вижу, что ты доволен, да и результат, как говорится, на лицо.

      Эльзар достал небольшую походную флягу, выпил воды и передал её Яргану. Тот поклонился иотпил немного, затем вернул сосудВладыке.

      – А как твои опыты со смесью?

      – Отлично! Благодаря знаниям отца Адриана я смог получить экстракт бледной поганки. Это позволило снизить вязкость смеси и повысить её эффективность. Теперь я могу пробуждать Себастьяна тем же количеством смеси на целую неделю, а раньше длительность ограничивалась лишь тремя днями!

      – Действительно отличные результаты, – согласился Эльзар. – А как твой дядя? По-прежнему помогает тебе в работе?

      – Да. Без него я не смог бы добиться такого прорыва.

      – Это радует. Пробовал ли ты пробуждать… растения, например? Или иных животных?

      Ярган не смог сразу сформулировать ответ, а затем сказал:

      – Я очень хочу попробовать, но переживаю, что у меня не получится.

      – Не стоит переживать, ведь ты ещё ниразу не пробовал. Идаже если не получитсяс первого раза, это не страшно. Нужно пробовать ещё и ещё! Ты видел мой удар по манекену, так скажи мне – какова моя родословная?

      – Разумеется, вы из семьи вельмож! – не задумываясь, ответил Ярган. – Подобная подготовка есть только у них.

      Эльзар сдержанно улыбнулся. Так улыбаются взрослые, когда ребёнок даёт наивные ответы.

      – Я был сыном крестьянина, который ничего в жизни не мог сделать так, как его просили. Тот, кого ты видишь перед собой сейчас, это результат многолетнего и кропотливого труда.

      – Вы господин… были простолюдином? Как я?

      – Впечатляет, не правда ли? – Эльзар наслаждался реакцией мальчика. – Мало кто знает об этом, а потому попрошу тебя не болтать лишнего.

      – Никому и никогда не скажу! – Ярган был невероятно счастлив. С ним поделились такой тайной, так ещё икто – Один изЧетырёх!

      – Я верю тебе, и хочу просить кое о чём. Через несколько месяцев, ближе к лету, мне предстоит поездка к нашему доброму соседу – светлейшему герцогу Арбори. Мне понадобится твоя помощь, Ярган.

      Яра не мог поверить своим ушам – Владыке Ларака нужна помощь, ЕГО помощь. Само собой мальчик тут же дал согласие.

      – Отлично, – улыбнулся Эльзар. – Рад, что на тебя можно положиться. И ещё –с этого момента можешь обращаться ко мне Мастер Эльзар. Даю своё разрешение.

      Ярган был на седьмом небе от счастья. Мальчик ещё хотел спросить, какого рода помощь требуется, но тут в тренировочный зал ворвался Фуарк. Он был вспотевшим, растрёпанными взволнованным. Отчаянье было в его взгляде.

      – Ох, мы совсем заговорились, тебе уже пора идти в свою комнату, – тут же сказал Эльзар, бросив беглый взгляд на своего помощника. – Я расскажу детали поездки позже.

      Ярган понял, что это был приказ, обёрнутый в мягкуюформу. Мальчик тут же всталс лавки, поклонился Владыке и Фуарку, и вышел.

      – Я знаю, Повелитель, вы запретили Вас беспокоить, но дело срочное.

      – Вижу. Что произошло?

      – Только что прибыл гонец из Дхарота. Письмо написано гвардейцами Гирхима.

      – Что с ним? – Эльзар и так уже всё понял.

      – Гирхим Великий был убит, – сказал Фуарк и упал на колени, – человеком.

      – Они везут тело?

      – Гвардейцы пишут, что противник разорвал Великого на части.

      Эльзар был в ярости. Но это была не ярость, затмевающая разум. Нет, это была холодная и расчётливаяярость.

      – Дай мне письмо, – сказал Владыка ледяным тоном, от которого Фуарка бросило в дрожь. Не поднимая головы, помощник передал аккуратно свёрнутый конверт. Эльзар внимательно его прочитал, затем взял помощника за плечо и помог ему подняться.

      – Нужно доставить их сюда, в Ларак.

      – Я прикажу им.

      – Нет, – перебил его Эльзар, – отправь туда двадцать солдат. Выжившие из отряда Гирхима должны добраться до Ларака невредимыми. Лично несёшь ответственность за это.

      – Да, Повелитель.

      – Также собери совет, прямо сейчас отправляйся за Ноирадом и Элси. Мы должны действовать. Следующей целью может стать один из нас.

      – Но кто во имя Неназванного решился атаковать Орден? – Фуарк был в недоумении.

      – Старый враг, страшный враг, – только и сказал Эльзар.
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На следующий день стало известно, что один из Совета Четырёх погиб. Глашатаи объявляли, что Гирхим пал в сражении с Великим Злом, и что скоро будет проведена литургия. Был объявлен месячный траур – увеселительные мероприятия отменялись; церкви, монастыри и храмы были открыты для всех, дабы молиться за Гирхима, Великого Героя, павшего в сражении с ужасной Тьмой.

      Ярган и Йох продолжали работать в лаборатории. Они пробовали разные методы и способы, чтобы улучшить смесь пробуждения и сделать её эффект более длительным.

      – Сегодня мы попробуем очистить экстракт ещё сильнее, а затем приготовить смесь с помощью дистиллированной воды, – сказал племянник, когда они переоделись в защитные одежды.

      – Думаешь, особая вода поможет нам?

      – Не знаю, но надеюсь, что да, – ответил Яра. – Отец Адриан уверен, что эффект не получается продлить из-за примесей. Частично я с ним согласен, но…

      Племянник замолчал и стал смотреть на свои руки. Его взгляд был отрешённым, словно он мыслями улетел куда-то.

      – Но что?

      – Мне кажется дело ещё и в моей крови, – ответил Яра. – Нужно подумать, можно ли её улучшить.

      Йох почувствовал холод, пробежавший по спине, хоть в лаборатории было тепло. Он не сразу нашёлся что сказать, и в комнате повисла гнетущая тишина.

      – Не думаю, что это хороший путь, мой мальчик, – сказал кузнец, дабы прервать тягостное молчание.

      – Наверно, – грустно сказал Ярган. – Нам остаётся работать с тем, что мы можем изменить.

      Работали они в лаборатории почти до самого вечера. Охрана, как и всегда, ждала за дверью. Под вечер, когда слуги принесли ужин, племянник рассказал дяде о недавнем разговоре с Владыкой:

      – Мастеру Эльзару, да, он разрешил так себя называть, требуется моя помощь. Ближе к лету мы поедем в герцогство Арбори.

      – А что за помощь нужна господину? – пытался уточнить кузнец.

      – Пока не знаю, – невнятно ответил Ярган, так как запихнул в рот слишком много каши, – но наверно что-то, связанное с пробуждением.

      – Быть может, и я могу поехать с вами? – спросил Йох сразу же.

      – Отличная идея! Когда в следующий раз увижу Мастера, обязательно спрошу.

      – Спасибо, мой мальчик.

      
        *********************
      

      Наступил день литургии. Она была невероятно пышной. Аристократы и важные люди из герцогства Ларак и из других земель приехали почтить память погибшего. Кто не смог приехать лично, обязательно прислал своих представителей. Все как один выражали соболезнование Совету и герцогу Ларакскому, ведь Гирхим был мужем его дочери.

      Происходила литургия в главном зале монастыря, но даже там не хватило места всем прибывшим, потому часть из них разместили на втором этаже. Там же находился и Ярган.

      Для Яры этот месяц выдался очень хорошим, несмотря на всю его траурность. Вико, главный задира, уехал на время к отцу, и вот сегодня, в официальной одежде и с гербом своего дома на сюрко он сидел в шестом ряду. Как же Яргану хотелось прямо со своего места бросить в него что-то. Но Яра держал себя в руках.

      Пока многочисленные священники читали псалмы, а хор пел разные церковные песни, к мальчику незаметно подошёл Эльзар.

      – Хорошее место для наблюдения, – тихо сказал господин. Ярган испугался и дёрнулся, словно дотронулся до раскалённого угля.

      – Тише, Ярган, это всего лишь я, – улыбнулся Эльзар. Яра уважительно поклонился и сказал: «Приветствую вас, Мастер Эльзар».

      – И я тебя приветствую. Как твои дела? Как прошёл месяц?

      – Хорошо, Мастер. Мы с дядей добились больших успехов в производстве смеси для пробуждения. К сожалению, ещё есть некоторые пробелы в работе, но отец Адриан помогает мне с ними справляться.

      – Хорошо. Приготовления к нашей поездке уже начаты, ты ведь не передумал?

      – Нет! – тут же ответил Ярган, но сделал это куда громче, чем стоило. На них обратили внимание несколько человек. Эльзар приложил палец к губам, показывая, что нужно говорить тише.

      – Конечно, нет, Мастер. Лишь хотел спросить – может ли дядя поехать с нами?

      – К сожалению, нет, Ярган. Йоахиму необходимо остаться, ведь ему нужно будет приготовить большое количество основы для пробуждающей смеси. Помнишь, я спрашивал, хочешь ли ты поэкспериментировать со своей силой?

      – Да, конечно, хочу, – снова не задумываясь, ответил Яра.

      – Такая возможность тебе представиться сразу же после нашего возвращения из герцогства Арбори. Я отдам необходимые распоряжения.

      Ярган был рад, но был один вопрос, который терзал его с того самого момента, как он узнал о смерти Одного из Совета.

      – Вижу, что тебя что-то мучает. Не бойся спрашивать, Ярган, – сказал спокойным голосом Эльзар. И мальчик решился спросить:

      – Гирхим ведь был сильным воином?

      – Да. Кроме силы у него был талант – умение правильно расставить силы на поле боя. Он был одним из наших лучших стратегов. Много битв было выиграно герцогством Ларак именно благодаря стратегическому гению Гирхима.

      – Но тогда кто смог убить такого сильного и умного воина?

      Мастер взглянул в окно – на мгновение Яргану показалось, что Эльзар видит свет далёких звёзд. Словно Владыка был не отсюда, не из этого мира.

      – Старый враг, Ярган. Столь старый, что лишь Орден Грифона помнит о нём. У него много имён, но его истинное имя помнят немногие – Ийррегкнот.

      – Какое необычное имя, – сказал Яра. – И что же ему нужно?

      – Уничтожить всё, что нас окружает, – сказал Эльзар, – отдать на растерзание адским тварям. Всякая жизнь прекратит своё существование, всякая мысль будет уничтожена. Затем вечный, могильный холод смерти поглотит этот мир. Нет ничего хуже этого, поверь мне.

      Ярган не на шутку испугался, ибо Эльзар говорил так выразительно и с таким чувством, словно уже испытал всё это.

      – Наша задача, – сказал Владыка после паузы, – помешать Ийррегкноту осуществить его тёмные замыслы. Он должен проиграть, чтобы этот мир жил. А затем мы присоединимся к другим мирам, живущим рядом с Неназванным.

      – Неназванным? – Ярган впервые слышал это имя.

      – Да, это одно из имён Великого, Верховного Бога Астаруса. Мы называем его Неназванным, ибо произносить его истинное имя всуе – грех.

      Эльзар вместе с Ярой очертили себя святым колесом.

      – Ярган, ты точно должен знать одно – если когда-нибудь ты встретишься с приспешниками Ийррегкнота, или, упаси Неназванный, с самим Ийррегкнотом, то должен сделать всё, чтобы уничтожить это зло. Нет задачи более почётной.

      Затем они ещё какое-то время поговорили, и Эльзар спустился на первый этаж. Но его слова надолго засели в голове мальчика.
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Два месяца весны пролетели для Яргана незаметно. Он был так поглощён работой, тренировками и учёбой, что лишькогда отец Адриан спросил, готов ли юноша к поездке в Арбори, Яра воскликнул: «Уже через неделю, а я ещё не собран!»

      Племянник сразу же сказал Йоху, что поехать с ними кузнец не сможет. Дядя был сам не свой все эти месяцы. И чем ближе был день отъезда, тем сложнее ему было себя контролировать.

      До выезда оставалось два дня. Йох решил зайти к Яргану и снова попытаться отговорить от этой поездки. Все предыдущие попытки не увенчались успехом – юноша был слишком воодушевлёнпредложением господина. Ярган вообще не внимал разумным доводам и чутью дяди – он был слишком молод и неопытен.

      Когда кузнец вошёлв комнату, то Яра сиделза столом и писал список вещей, которые будут ему необходимы в поездке. Йох только сейчас заметил, насколько вырос и возмужал племянник за это время. Ярган искренне обрадовался приходу дяди и попросил его помочь со сборами.

      – Конечно, мой мальчик. Я за этим и пришёл, –ответил Йоахим. – Что тыберёшь с собой?

      – Несколько нарядов, четыре исподних, две простые шляпы, Мастер говорит, что там гораздо жарче, чем здесь.

      – А книги берёшь?

      – Да, возьму свои заметки – отец Адриан задал мне написать, какие ингредиенты можно ещё добавить для улучшения смеси.

      – А часослов? – Йох взял маленькую книжечку, которая лежала вся в пыли рядом с кроватью. – Его возьмёшь?

      – Что? – переспросил Яра. Затем он повернулся, и, увидев, в каком состоянии часослов забрал его у дяди и стал протирать. – Ах, часослов. Конечно, беру!

      Йох ещё некотороевремя помогал племяннику со сборами, затемсел на кровать испросил:

      – Ты точно хочешь поехать, мой мальчик?

      – Да, очень хочу. Мне хочется раскрыть свои возможности, проверить себя.

      – Это хорошее желание Яр. Но я боюсь, что эти люди воспользуются тобой.

      Ярган отвлёкся и посмотрел надядю. Перед ним сиделвсё ещё крепкий и сильный мужчина, но Яра вдруг заметиллёгкую сединув его волосах, усталый взгляд и ссутулившиеся плечи. Сердце юноши сжалось, ему стало так тоскливо, что он безо всяких слов подошёл и обнял Йоха. Тот крепко обнял племянника в ответ.

      – Я очень люблю тебя, дядя. Я знаю, как сильно переживаешь за меня, но нужно ехать. Всё, что у нас сейчасесть, дал нам ОрденГрифона, потому что мы обладаем редким даром.

      – Ты, ты обладаешь им, мой мальчик.

      – Нет, – отстранился Ярган. Он положил свою руку на грудь Йоахима, туда, где было его сердце. – Этим даром обладаем мы. Без тебя не прожить бы мне столько, чтобы раскрыть свой талант. Ты заботился обо мне все эти годы, дядя. Теперь мой черёд позаботиться о нас.

      По щеке Йоахима пробежала скупая слеза. Кузнец знал, что племянник прав, и что он всё понимает. Дядя ещё раз обнял Яргана и прошептал:

      – Будь осторожен там. Не делай того, чего не хочешь. Будь верен себе.

      – Буду. Позаботься о Себастьяне, не хочу, чтобы он оставался один.

      – Конечно, позабочусь, мой мальчик.

      – И ещё, – ехидно сказал Яраи сел рядом сдядей, – кто-тообещал до рассказать мнеисторию о Вёльве и Хозяйке Зиме.

      Йоахим искренне рассмеялся. Давно Ярган не слышал смеха дяди – громкого и звонкого. Искреннего.

      – Хочешь, чтобы рассказал сейчас?

      – Времени у нас хватает, так что я слушаю! – улыбаясь, ответил племянник.

      – Ну, хорошо, уговорил, – сказал Йох, устраиваясь поудобней на кровати. – Закончили мы на том, что Вёльвоказался прижат дружинами Гармаи Магнуса к берегу моря.

      – Ага, и стал он просить помощи у Хозяйки Зимы, – добавил Ярган.

      
        – Но не пришла она к нему, – стал рассказывать Йох, – не вняла молитвам. Выполнил он все её тёмные замыслы в мире смертных. Посеяла она зерна, которые взойти должны после трёх самых холодных зим. Лихо пришло в землю нашу.

      
        Проклял Вёльв Хозяйку Зиму тогда, назвав её Марой. Убили Гарм и Магнус вождя своего. Не похоронили они его как должно, ибо не заслуживал он погребения достойного. Бросили посечённое тело Вёльва волкам да медведям на съеденье. Не призовёт его Всеотец в Чертоги свои, не примет Кёгн Вёльва в Царстве Проклятых.
      

      
        Другие говорят, что так и бродит дух его неупокоенный по побережью Балмарийского моря, вотчины его. Увидеть дух Вёльва – значит вскорости смерть ужасную встретить.
      

      
        *********************
      

      Настал день отъезда. Из цитадели выехало семьдесят всадников – личная охрана Эльзара. Йоахим был поражёнкачеством их доспехов, сбруи и оружия. Нигде не видел он подобного. У каждого воина на груди была бригантина отменного качества, пластинчатый доспех на стёганойльняной основе. Тканевая основа была покрашена в зелёный цвет, что производилоневероятное впечатление, ведь зелёный был самим дорогим красителем. Да и сам факт, что даже оруженосцы были в таком дорогом доспехе, говорил о том, что господин баснословно богат, раз может позволить подобное обмундирование всему подразделению.

      Кони были начищены, люди собраны и сосредоточены. Затем колонна из тридцати крытых телег покинула цитадель через главные ворота. Ярган ехал в одной из них вместе со своим охранником. Племянник помахал дяде рукой и скрылся в глубине телеги.

      
        *********************
      

      Солнце было очень яркое, поэтому Ярган почти не выглядывал из телеги. Никогда ранее он не путешествовал с таким комфортом. Караван останавливался несколько раз в день, чтобы напоить лошадей и дать им отдохнуть. В такие моменты мальчик мельком видел Эльзара и его личную охрану. Яра также заметил в свите Владыки Болли.

      К вечеру Ярган понял, что из самого Ларака к ним присоединилось примерно такое же количество телег и воинов. Вначале юноша немного расстроился, но затем наоборот приободрился.

      «Ногами топать мне не нужно, кормят и есть где спать. Да и большую воду мы переходим только по мостам. Всё отлично, Яр, всё отлично».

      Первые три дня путешествия Ярган толком не мог поговорить ни с Эльзаром, ни с Болли. Они постоянно перемещались из конца колонны в начало и отдавали приказы. Ярган удивился тому, что на Болли тоже были доспехи, не такие красивые, как на Мастере, но тем не менее.

      Только на четвёртыйдень пути, когда колоннавстала на ночную стоянкуна большом поле около двуххуторов, Эльзар подошёлк Яре. Юноша в тот момент сидел на лавке около костра. Его охранник отошёлподальше сразу же, какувидел приближение Владыки.

      – Здравствуй, Ярган. Ну, как ты? Всё в порядке?

      Яра склонил голову в низком поклоне и ответил:

      – Добрый вечер, Мастер. Да, всё хорошо. Я ем досыта, мои стопы не стёрты в кровь, а башмаки целы. Это ли не здорово?

      – Да, пожалуй, – Эльзар улыбнулся и сел рядом.

      – Работы в пути очень много. Знаешь, сколько только военных людей едет с нами?

      – Сколько?

      – Триста двадцать два воина. У каждого по два коня, поэтому мы задержимся в пути.

      – А на сколько? – Ярган очень любил высчитывать расстояния и время с тех пор, как отец Адриан научил его этому.

      – Если бы к нам не добавилось столько народа, мы смогли бы добраться до герцогства Арбори до конца июня. Но теперь наш путь удлиниться чуть ли не в половину. Приезд назначен на середину июля.

      – Это здорово, можно увидеть множество нового. Только одно меня терзает, – вдруг сказал Ярган. – Я уже соскучился по дяде. Мы никогда не расставались так на долго.

      – Думаю, это не страшно, – ответил Эльзар, – временная разлука порой бывает полезна. Да и потом, ты уже взрослый и пора брать ответственность за свою жизнь. Что ж, мне пора, работа зовёт. Нужно ещё так много сделать, лишь бы ночи хватило.

      – Мастер, я могу задать вам вопрос?

      Эльзар, вставший с лавки, кивнул.

      – А когда же вы спите, раз у вас так много работы? Ведь своего помощника, господина Фуарка вы оставили в Лараке.

      Владыка посмотрел на Яру сверху вниз. В свете костра мальчику лицо Мастера на мгновение показалось оскалом зверя, изготовившегося к прыжку. Но лишь на мгновенье.

      – Хороший сон – это привилегия, на которую, увы, у меня больше нет времени.

      
        *********************
      

      Температура всё поднималась, спасения от жары небыло никакого. Воинам пришлось снять даже бригантины. Ярган, на удивление окружающих, легко переносил жару. Только его кожа стала сухой и шелушилась. И юноше постоянно хотелось пить.

      Эльзар разговаривал с Ярой почти каждый вечер. В течение дня Владыка командовал передвижением колонны. Болли всячески ему в этом помогал. Также паж несколько раз забегал к мальчику, и сидя в телеге, они болтали обо всём и нио чём. В одно из таких посещений Болли рассказал, что его скоро повысят, и он будет достоин пройти посвящение.

      – А что за «посвящение»? – спросил Ярган. Любопытство буквально съедало его изнутри.

      – Это древний ритуал, который проводит один из Совета Четырёх. Теперь ужеТрёх, – поправилсам себя Болли. –Это очень серьёзное испытание, и если ясмогу его пройти, тостану одним из серафимов.

      – А кто такие серафимы? – Яра всё большеи больше проявлял интерес к рассказу пажа.

      – Серафимы – сильнейшие из Ордена. Они в одиночку способны противостоять десяткам воинов противника. Все из Совета являются серафимами. Ещё несколько разбросаны по разным уголкам огромного мира, чтобы и туда нести свет Неназванного.

      Болли приблизился к лицу Яры.

      – Говорят, что серафима нельзя убить. Мастер Фуарк запрещает мне о таком рассказывать, но я точно знаю это.

      – Откуда?! – Ярган слишком бурно отреагировал.

      – Да тише ты! – шикнул Болли. – Ещё разкрикнешь, ничего больше нерасскажу.

      – Прости, – виновато сказал Яра. – Уж больно интересно.

      – Да я вижу, – хитро улыбнулся Болли. – В общем, не знаю, что происходит во время посвящения, но после него ты становишься вровень с Владыками Ордена Грифона, и, как говорят, больше не боишься смерти.

      Яргану невероятно понравилась эта мысль – быть повелителем того, чего все без исключения боятся. Он и сам способен на время пробуждать от вечного сна, но тут ему в голову взбрёлвопрос:

      – Погоди, а Гирхим был серафимом?

      – Конечно, он ведь был в Совете.

      – Но как тогда его убили?

      Болли тут же отодвинулся от Яргана. Глаза пажа потеряли блеск.

      – Заговорился я с тобой, пора мне. Увидимся ещё.

      Ярган хотел тут же извиниться, но не успел – Болли выбежал из телеги. Юноша обругал себя за такие глупые вопросы и решил, что больше задавать их не будет.

      
        *********************
      

      Последующие дни путешествия проходили достаточно монотонно. Мастер Эльзар приходил теперь каждый день и разговаривал с Ярганом о его силе, каким тот видит себя в будущем. Юноша постоянно говорил, что хочет приносить пользу людям, но пока не может понять, как применить свой дар.

      – Я хочу и дальше экспериментировать с моей силой, – сказал Ярган, глядя на луну, – хочу узнать предел своих возможностей. А ещё, очень хочу перечитатьвсе книги, какие толькоесть на этом свете.

      Яра очень любил луну, сам не зная почему. Юноша любовался ею, и в то же самое время старался слушать Мастера и не упустить ничего из сказанного им.

      – Да, я помню. В нашу первую встречу ты сказал, что хотел бы прочитать всё, что есть в моём кабинете, –с улыбкой сказал Эльзар.

      – И я не отступаюсь от своих слов, Владыка, – Ярган перевёл взгляд налицо Мастера. – Я оченьэтого хочу.

      – Желание учиться – праведное желание. На самом деле, только его и стоит поощрять. Есть и другой вопрос, который я хочу задать. Ты говоришь, что хочешь помогать людям, но ведь их очень много, так?

      Ярган утвердительно кивнул.

      – Но ведь ты один. Чтобы помогать такому большому количеству людей, необходима целая организация.

      Яра задумался, затем согласился с Мастером.

      – Ты не можешь быть везде одновременно, – сказал Владыка. Слова Эльзара совершенно сбили юношу с толку.

      – Один Ярган не может. А что, если Ярганов будет больше?

      – Как это, больше? – удивился Яра. Он явно не понимал, к чему клонит Эльзар.

      – Твоя помощь в Арбори будет заключаться в том, чтобы передать силу человечеству, – с радостью сказал Эльзар. – Задача Ордена Грифона спасти этот мир и людей, живущих в нём, от смерти.

      Ярган вдруг разом осознал важность миссии, о которой говорит Мастер. Перед его взором пронеслись воспоминания о людях, которых он видел за свою недолгую жизнь. Он может помочь им всем!

      – И теперь ты, Ярган, являешься тем, благодаря кому мир сможет стать лучше. Люди смогут жить дольше, а горести, выпавшие на их век, уменьшаться. Что ты думаешь об этом?

      Юноша преисполнился гордости. Ещё годназад он был никомуне нужным, «чумным» или «прокажённым» мальчиком. Только дядя всегда заботился о нём. Но как Ярган и говорил – пришло его время заботиться о Йохе и других людях.

      – Я буду стараться изо всех сил, – в глазах юноши Эльзар увидел блеск, – и сделаю всё, чтобы светлое будущеенаступило как можно раньше.

      – Иного ответа я и не ждал.
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Десятого июля колонна наконец добралась до места назначения. В трёх днях от города Арбори располагалось поместье герцога этой земли. Сам герцог вышел встречать Мастера. Ярган был просто в восторге от дороговизны поместья – белоснежные колонны, сады, простирающиеся на тысячи локтей во все стороны. Это было воистину невероятное место.

      Фактически поместье являло собой небольшой город. Ярган вместе с Эльзаром и его свитой сразу поехали в центр этого городка, в Монастырь Святой Элиды. Это было монументальное здание, которое превосходило размерами и красотой даже монастырь на территории Ларака. Ярган никогда не видел ничего подобного – кроме фресок и мозаик на каждой стене висели огромные портреты эпископов прошлого. Место проведения богослужений ослепляло количеством золотых чаш и украшений. Даже подсвечники были сделаны из золота. Юноша был поражён до глубины души красотой и изяществом этого места. Болли рассказывал ему, что это женский монастырь для тех, кто потерял связь с Богом или был уличён в страшных преступлениях против мужчин.

      Эльзара встретил Архиепископ Монастыря. Ярган понял это по головному убору и красоте одеяния – безупречно белая туника, подбитая красным атласом. Вокруг него были пажи и слуги, которые помогали свите Эльзара спешиваться и брали их вещи.

      Архиепископ торжественно поприветствовал Эльзара и его людей, Мастер ответил тем же. Юношу вместе с охранником проводили в жилую комнату.

      
        *********************
      

      – Всё ли готово? – задал вопрос Эльзар, когда суматоха улеглась, а они с Архиепископом зашли в его кабинет.

      Священник сел в мягкое кресло, Эльзар же подошёл к окнуи наблюдал за разгрузкой вещей.

      – Разумеется, Владыка. Мы всё сделали – график составлен, предыстория каждой была записана. Кроме этого, уже подготовлены копии всех документов.

      – Хорошо. Сколько им лет?

      – От шестнадцати до двадцати трёх. Тела в отличном состоянии, качество гарантирую лично.

      – Само собой, головой отвечаешь, – добавил Эльзар. – Что известно герцогу?

      – Ничего лишнего. В дела Монастыря он не влезает. Может, и хотел бы, но благодаря войскам, которые вы выделили, не может.

      – Хорошо, – Эльзар был удовлетворён. – Все оригиналы документов мы заберём вЛарак, а копии должныхраниться здесь под усиленнойохраной. Что сказать герцогу ты знаешь.

      – Разумеется. Как я понял, это и был тот самый юноша?

      – Да. До начала «процесса», кроме меня и моих людей с ним никто не должен разговаривать.

      – Немедленно распоряжусь. Начать можем сегодня же.

      – Радует ваше рвение, но мне нужен ещё одиндень. Начнём завтра. Всё должно быть готовок полудню.

      – Как прикажете, – ответил священник.

      
        *********************
      

      Яргана разместили в шикарной комнате с двумя окнами, из которых был виден фруктовый сад. На каждом окне были деревянные ставни с красивой резьбой. Там был изображён венценосный олень – символ герцогов Арбори.

      Комната была разделена на две части – в одной стоял большой стол, Ярган видел похожий у отца Адриана. Вторая же часть была занята комодом, тоже украшенным резьбой, там же располагалась большая, двухместная кровать с балдахином и невероятно мягкой периной. Как только охранник закрыл дверь, Яра тут же упал на эту кровать.

      Еду мальчику принёс Болли и сказал, что Владыка скоро сам к нему придёт. Ярган сгорал от нетерпения, ведь ему хотелось знать, как Мастер сможет передать его силу. Паж ещё немного поговорил с Ярой, затем забрал посуду и вышел.

      Ярган от скуки принялся читать часослов, который ему давным-давно подарил Йох. Эльзар пришёл ближе к вечеру.

      – Ну как тебе поместье? – спросил Мастер.

      – Здорово, здесь всё совсем не так как в Лараке, – сказал радостно Яра, но затем менее радостно, добавил, – правда, хотелось бы погулять тут побольше…

      – Понимаю и принимаю, – сказал Эльзар весело, – у тебя будет время на это, как только закончим работу. Идёт?

      – Да, конечно! – настроение Яргана снова поднялось до небес. – Но что за работа мне предстоит, Мастер?

      Эльзар сел поближе к Яргану.

      – Об этом я и пришёл тебе рассказать. Помнишь, мы говорили о передаче твоей силы?

      – Да. Вы нашли способ, как это сделать?

      – Он существует тысячи лет, дорогой Ярган, мне не нужно было его выдумывать, – серьёзно сказал Эльзар.

      Юноша смотрел на Мастера и не понимал, о чём он говорит.

      – Для того, чтобы передать силу и помочь человечеству, тебе нужно всего лишь… иметь много детей.

      И тут Ярган понял, что от него требуется. Это был монастырь преимущественно женский, только священники здесь были мужчинами.

      – Вы хотите, чтобы я… ну…, – Яра не мог закончить фразу. Его лицо сильно покраснело.

      – Я хочу помочь людям, – сказал Эльзар. – Хочу, чтобы исполнилась твоя мечта, Ярган. Нужно положить конец страданиям людей. Хочешь, я расскажу кое-что о твоей силе?

      Юноша кивнул.

      – Когда ты дал нам смесь, позволяющую пробуждать, мы стали исследовать её. И выяснили, что она, при должной доработке, способна вылечить ужасные болезни, такие как чума и оспа! Ты можешь себе это представить?! Я не хотел это говорить, пока мы не получим стабильную формулу, но всё-таки скажу. Ты ­­– надежда всего человечества, Ярган! И это не просто громкие слова. Благодаря тебе мы сможем победить «врага», который убивает тысячи людей в месяц. Ни одна война и ни один феодал не способны уничтожать людей в таких масштабах как эти болезни.

      Речь Эльзара была пылкой и страстной. Яра был растроган. Никогда в жизни он не ощущал себя настолько важным. Одно дело быть нужным только своему дяде, а другое – быть спасителем мира. Кто бы устоял перед таким?

      – Но потом же нужно будет жениться на них, да? – спросил Ярган.

      Эльзар абсолютно серьёзно ответил: «Нет».

      – Они пришли к Богу, так как согрешили. А нашими действиями руководит исключительно Всевышний. Для них это священная миссия – выносить твоих детей, которые навсегда покончат с болью и страданиями людей.

      В комнате воцарилась тишина. На улице люди разговаривали, выполняли какую-то работу, но для Яргана время словно остановилось. Эльзар же сидел и терпеливо ждал ответа.

      – И… и как это будет происходить? – прервал тишину юноша.

      – Об этом можешь не беспокоиться – я буду рядом. А ещё, вот в этой части комнаты будет присутствовать священник, он будет вести записи. И перед самой работой священник расскажет, как её лучше выполнять. Но моё мнение – природа сама всё подскажет. Это внутри тебя, это внутри каждого мужчины.

      Ярган был растерян и разбит. Эльзар видел это и не был уверен, что юноша сможет выполнить поставленную задачу, а потому добавил финальный аргумент:

      – Последнее, что скажу – девушки, все девушки, без исключения, любят опытных парней. Думаю, Мария обратит на тебя внимание после нашего возвращения в Ларак. И даже Вико сможешь заткнуть за пояс. Ты же ведь этого хотел?

      Ярган, впервые за разговор, посмотрел Эльзару в лицо. Мастер понял, что удар попал точно в цель.

      – Начнём завтра, – коротко сказал он и вышел, оставив юношу наедине с его мыслями.

      
        *********************
      

      Яра плохо спал. Дело было не в кровати или шуме – место для сна было бесподобным, а шума на улице не было вовсе. Его страшила та работа, то задание, которое ему поручили. Завтрак принёс Болли. Юноша, из-за волнения, съел вообще всё, чтобыло на подносе, азатем спросил, есть ли уБолли дети. На чтопаж ответил:

      – Разумеется. Почему ты спрашиваешь?

      – Да так, просто интересно, – коротко ответил Ярган. Ему больше не хотелось разговаривать.

      Ближе к полудню в дверь постучали. Юноша даже не нашёл в себе сил сказать: «Входите». Постучали ещё раз, а Яра так и сидел на кровати без движения и смотрел на дверь.

      Третьего стука не последовало – в комнату вошёл Эльзар. На его лице читалась озабоченность. Он улыбнулся, подошёл к юноше и сел рядом с ним на кровать.

      – Здравствуй. Волнуешься?

      Ярган кивнул, глядя в одну точку.

      – Не переживай так сильно. Вначале это кажется сложным, но это лишь кажется. Чем больше практики, тем лучше будет получаться.

      Ярган снова молча кивнул. Его кулаки сжимали одеяло.

      – Ты справишься, ты очень сильный, – сказал Эльзар и положил руку Яре на плечо. Посидев так немного, Мастер встал и вышел из комнаты. На выходе его ждал сам Архиепископ со своей свитой.

      – Кого вы выбрали в качестве помощника, Архиепископ?

      Священник указал рукой на одного из свиты, и вперёд вышел мужчина в простой рясе. Эльзар осмотрел его с ногдо головы, затем посмотрел наАрхиепископа, как бы спрашивая: «Справится?»

      Священник ответил также взглядом и лёгкимкивком: «Справится». Тогда Владыка пропустил священника в комнату, а сам сказал:

      – Запускайте первую.
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В одной из комнат цитадели собрались два члена Совета, оставшиеся в Лараке. Хоратец сидел за столом и просматривал документы, которые только что передал Фуарк. Второй мужчина молча стоял у окна, думая о чём-то своём.

      – Судя по отчётам, уже можно скрещивать Марию. Не знаю, почему Эльзар просил дождаться его приезда, – сказал хоратец, положив документы на стол.

      – Потому что проникся симпатией к Яргану, – прозвучало в ответ, – и в этом я вижу опасность. Чувства – удел людей, Элси.

      – Он доказал, что скрещивание Марии будет куда эффективнее с Ярганом, а не с Вико. Мария контролирует рост растений, Ярган же способен воскрешать мёртвых существ. Их комбинация может быть невероятно эффективна. Вико же… Скажем так, на одной чаше весов его способность преобразовывать собственную кровь, а на другой – взрывной характер, неумение подчиняться и контролировать свой гнев. Но я поддержу твой выбор, Ноирад.

      – Да, Эльзар аргументировал своё предложение. Но как понять истинность намерений? Приведённые доказательства могут говорить о разных вещах. Важна не форма, а суть, и суть в нашем случае такова, что Совет Трёх решил большинством голосов, что скрещивание произойдёт между Марией и Вико.

      Элси невольно дёрнул плечом.

      – Ещё совсем недавно мы были Советом Четырёх…

      – Были. Кто-то должен был проверить информацию о необходимом нам древнем артефакте, так называемой Ветви. К сожалению, это оказалась очередная ловушка Ийррегкнота.

      Ноирад наконец оторвал свой взгляд от окна, посмотрел на товарища и сел напротив него.

      – Никто, кроме носителя частицы Ийррегкнота, не смог бы одолеть серафима. Я продолжу дело Гирхима и найду Ветвь.

      – Получается Гирхим погиб ни за что – сказал Элси.

      – Нет, его смерть не была напрасной, – не согласился Ноирад, – это дало нам самое главное – информацию.

      Хоратец кивнул.

      – Подготовь Марию к скрещиванию, – сказал Ноирад и покинул кабинет.
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Первый месяц Йох с трудом мог кушать и спать. Когда кузнец ложился отдыхать, то его будил любой посторонний звук – скрип двери, звук шагов в коридоре или на улице. Йоахим каждый раз думал, что это приехал Ярган, и поэтому вздрагивал.

      Второй месяц прошёл чуть спокойнее, так как Йоха наконец загрузили работой – за ним закрепили помощника и дали задание сварить двадцать бочек основы смеси пробуждения.

      Помощника звали Армином. Это был мужчина с русыми волосами, которые были сплетены в короткую косу, тёмно-зелёными глазамии необычайно тонкими пальцами. Он был на две головы ниже Йоха, потому всегда забавно задирал голову, когда разговаривал с кузнецом. Вначале им было трудно общаться – вроде бы говорили на одном языке, но у Армина был сильный акцент. Со временем Йох привык к говору помощника, а когда выяснил, что тот родом из Горунии, всё встало на свои места.

      Помощник сразу стал задавать вопросы касательно приготовления смеси. Полученные ответы он тщательно записывал в книгу, которую всегда носил с собой.

      – Что я ни скажу, ты всё записываешьв свою книгу.

      – Разумеется. Голова может запомнить не всё, или не втой последовательности. Потому нужно записывать, особенно то, что касается работы.

      – Получается, ты и приготовление курицы будешь записывать? – сказал Йох и засмеялся.

      – Шаг за шагом, – без капли смеха ответил Армин.

      – Поглядел бы я на это, – продолжил говорить Йох. – Пункт первый: найти курицу. Пункт второй: убить курицу.

      Кузнец продолжал перечислять пункты. Армин не выдержал, и на шестом пункте «Развести костёр и не умереть в его огне» рассмеялся.

      Так и приходила их совместная работа. В один из дней разговор сам собою зашёл о племяннике:

      – Да, Ярган обладает огромной силой. Как и его отец.

      – А ты знал его отца? – удивлённосказал Армин и что-то записал в свою книгу, которая лежала на столе.

      – Лично не был знаком. Да и вряд ли наша встреча закончилась бы чем-то хорошим.

      Армин не стал дальше расспрашивать, а вот Йох начал задавать вопросы, пытаясь узнать хоть что-нибудь о Яре:

      – А что по поводу моего племянника? Не знаешь, когда он вернётся?

      Помощник, как показалось Йоху, нервно сглотнул. Закрыв книгу, он поднял голову и посмотрел в лицо кузнецу.

      – Не знаю. Такие темы с нами не обсуждаются.

      – С кем это, с нами?

      – С ассистентами, – то ли с грустью, то ли со злобой ответил Армин. – Наше дело выполнять приказы и не задавать вопросы.

      – Понимаю. Моё такое же. Но яволнуюсь – он всё, что у меняв жизни осталось. Прошутебя Армин, может тыслышал что-то?

      Помощник продолжал смотреть снизу-вверх на кузнеца, словно оценивая его. Затем перевёл взгляд на книгу, долго смотрел на неё. Йох прервал работу и навис над Армином.

      – Они задержались в пути, – ответ прозвучал очень тихо, – поэтому их возвращение откладывается. В цитадели рассчитывают, что Владыка вернётся осенью, в октябре.

      – И это всё? А зачем они вообщетуда поехали? Зачем им нуженЯрган? –задавая вопросы кузнец тоже перешёл на шёпот.

      – Такие темы с нами не обсуждаются, – ещё тише повторил Армин.

      Йох глубоко вдохнул и выдохнул. Да, информации было немного, но кузнец теперь хотя бы примерно знал дату приезда Яргана, что немного успокаивало.

      
        *********************
      

      Когда работа была окончена, Армин сказал, что завтра им с кузнецом нужно взять пробы из каждой бочки и составить отчёт о качестве смеси.

      – Отчёты это по твоей части, – ответил Йох, снимая защитную одежду.

      – Рад, что в этом вопросе наши мнения сходятся, – весело сказал Армин, затем шёпотом добавил:

      – С Ярганом всё будет в порядке. Не изводи себя попусту.

      Кузнец с нескрываемой тоской посмотрел на помощника.

      «Я волнуюсь не за его сохранность, ассистент».

      Но вслух сказал: «Постараюсь». На этом они разошлись.

      К Йоахиму по-прежнему были приставлены охранники. Наладить с ними хоть какое-то общение не получалось. За год Йох даже не смог узнать их имена.

      Кузнец помылся, поел и пошёлв комнату Энид. Последнее времяон частенько захаживал к ней.

      Первую половину следующего дня Йох провёл в кузнице – это отвлекало его от тревожных мыслей. Кузнец работал с заготовками для саксов – походных ножей, которые массово использовались в войске Ларака. Весьма полезная вещь в дикой местности или при постройке временного лагеря.

      Затем Йоахим встретился с Армином и они пошли в каменный подвал, температура в котором была постоянно низкая, что способствовало сохранению готового продукта. Кузнец с помощником проверили все бочки на наличие повреждений и взяли пробы на анализ. Армин всё задокументировал и сказал, что завтра подготовит отчёт. Йох слегка хлопнул его по плечу и сказал: «Хорошая работа». Помощник улыбнулся.
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В конце сентября стало известно, что делегация Эльзара выехала из герцогства Арбори и направляется домой. Не было более радостного человека, чем Йох. Для него эти месяцы показались вечностью – ещё никогда он не расставалсяс племянником так надолго.

      «Каким Ярган вернётся? Что он там делал? Или что там делали с ним?», думал кузнец. Тревожные мысли он старался отметать, так как воображение тут же рисовало картину – прикованный к железному столу Яра и Эльзар, который со своими ассистентами мучает бедного юношу.

      Йох хотел выковать какой-то подарок для Яргана, но в последнее время работы в кузнице было много – нужно было обработать большое количество металла. Кузнец понимал, что столько заготовок для оружия требуется только в одном случае – грядёт война.

      Всё, что дядя успел сделатьдля своего племянника –это заготовку под сакс. Йох хотел сделать его из хорошей стали, чтобы оружие служило Яре верой и правдой. Главный кузнец, узнав, что это на подарок племяннику, выделил ему небольшой кусочек метеоритного железа. Йоахим стал было отказываться, но начальник убедил его принять такой дорогой дар. Глава кузницы добавил, что такое оружие может пригодиться юноше. Кузнец надеялся, что успеет сделать его до приезда Яры.

      Когда воины Эльзара въехали в предместье, крепость стала просто гудеть. Йох радовался больше всех. Энид стояла рядом с огромным кузнецом.

      Многие собрались около главных ворот в крепость, дабы поприветствовать вернувшуюся делегацию. Йоху не нужно было стоять в первом ряду чтобы всёразглядеть. Тем более, что высматривал он только одного человека.

      И, наконец, Йоахим увидел его. Ярган вышел из повозки и огляделся вокруг. Дядя и племянник встретились взглядами и улыбнулись друг другу. Кузнецу показалось, что ничего не изменилось с того момента, как они прибыли сюда – как будто он снова смотрит на худого и уставшего мальчика. На самом деле изменилось всё, и Йох это понимал.

      Вслед за племянником вышли два его охранника. Яра обернулся к ним, что-то сказал, и они провели юношу сквозь толпу.

      Как только племянник приблизился к Йоахиму, кузнец заключил его в крепкие объятия. Яра ответил тем же. Так они и стояли в этой суматохе, окружённые толпой людей. 

      Спустя время они пошли в комнату Йоха.

      – Как же я рад тебя видеть, – сказал кузнец, закрывая дверь в комнату.

      – Да, я тоже, дядя, очень скучал по тебе.

      Ярган сел на кровать, кузнец присел рядом и стал разглядывать юношу. Вроде тот же, а вроде и нет. Они долго разговаривали – где племянник был, что видел. Юноша рассказывал без утайки – про Монастырь, про красоту герцогства Арбори и про многое-многое другое. Племянник похвастался, что смог узнать имена охранников.

      – А мои соглядатаи молчат, как рыба об лёд, –улыбнулся Йох. – Нашёл, значит к ним подход?

      – Ну, Глум любит пиво, прям жить без него не может. За кружку пенного готов мать родную продать, – смеясь, сказал Яра. – А Освальд замкнут и куда более молчалив. У него скоро должен родиться ребёнок. Девочку хочет назвать Абигайл, а если будет мальчик, то Ханс.

      Также Ярган показал свои записи в книге, подаренной епископом Арбори. Но когда Йох спросил про цель их поездки, то племянник стал говорить отрывисто, словно не хотел рассказывать.

      – Ну, помогал Мастеру с одним делом. Дело было важным, – это было всё, что ответил Ярган. Дядя почувствовал нутром, что племянник что-то недоговаривает, потому продолжил расспрашивать: 

      – И в чём состояла твоя помощь? Тыделал что-то сосмесью? Пробовал пробуждать животных?

      Ярган покраснел, стал сжимать и разжимать кулаки, сам того не замечая.

      – Мастер сказал, что моя кровь может помочь людям излечить страшные болезни. Но ведь из меня много крови получить не удастся. Вот мы и… ну, сделали других меня.

      Кузнец резко встал с кровати. Яра дёрнулсяот такого движения. Когда племянник поднял глаза на дядю, то увидел, что Йох был зол. Ещё чуть-чуть и его глаза стали бы пускать молнии.

      – Ты делал там детей, да? – сказал он негромко, в упор глядя на племянника.

      – Ну, пока непонятно, сколько их будет…, – стал мямлить Ярган.

      – Сколько девушек было?

      – Ну, может пять.

      – Сколько?

      – Да какая разница сколько их было? Дело уже сделано. Я только вернулся, давай не будем говорить об этом, – Ярган смотрел в глаза дяди и не понимал, чем он заслужил подобное отношение.

      – Сколько девушек у тебя было и сколько из них забеременели? Вы были там несколько месяцев, а значит, Владыка точно знает их количество.

      – А какая собственно разница, дядя? – племянник стал сердиться, а потом и откровенно злиться. – Мы сделали доброе дело. Вместо того чтобы так смотреть, лучше бы рассказал, что у вас тут происходило, а то прям с дороги устраиваешь допросы.

      Много лет спустя, когда Ярган вспоминал этот разговор, он понял, что собственная злость была лишь защитной реакцией, способом справиться со страхом перед Йоахимом. Кузнец был словно скала, о которую веками бьётся прибой, и не может сломать.

      – Эти люди хотят не блага для человечества! – голос Йоха звучал так, словно молот бьёт по наковальне. – Они хотят воспользоваться тобой и создать армию из твоих детей!

      Ярган был возмущёндо глубины души, ведь юношаверил Мастеру Эльзару как себе.

      – Ложь! – крикнул он. – С чего ты вообще это взял?!

      – Потому что уже сталкивался с подобным. Чем, по-твоему, занимался твой кровный отец? Как и для чего ты появился на свет?! Белый Демон нападал на деревни и хутора, грабил и жёгих. А женщин…, –Йох сжал свои большиекулаки, сдерживая ярость, клекочущую в нём, – а женщинон похищал, чтобы они рожалиему много детей.

      Ярган никогда не слышал, чтобы Йох произносил прозвище его отца. Дядя всегда отмалчивался, только матушка перед смертью сказала Яре, что лучше ему никогда не видеться с отцом. Юноша больше не мог выносить подобных обвинений. Злость переросла в ярость и Ярган сказал:

      – Я не такой, как мой отец. И ты мне не отец, чтобы указывать, как обращаться с собственной жизнью!

      Затем он побежал к выходу. Йох был вне себя – его трясло от ненависти. Ненависти к себе за слабость в прошлом и в настоящем.  Спустя мгновение он выскочил за племянником, но того уже след простыл. Йоахим выбежал на улицу, но ни юноши, ни его охранников уже не было.

      «Что же я натворил» – подумал кузнец.

      
        *********************
      

      Сразу же после приезда Эльзар отправился в купальни, дабы привести себя в порядок. Затем переоделся и пошёлв свои покои, надеясьспокойно заняться бумагами, попивая вино. Только Владыка расположился в любимом кресле и стал разбирать почту, когда к нему постучались. Недовольным голосом он сказал: «Войдите». В комнату зашёл Фуарк.

      – Слушаю тебя, мой дорогой товарищ, – сказал Эльзар, не поднимая глаз на помощника.

      – Дело касается Яргана, Повелитель. Дядя и племянник поссорились, видимо дело серьёзное.

      – Где он?

      – В тренировочном зале.

      Эльзар отложил почту, поставил бокал на столик, встал и, одевшись, пошёл в тренировочныйзал.

      
        *********************
      

      Ярган как сумасшедший бил по манекену. Освальд пытался его остановить, но юноша полностью игнорировал охранника. Железный меч получал зазубрину за зазубриной, но юноша этого не замечал. На правой ладони Яры уже виднелись кровавые мозоли, а он в остервенении продолжал наносить удары. В голове звучали слова дяди – про отца и про то, какие ужасы тот совершал.

      Яра помнил маму, помнил, что она умерла спустя пару лет после того, как они смогли сбежать. Юноша не особо помнил отца, разве что как тот позволял себе бить и оскорблять матушку в присутствии банды. Яра пытался заступиться за неё, но чаще всего тоже получал оплеуху.

      – Я не мой отец, я не мой отец! – кричал юноша.

      Когда Эльзар вошёлв комнату, Ярган уже взялся за второй меч, так как первый пришёл в полную непригодность.

      – Решил потренироваться на сон грядущий? – обратился Владыка к юноше.

      – Самое время для этого, не находите? – со злостью ответил Яра и продолжил бить по манекену.

      Эльзар ничего не сказал. Он подошёлк стойке с оружиеми взял оттуда деревянныйтренировочный меч. Такие мечивесят гораздо больше, чем железные, таккак в первую очередьони созданы, чтобы воин привыкал к тяжести оружия и тренировал выносливость.

      Вдруг Ярган почувствовал опасность сзади, сделал резкий шаг вперёд, и наткнулся на манекен. Развернувшись, Яра увидел Мастера, стоящего в фехтовальной позиции «дурак» – руки слегка опущены, остриё мечасмотрит в пол. Юноша не знал, как реагировать, а Эльзар тем временем перешёл в нападение. Он совершал быстрые колющие выпады, каждый раз отводяруку немного назад перед ударом. Движения были молниеносные, июноше оставалось лишь парировать и пятиться. Если бы это был настоящий бой с железным оружием, то Яра давно мог превратиться в хладный труп. Когда Владыка ткнул его острием в бедро, а затем в ребро, то боль придала юноше ясности. Он решил перейти в контратаку.

      Подгадав момент, когда Эльзар отведётруку с оружием немногоназад, Ярган со всей решимостью сделал длинный выпад вперёд, в надежде достать Мастера прямым уколом вживот. Но каково же было удивление юноши, когда остриё деревянного меча упёрлось в его лоб.

      – Это была лишь уловка, – сказал Эльзар. – Ты привык, что я отвожу руку перед ударом, но ведь можно изменить траекторию движения оружия прямо в полёте. Вы мертвы юноша.

      Ярган тяжело дышал. Только сейчас он ощутил, насколько устал с дороги и от разговора с дядей. Эльзар же, даже не сбив дыхания, спокойно продолжал:

      – Всегда помни, где находишься, и с кем разговариваешь. Я отношусь к тебе хорошо, Ярган, но подобных интонаций не потерплю. Что произошло?

      Юноша сел на пол. Силы полностью покинули его. Ярость и злоба уступили место бессилию и пустоте. Он рассказал Мастеру о разговоре с Йохом, и немного об отце. 

      – В твоём возрасте подобные моменты вполне нормальны. Аучитывая твою силу, тои подавно. Но всё же ссориться с самым близкимчеловеком это неправильно. Думаю, вам стоит помириться, – сказал Эльзар, сев на пол рядом с юношей.

      – Вы так считаете? – неуверенно спросил Ярган.

      – Разумеется, иначе никак. Так будет правильно, Яр, так поступают взрослые люди. Поверь, если ты не помиришься с дядей, то будешь жалеть об этом до конца своих дней. 

      – Но я всё ещё зол на него, – стоял на своём юноша.

      – Да, но это пройдёт. Эмоции и чувства непостояннаяматерия. Дядя любит тебя, поэтому и беспокоится. Дай себе и Йоахиму время остыть, а затем поговори с ним. Вы сможете решить все возникшие проблемы и противоречия. Иди, приведи себя в порядок, затем поешь и поспи. Утро вечера мудренее.

      Так Ярган и сделал.
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На следующий день Йох с самого утра отправился в кузницу. Он хотел как можно быстрее сделать всю работу и поговорить с племянником. Даже о подарке, который не успел закончить, забыл напрочь. Ярган же, в свою очередь, усердно занимался с отцом Адрианом. Удивил Яру тот факт, что Мария отсутствовала на занятиях, а Вико вёлсебя куда смелее, чем обычно в присутствии учителя.

      Как только кузнец освободился, он попросил охранника отправить весточку Яргану. Охранник так и сделал. Йоахим уже стоял около двери в Монастырь, когда вышел паж и сказал, что племянник собирается и вскорости подойдёт.

      Ярган действительно скоро вышел. Йох в очередной раз про себя отметил, насколько племянник возмужал.

      «Неудивительно – хорошая еда, отдых и постоянные занятия по боевой подготовке».

      Яра учтиво поздоровался, дядя ответил тем же и предложил прогуляться к восточной стене цитадели – там было место, откуда открывался красивый вид на реку Луизу и пригород Ларака. Юноша согласился. Шли молча.

      Восточная стена была не сильно высокой, потому там разместили смотровую площадку, на которой можно было отдохнуть и полюбоваться местными красотами с высоты.

      – Я бы хотел извиниться, Ярган, – сказал Йох, когда они сели на лавку, стоящую на площадке. – Мне не стоило так резко с тобой разговаривать, не хотел тебя обидеть.

      Племянник посмотрел на дядю и понял, что Мастер был прав – эмоции только мешают.

      – И я тоже хочу извиниться, дядя, – сказал юноша. – Ты мой самый близкий человек. Твои слова истинны – отец натворил много бед.

      – Твоей вины в этом нет – дети не отвечают за поступки родителей, – ответил Йох.

      – Но мне хочется сделать что-то хорошее для людей. Не для аристократов и их прихлебателей, а для таких же, как мы – простых людей.

      Йоахим улыбнулся. Может он ошибается насчёт Яры, да и в целом насчёт этого места?

      Они проговорили до самой ночи. На улицах цитадели уже стали зажигать ночные фонари, и охранники, стоявшие поодаль, сказали, что пора возвращаться.

      Йох провёл племянника до Монастыря.

      – Рад, что мы поговорили мой мальчик.

      – Я тоже, дорогой дядя. Доброй ночи.

      – И тебе.

      
        *********************
      

      Прошло чуть больше месяца с приезда Яргана. Обучение у отца Адриана юноше пришлось приостановить, так как он всё своё свободное время отдавал экспериментам с силой. Юноша смог добиться поразительных результатов ­– пробудить лису, а затем и собаку.

      Переход к более крупным животным давался юноше всё тяжелее и тяжелее. Каждый раз, когда Ярган начинал мысленно взывать к существу, дабы пробудить, то испытывал новые ощущения, которые его пугали. Словно сама Смерть стояла у за плечом, и он прямо сейчас может умереть. Стоило огромных усилий настроиться и отвлечься от этих ощущений. Каждое занятие юноши начиналось с того, что он старался собраться и не думать о Смерти, а сосредоточиться на пробуждении животных.

      Самым трудным оказался опыт по пробуждению волка – Яра смог это сделать только с восьмой попытки. Первые две закончились потерей сознания, остальные – кровотечением из носа. И всё этовремя мысли о неизбежностиСмерти преследовали его. Юноша изовсех сил старался выброситьих из головы.

      Кроме этого, Ярган пытался найти Марию. Ему хотелось увидеть её, поговорить с ней ивообще, проявить себя. Отец Адриансказал, что она насевере, выполняет особое поручение. Авот Вико всем хвастался, что её задание состоит в подготовке к родам, ведь он постарался на славу. Ярган не придавал значения этим словам, считая их очередной гадостью, которую придумал Вико. В один из дней Яра шёл в тренировочный зал. Подходя к двери, ведущейв комнату для переодевания, юноша услышал, как Вико, видимо не в первый раз, хвастался, что трахался с Марией и рассказывал своим дружкам всяческие подробности интимного характера.

      – Нас привели в одну из комнат в Монастыре. Там была большая кровать с пуховыми перинами. Когда эта девка зашла, то я думал, она будет рыдать, ан нет, была как кремень. Я ей сказал: «Раздевайся сама», и она начала раздеваться. Ух, тело у неё, конечно, просто огонь, скажу вам. Вначале она, конечно, изображала недотрогу, лежала как бревно. Но мой волшебный жезл расшевелил её ледянуюдушу, и под конецона стонала и рыдала…

      Ярган хотел было потребовать объяснений от Вико, но Освальд удержал юношу от столь импульсивного поступка.

      – Пусти меня, – потребовал Яра.

      – Вы не сделаете никому лучше, господин, – сказал охранник. – Вико знатен, он сильнее и опытнее, у вас будут неприятности.

      Ярган глубоко вдохнул и выдохнул, затем кивнул Освальду. Юноша развернулся и пошёл в свою комнату. Страх перед Вико исчез, а на его месте разгорался пожар ненависти к этому напыщенному, высокородному ослу.

      Был лишь вопрос времени, когда огонь поглотит юношу целиком.

      
        *********************
      

      Ярган не мог уснуть – у него из головы не шёл случайноподслушанный разговор.

      «Это не может быть правдой. Она бы никогда не пошла на подобное. Это ложь». Его разум невольно стал представлять картины того, как Мария и Вико…

      Нет, Яра не мог этого вынести – он вскочил с кровати и подошёл к окну. Юноша задыхался от злобы иужасных мыслей о соитииМарии, его дорогой Марии с этим ничтожеством. Ярган распахнул окно настежь и глубоко вдохнул холодный, ночной воздух.

      Какое-то время юноша просто дышал, дабы привести в порядок мысли. Затем он стал тихо говорить сам с собой:

      – А в чём, собственно говоря, между нами разница? Отец Адриан говорит, что я в разы способнее, чем этот тупоголовый бык. Да, Вико сильнее меня, но это только потому, что ему с детства всё подносилина серебряном, если не на золотом, блюде. А я с дядей вынужден был скитаться большую часть своей жизни, из-за того, что в любой деревне или хуторе люди готовы были забить меня камнями. Только за мой внешний вид.

      Именно тогда, как потом вспоминал Ярган, и произошёл поворотный момент в его сознании – юноша принял очень важное для себя решение.

      Яра отошёл от окна и сказал, обращаясь в пустоту: «Я больше никогда и никому не позволю насмехаться надо мной. Не позволю издеваться и тем более угрожать. Каждого будет ждать… Возмездие!».
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На следующий день Ярган был как на иголках, ведь это было первое занятие после длительного перерыва. Он не знал, как поведёт себя вприсутствии Вико, поэтому сильно нервничал. Юноша ёрзал настуле и постоянно мялбумагу, лежащую перед ним на столе. Наставник отчитал Яру, ведь бумага стоила больших денег. 

      Вико не пришёл на занятия. В конце, оставшись наедине с отцом Адрианом, Яра задал вопрос по поводу Вико, на что наставник ответил:

      – У него есть свои задачи, которые необходимо выполнить. Он скоро покинет Ларак.

      – А Мария? – спросил Ярган. – Что случилось с ней?

      Отец Адриан посмотрел на своего ученика. Его лицо выражало лёгкую озабоченность.

      – У Марии, также как и у всех нас, есть обязанности, Ярган. Сейчас она выполняет важную миссию во имя Ордена Грифона.

      – А совокупление с Вико тоже было сделано во славу Ордена?

      Яра сам не понял, как эти слова вылетели из его рта. Лицо отца Адриана побагровело от возмущения.

      – Чтобы я таких слов в Монастыре не слышал! – повысил голос наставник.

      – Прошу меня простить, – коротко сказал Ярган и быстрым шагом покинул кабинет. Отец Адриан не стал его задерживать.

       Юноша был совершенно не в себе. Чтобы хоть как-то собраться с мыслями, Яра решил пойти потренироваться. Последнее время ему нравилось отрабатывать удары вместе с Глумом или Освальдом. Оба охранника были опытными фехтовальщиками. Сегодня дежурил Освальд.

      Переодевшись и войдя в тренировочный зал, Ярган увидел знакомые лица – Вико и его компания прихлебателей были здесь. Они слушали Болли, тот улыбался и что-то им рассказывал.

      Как только Болли заметил Яргана, он что-то сказал Вико и компании, те громко рассмеялись, а паж тем временем пошёлк юноше.

      – Как твои дела? Всё впорядке?

      – Лучше не бывает, – сквозь зубы ответил Ярган, сверля взглядом Вико.

      – Ты уверен? – с лёгкойулыбкой сказал Болли, кивая в сторону шумной компании. – На нёмсейчас броня воспламенится.

      – Я на это очень надеюсь, – тихо сказал Ярган.

      – Что ж, вижу, ты не в настроении, тогда ретируюсь, чтобы ты и меня своим обжигающим взглядом не испепелил, – сказал Болли и, хлопнув юношу по плечу, вышел из тренировочного зала.

      Как только паж вышел, Вико тут же обратился к Яргану:

      – Опять ты тут, свинопас. Пришёлвыразить сочувствие по поводу моего отъезда?

      Компания молодых людей, окружавшая Вико засмеялась. Ярость к этому хвастливому ничтожеству снова стала закипать в душе Яргана. Но на этот раз он не собирался её сдерживать.

      – Интересно, – начал говорить Яра громко, чтобы было слышно всем, – прихлебатели смеются, потому что им действительно смешно, или потому что у твоего отца много земли и денег?

      Компания продолжала смеяться, видимо не поняв или не расслышав смысл сказанного. А вот Вико всё услышал и понял.

      – Ого, у маленького свинопасика прорезался голосок. А что ж ты раньше молчал, челядь босая?

      – «Если ты идиот промолчи – за умного сойдёшь», – повернувшись, сказал Ярган. – Почаще пользуйся этой фразой.

      Яра думал, что драка начнётсяпрямо сейчас. Он хотел её, видит Астарус, очень хотел. Но Вико лишь улыбался.

      – Хах, ничтожество. Думаешь, сможешь меня спровоцировать? Иди бей куклу, только она может быть достойным противником для такого как ты.

      – Значит, ты настолько меня боишься?! Только языком чесать и можешь?

      Освальд наклонился к Яре и шепнул: «Довольно господин. Он изобьёт вас, у вас нет ни единого шанса».

      То, что произошло впоследствии, Ярган помнил смутно. Каждый раз, возвращаясь к тем событиям, он считал, что помнит их так плохо из-за ненависти и злости. Но каждый раз неуклонно приходил к мысли – а может он и не хотел их вспоминать?

      Ярган провёл рукой перед лицом Освальда и тот впал в ступор. Юноша и сам не понял, как это получилось. Затем, взяв деревянный меч, стал наступать на Вико.

      Вначале компания смотрела на происходящее удивлённо, а затем стала расступаться. Что-то напугало их в облике Яргана. А Вико, наоборот, взяв деревянное оружие, стал двигаться в сторону внезапного противника.

      –  Так ты хочешь получить пиздюлей? Так бы сразу и сказал, немощь, – Вико распалялся с каждым движением.

      – Или дать пиздюлей тебе! – закричал Ярган и сделал длинный выпад, который Вико отразил. Юноши разошлись, взяли щиты с полок и, снова сблизившись, принялись охаживать друг друга.

      Пусть Яра многому научился у Мастера Эльзара и своих охранников, но превзойти Вико, которого тренировали для войны с детства, у него не было шанса. Всёбольше злоба и яростьмешали Яргану вести бой, всёбольше ударов он пропускал. А Вико веселился и шутил:

      – Ну, давай! Продержись ещё чуть-чуть! Пускай натебя посмотрят наставники. Слюнтяй.

      Освальд только наблюдал за этой бойней. Он не мог пошевелиться, конечности попросту не слушались – охранник стал пленником собственного тела. Освальд пытался освободиться от этого наваждения, сбросить оковы, но ничего не выходило.

      Другие воины хотели остановить бой, но Вико крикнул: «Никому не лезть, иначе убью!». Единственное, что они сделали – позвали на помощь, ведь Вико совершенно вышел из-под контроля.

      А Яра тем временем с трудом стоял на ногах. Все, кто был в зале призывали Вико остановится, но аристократ их игнорировал. Он хотел победить, уничтожить своего соперника. Но пока ему это никак не удавалось сделать.

      – Да когда ж ты сдохнешь уже?! – Вико с криком бросился на Яру. Тот с трудом парировал удар щитом. – Как такие как ты не могут понять? Ваше дело говно месить в деревне, пасти коров, овец и свиней! Ты мне не ровня, и посмел поднять на меня оружие, мразота крестьянская?

      Вико продолжал словесно измываться над Ярганом, тот продолжал держаться под градом ударов.

      «Я хочу его убить». Эта мысль пульсировала в мозгу Яргана. Вико словно почувствовал это и принял вызов. Вот только никак не мог опрокинуть своего противника. Неожиданно ход боя переломился – Яра попытался сделать укол, но промазал.

      – Да как же ты достал! – яростно закричал Вико и отбросил щит и меч.  Сделав несколько шагов назад, он поднял руки ладонями вверх. Неожиданно компания Вико стала разбегаться и прятаться. Кто не мог спрятаться, хватал щит и старался закрыться им.

      Ярган подумал, что сейчас самое время атаковать, но побитое тело не слушалось. С огромным трудом он заставил себя двигаться по направлению к противнику. Юноша замер от удивления – на ладонях Вико начали выступать капли крови, которые стали зависать в воздухе, преобразовываясь в маленькие клинки. Затем Вико, заставил их кружиться, и направил залп в противника. Яра не осознавал, что сейчас погибнет – лишь с ненавистью смотрел на врага. Но неожиданно он отлетел в сторону и упал.

      Осознание произошедшего пришло к Яргану чуть позже. Освальд успел оттолкнуть юношу и принял весь удар кровавых клинков на себя. Охранник умер мгновенно, не мучаясь. 

      Яра дико и неистово закричал, когда увидел падающего Освальда. Развернувшись, юноша посмотрел на растерянное лицо врага, и, выхватив стальной короткий клинок из ножен охранника, кинулся на своего соперника.

      Вико заметно ослаб, но увидев в руках противника настоящее оружие, стал пятиться и готовить второй залп. В этот раз кровяных клинков было намного меньше.

      Яра понимал, что вот он, момент истины – или он убьёт Вико, илипогибнет сам. 

      «Или мы погибнем оба». Это была последняя мысль Яргана, племянника Йоахима.

      Вико успел подготовить залп, и выпустил его во врага. Ярган же выставил оружие вперёд, надеясь достать противника раньше, чем погибнет сам. Но не произошло ни того, ни другого, ни третьего.

      Огромная вспышка синего пламени появилась из ниоткуда, и словно стена, встала между противниками, отрезая их друг от друга.

      Ярган вдруг понял, что оружие выпало из его рук. Юноша с непониманием уставился на затылок человека, возникшего перед ним, и узнал в нём Болли.

      Вспышка исчезла так же быстро, как и возникла. Паж повернулся к Яргану – его лицо улыбалось, но из глаз, рта и ушей шла кровь. Болли упал на пол и стал биться в судорогах, Яру же перекосило от ужаса.

    [image: chapter_end]


      
[image: before_title]

        Иногда необходимо умереть, чтобы осознать перспективы
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Что было после, Ярган помнил смутно. Помнил, как помогал нести тело Болли в Монастырь, туда же отнесли и Вико. Из ворот выбежали люди, среди них были все члены Совета.

      – Что произошло? – словно сквозь туман юноша услышал властный мужской голос. Кто-то стал рассказывать.

      Элси, Эльзар и Ноирад смотрели на Болли.

      – Он одновременно использовал и смещение, и пламя, будучи непосвящённым. Впечатляющая сила, – сказал Элси.

      – Он обречён, – констатировал Ноирад. – Облегчим его муки.

      – Можем провести посвящение, – вступился за Болли Эльзар. – Есть небольшой шанс, что Артасир примет его.

      Ярган с трудом соображал, но имя «Артасир» услышал и запомнил.

      – Я против, – сказал Ноирад, – он был предупреждён и знал, на что идёт.

      – Я за, – ответил Элси, – решили большинством.

      Ноирад хмыкнул и приказал людям заносить пострадавших в Монастырь как можно быстрее. Эльзар лишь мельком посмотрел на Яру. Юноша отвёл глаза. Дверь Монастыря захлопнулась. К Яргану подошёл Глум и сказал, что сегодняшнюю ночь тот проведёт у дяди.

      
        *********************
      

      Йох был с Энид, когда в дверь постучали. Кузнец быстро оделся и вышел из комнаты. Он был чрезвычайно удивлён – перед ним стоял Ярган в одежде, пропитанной кровью.

      Дядя тут же бросился к племяннику.

      – Мой мальчик! Как же так… Ты вообще цел?

      Йох взял его за плечи и стал осматривать. Яра хотел освободиться, но хватка дяди была слишком крепка.

      – Я… Я в порядке. Могу переночевать у тебя сегодня?

      Йох непонимающе посмотрел на племянника, затем на лицо охранника. До конца осознав серьёзность ситуации, кузнец сказал:

      – Разумеется, в чём вопрос. Сейчас мы с Энид всё сделаем.

      Женщина к тому времени тоже оделась и вышла в коридор. Ужаснувшись от внешнего вида Яргана, она начала задавать вопросы, но Йох показал ей, что сейчас не время. Тогда Энид кивнула и пошла греть воду.

      Яра всё делал молча, с телячьим послушанием, Йоху даже пришлось помогать ему с купанием. Кузнец не давил и ждал, когда юноша заговорит сам. Произошло это, когда они поужинали и остались наедине в комнате дяди.

      – Я напал на Вико, – с длинными паузами между словами стал рассказывать Ярган. – Вынудил его биться.

      Дядя ахнул, но продолжил молчать. Он знал, что в такие моменты нужна поддержка, а не глупые вопросы.

      Яра говорил всё быстрее. Слёзы потекли сами собой, а кулаки сжимались и разжимались.

      – Я не хотел, чтобы так получилось, – рыдая закончил свой рассказ племянник, – но он говорил столько гадостей, он забрал Марию… Эта высокородная сволочь делала с ней… А Освальд защитил меня, он принял удар на себя… Его жена и не рождённый ребёнок, я оставил их без кормильца.

      Йох обнял Яру. Племянник продолжал говорить что-то невнятное и плакать.

      – Я так хотел убить Вико, так хотел… Чтобы он прекратил говорить все эти гадости. Мы такие же люди, как и они – просто ему повезло родиться в богатой семье. Но ведь это ничего не значит, ничего…

      Кузнец терпеливо ждал, когда Ярган даст выход чувствам. Затем отстранил племянника от себя и, глядя ему в глаза, тихо сказал:

      – Этот Орден дал нам многое, но сейчас они взымают плату. Они пытаются изменить тебя, понимаешь? Сделать тем, кем ты быть не хочешь. Я думаю, что нам нужно уходить отсюда. А ты как думаешь?

      – Скоро зима, – ответил племянник, – нам не выжить, нас никто не приютит.

      – Я что-нибудь придумаю, – улыбаясь, ответил кузнец.

      Яра утёр слёзы и молча кивнул дяде.

      – Но прежде я поговорю с Мастером, – уверенно сказал юноша. – Мне нужно извиниться. Заодно подготовимся к пути и заберём Себастьяна.

      – Заберём откуда? – поинтересовался Йох.

      – Мастер попросил, чтобы я дал ему Себастьяна на пару недель. Сказал, что вернёт в целости и сохранности.

      – Хорошо. Тогда начну приготовления, – сказал Йох. Кузнец помог племяннику забраться в кровать, затем лёг и сам. Впереди было много работы.

      
        *********************
      

      На следующий день Ярган, как обычно, пошёл вМонастырь. Юноша боялся, что наставник что-то скажет, осудит или вообще выгонит его с занятий. Но нет, всёбыло как обычно. Нужноотметить, что на урокахЯра был совершенно несосредоточен – снова иснова погружаясь в воспоминания.

      А Ханс прямо-таки сиял. Чуть позже Яра выяснил, почему тот был так воодушевлён:

      – Ты дал ему отпор! – восторженно сказал Ханс во время перерыва между занятиями.

      – Что ты имеешь ввиду? – спросил Ярган. Подобное радостное настроение его одноклассника раздражало.

      – Вико чуть не погиб в схватке с тобой, об этом вся крепость судачит. Говорят, ты чуть не убил его, но Болли помешал. Говорят, если бы не Болли, то…

      – Если бы не он, то трупов было бы больше! – раздражение переросло в злость. – Освальд и Болли пожертвовали своими жизнями, чтобы спасти меня. Не рождённый ребёнок остался сиротой по моей вине. Не болтай попусту того, чего не знаешь!

      Ярган резко встал и пошёлв свою комнату. Глумане было рядом, чтоудивило юношу. Войдя, онзапер дверь и бессильнорухнул на кровать. Мыслиего опять вернулись к событиям вчерашнего дня. Больше всего ему хотелось повернуть время вспять и не затевать драку с Вико.

      – Ну, говорил он эти глупости, – Ярган говорил сам с собой, – ну и что? Сколько раз он оскорблял меня, и ничего, не умер же я. А тут не сдержался…

      Но чем больше Яра думал, тем яснее понимал, что с него хватит. Дядя всёвремя советовал терпеть и быть оскорблённым и униженным. Довольно!

      – Я ведь поклялся сам себе, так? Теперь никто и никогда не позволит обращаться со мной как с отребьем. А если позволит, то сильно пожалеет об этом.

      Вот только чувство вины за двух погибших висело тяжким бременем на душе юноши. Да, он доказал Вико, что может противостоять ему, вот только какой ценой?

      А что насчёт Болли? Паж говорил, что у него естьдети, значит и супруга должна быть. И от этой мысли Яргану стало ещё больнее. Затем, видимо от переживаний, юноша забылся беспокойным сном.

      
        *********************
      

      Прошло около месяца с момента сражения Яргана и Вико. Йох настаивал на уходе до первого снега, но Яра всё ещё не поговорил с Мастером Эльзаром. Более того, к нему приставили новых охранников, которые вообще не разговаривали с юношей.

      Через неделю выпал первый снег, и дядя сказал, что теперь уйти из Ларака они смогут только весной. Яра уже не так горел этой идеей – инцидент с Вико немного позабылся, а комфорт, обучение и другие приятные бонусы были вот тут, рядом. Не нужно больше нигде блуждать и бороться за кусок хлеба.

      Ярган постоянно пытался попасть на аудиенцию к Мастеру, но при этом страх терзал его. Что если Эльзар скажет, чтобы племянник с дядей убирались из Ларака? Юноша не мог найти себе места от переживаний и волнения, ведь понимал, что рано или поздно Мастер примет его.

      Наконец ожидание закончилось. Ранним утром в комнату Яргана вошёл Фуарк. Одетон был, как всегда, с иголочки.

      – Владыка готов вас принять. Следуйте за мной.

      Ярган от волнения подавился собственной слюной. Откашлявшись, он тут же пошёл вслед заФуарком. Тот привёл его кдвери в кабинет МастераЭльзара. Юноша так долгождал этой встречи, такхотел увидеться с Владыкой, носейчас рука не поднималасьоткрыть дверь, настолько страшноему было.

      Видя нерешительность Яры, Фуарк сделал это сам и легко подтолкнул юношу, чтобы тот вошёл.

      С десяток шагов отделяли Яргана от стола, за которым сидел Эльзар и что-то записывал, макая перо в чернильницу. Это расстояние было совсем небольшим, но сейчас юноше показалось, что путь занял целую вечность.

      Эльзар оторвался от бумаг, когда Яра подошёл вплотную. Юноша ожидал увидеть вмедово-карих глазах Мастераосуждение, злость или дажеярость. Но Эльзар былскорее грустен.

      – Здравствуй, Ярган. Присаживайся.

      Юноша сел.

      – Похоже, что ты ждал другой реакции от меня, – с лёгкой улыбкой сказал Мастер. – В твоём мироощущении янаверно должен был рватьи метать?

      – Да, – честно ответил Яра. – Разве вы не злы из-за того, что произошло? Разве у Ордена не будет проблем с отцом Вико?

      – Обязательно будут, но вряд ли большие, – ответил Эльзар и подал юноше записку, – это мне передали сегодня. Вико в порядке и будет жить. Отделается несколькими шрамами за бездумное применение своих сил. Считаю эту плату очень скромной.

      – Это я спровоцировал его, – с горечью сказал Ярган, – мне следовало быть умнее.

      – Следовало, – согласился Мастер, – но в тебе бушевали эмоции. Я знаю про ситуацию с Марией и понимаю твои мотивы.

      Эльзар встал и, обойдя стол, сел рядом с Ярой.

      – На месте Вико должен был быть ты, но Совет в моё отсутствие решил иначе. Прошутвоего прощения за это. Я желал, чтобы ты был с Марией, и чтобы она выносила именно твоего ребёнка.

      Ярган был тронут и Эльзар видел это.

      – Насчёт инцидента с Вико повторюсь– не беспокойся. Такоеслучается, и скажу более, ответственность лежит на нас. Было очевидно, что вы сцепитесь, тем более учитывая дрянной характер Вико. Нужно быть умалишённым, чтобы непонимать этого.

      Однако я рассчитывал на Глума и Освальда. Ты очень хорошо с ними общался, и в целом, как мне казалось, они имели на тебя влияние. Почему же Освальд вмешался в сражение так поздно? Очевидцы, все как один, говорили, что он застыл, словно в статую превратился.

      Возникла пауза. О том, что произошло с охранником, Ярган даже дяде не сказал. Но решил рассказать Мастеру.

      – Когда нападал, то Освальд попытался остановить меня и… Я был настолько зол, что мне хотелось, чтобы никто и ничто не могло помешать этому бою. Я почувствовал, что могу заставить его замереть, не двигаться и не шевелиться, как будто лишив на время жизненных сил. И сделал это, проведя рукой перед лицом… Как-то так.

      – Интересно, – через какое-то время сказал Эльзар, – интересно. А почему ты не попробовал сделать тоже самое с Вико? Так было бы гораздо проще победить.

      Лицо Яргана выражало полную растерянность. Оно как будто говорило: «А что так можно было?!»

      – Я как-то не сообразил, – виновато ответил он.

      Мастер рассмеялся, затем успокоившись, серьёзно продолжил:

      – Что ж, этот вопрос мы поднимем позже. Теперь, что касается последствий твоих действий:

      Первое – Вико ты больше не увидишь. Он, вместе со свитой отправлен выполнять важное поручение в одну из наших крепостей на север, в Горунию.

      Второе – к тебе, как ты уже заметил, приставлены новые охранники. Разговаривать с ними не имеет смысла, думаю, ты и сам в этом уже успел убедиться.

      Третье – семья Освальда уже получила компенсацию за гибель кормильца, и, кроме этого, будет получать пенсию пожизненно. У него родилась дочь, если тебе интересно.

      – Я очень рад. А Болли, что насчётего семьи? Они получатденьги?

      – А почему они должны получить деньги? – спросил Эльзар и хитро улыбнулся.

      – Он ведь тоже погиб, спасая меня, – искренне недоумевая, ответил юноша. – Никто не видел Болли с того времени, даже похорон не было. Вот я и подумал, что, быть может, тело было отправлено на захоронение домой, к родственникам…

      – Ну тогда я даже не знаю, разочарует тебя следующая новость или порадует, – продолжая улыбаться ответил Эльзар, – семья Болли не получит выплат, потому что он жив.

      Ярган ахнул. Болли жив?!

      – Вам удалось его спасти? – с восхищением в голосе спросил юноша.

      – Да, и ты сможешь с ним поговорить.

      После этих слов Мастера дверь открылась, и в кабинет вошёл Болли. Яргантут же вскочил, подбежали радостно обнял его. Тотответил на объятия.

      Какое-то время они обнимались, затем Яра отстранился и стал рассматривать товарища. Первое, что заметил юноша – Болли сильно постарел. Словно прошёл не месяц, а пятнадцать лет. То тут, то там появились морщинки, глаза потеряли юный блеск. НаЯргана смотрел умудрённый опытоммужчина, но никак нетот жизнерадостный парнишка, всего на несколько лет старше него.

      – Ну, привет, Лихач, – сказал Болли. Яра отметил про себя, что зубы пажа сильно пострадали – они начали гнить.

      – Привет, – ответил юноша с улыбкой. – Рад, что ты цел.

      После этих слов Болли улыбнулся, стараясь не показывать зубы:

      – Ну, может и не цел, но жив. Я буду в порядке, Лихач, главное больше ни на кого не прыгай с оружием – меня рядом может и не оказаться.

      – Я больше не буду, – виновато сказал Яра и уставился в пол, – прости меня за это.

      Болли поднял подбородок юноши, чтобы тот мог посмотреть ему в глаза.

      – Что сделано, то сделано. Мы не можем изменить прошлого, только будущее, так что не кисни и возьми себя в руки. Ещё много всего предстоитнам сделать.

      С этими словами паж глубоко поклонился Владыке, слегка щёлкнул по носуЯргана и вышел. Юношавернулся и сел настул.

      – С этим разобрались, я думаю? – спросил Мастер.

      – Да, – Ярган аж расцвёл.

      – Отлично. Теперь есть очень важный разговор. Мы проводили исследования над Себастьяном, разумеется, безопасные, и получили любопытные результаты. Кроме этого, были проведены некоторые опыты со смесью. Кажется, мы стоим на пути великих открытий, Ярган. Но для того, чтобы всё получилось, тебя необходимо усилить. Хочешь ли ты этого?

      – Конечно хочу, – не задумываясь ответил юноша. – Но как это можно сделать?
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        Почему всегда подземелья?
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– Мы говорим о том самом случае, – сказал Владыка, – когда лучше один раз показать, чем сто рассказать. Жду тебя завтра на рассвете у северных ворот.

      – Но ведь завтра у меня занятия с отцом Адрианом.

      Эльзар улыбнулся.

      – Ничего, думаю один день без тебя, наставник сможет пережить.

      Ярган был заинтригован – каждый раз, когда юноша думал, что видел всё и ничто его не сможет удивить, Мастер находил способ это сделать.

      Они поговорили обо всёми ни о чём одновременно. Владыкаспрашивал о дяде иоб отношениях с ним, затем про учёбуи здоровье. Яра отвечал честно, ничего не утаивая.

      Затем в кабинет постучали, и Эльзар сказал, что юноше пора, так как есть работа, которую Мастер должен сделать до завтра. Ярган уважительно кивнул и вышел. В кабинет вошли Элси, Ноирад и Фуарк.

      Юноша был заинтригован. Как можно усилить человека? Что можно такого с ним сделать, чтобы его сила многократно возросла?

      – Так много вопросов и так мало ответов! – сказал он вслух. Уснуть удалось с трудом.

      Утром, вместе с охранником, Ярган спешил к северным воротам – там около двух десятков коней ждали, когда всадники займут сёдла.

      Яра взглядом искал Мастера, но пока что не видел его. Фуарк поняв, почему юноша в замешательстве, сказал:

      – Владыка уже на месте. Нам предстоит недолгий путь, всего несколько часов, так что не переживай. Обращаться с лошадью умеешь?

      – Нет, – немного дрожащим голосом ответил юноша. – А может, я поеду в телеге? Как в прошлый раз?

      Впервые за всё время, которое Яра провёл в Лараке, Фуаркулыбнулся. Юноша думал, что этот мужчина либо не умеет улыбаться вообще, либо у него плохие зубы. Но нет – всё впорядке, улыбка приветливая, даже дружелюбная.

      – Ты боишься лошадей, да?

      Яра уверенно кивнул.

      Фуарк положил руку на плечо юноше и сказал:

      – Чтобы признать страх, нужно иметь смелость. Чтобы побороть страх, нужно иметь мужество. Давай я научу тебя азам.

      Сборы и приготовления заняли около двух часов, затем всадники выехали через северные ворота цитадели. Ярган чувствовал себя неуверенно в седле, поэтому Фуарк и охранник ехали по бокам, поддерживая юношу, чтобы тот просто не свалился под копыта других лошадей.

      Двигались быстро – первые четыре всадника ехали на небольшом удалении от отряда и разгоняли неторопливых горожан, если таковые были. Выехав из города, они рысью пошли на северо-запад.

      Ярган всю жизнь боялся лошадей и старался держаться от них подальше. И теперь юноша чувствовал всю мощь лошади, её силу и скорость. Яре приходилось местами изо всех силдержаться за поводья и своих «боковых помощников» дабы не упасть. Не сказать, чтобы ему попалась норовливая лошадь, просто он чувствовал себя совершенно неуверенно.

      Примерно через час у Яргана болело всё – бёдра, спина, руки изадница.

      «Ох и нелёгкаяэто задача – ездитьна лошади».

      Спустя время, всадники свернули с тракта и поехали по тропе, идущей вдоль опушки леса. Они проехали несколько хуторов. Ближе к полудню колонна свернула ещё разна другую тропу, ведущуюв лесную глушь.

      Через четыре часа они достигли пункта назначения – приехали в небольшой хутор посреди леса. Он был обнесён стеной, в центре поселения стоял большой каменный донжон. По сути, это была очень высокая башня, в которую вёллишь один путь – наружная винтовая лестница, ведущая к входу на втором этаже. Окружали этот донжон обычные крестьянские дома. Вот только ни одного крестьянина видно не было.

      Везде были воины в доспехах. На стенах дежурили по меньшей мере тридцать человек. Также военные входили и выходили из домов.

      – Это специальный хутор, – стал объяснять Фуарк, – здесь живут только охранники и рабочие.

      – И что в нем такого специального? – поинтересовался Ярган.

      – Скоро узнаешь, – ответил мужчина и помог юноше спешиться.

      Всадники отдали коней, а сами пошли в один из домов. Яра пошёл было за ними, но Фуарк остановил его и, указав на донжон, сказал:

      – Нам туда, юный господин.

      Ярган сгорал от любопытства – какие же тайны скрываются в этой башне, стоящей в лесу? Это место словно появилось из легенд, которые дядя рассказывал по вечерам, когда они останавливались на ночлег. Но теперь юноша как будто сам стал частью легенды, мифа.

      Поднявшись по лестнице, они оказались в маленьком зале. Там висела защитная одежда, похожая на ту, которой пользовался Яра и Йох в лаборатории, но куда более крепкая. Переодевшись, они открыли дверь и вошли в просторный зал, в котором за столами сидели мужчины и занимались переписью свитков и манускриптов. Зал был хорошо освещён– горело более пятидесяти ламп.

      За одним из столов находился Эльзар и о чём-то разговаривал с сидящим рядом мужчиной. Как только Владыка увидел Яру и Фуарка, он тут же оторвался от беседы и подошёл к ним.

      – Рад тебя приветствовать здесь, Ярган, – сказал Мастер. – Как добрались? Всё лив порядке?

      – Здравствуйте, – ответил юноша и уважительно поклонился, – всё хорошо, вот только тяжело ездить верхом.

      Эльзар улыбнулся.

      – А ты, стало быть, не ездил никогда верхом?

      – Нет, Мастер, никогда. И в миру старался от лошадей держаться подальше. Однажды, когда мы ещё вНижней Мартирии жили, я видел, как одного пастуха кобыла молодая лягнула. Он, дурак, вечером слишком близко фонарь к ней поднёс, не знаю, чего хотел, может напугать, чтоб посмеяться с дружками. А она как вдарила его вначале головой, а потом развернулась и лягнула с двух ног.

      – Думаю, он выучил урок, – констатировал Эльзар.

      – Конечно выучил. Он там и помер, – сказал Ярган совершенно спокойно.

      Фуарк с трудом сдержал улыбку, Мастер же сдерживаться не стал, и рассмеялся.

      – А чего вы смеётесь? –слегка обиженно сказал юноша.

      – Прости, прости, – Эльзар тут же успокоился, лишь глаза всё ещё продолжали улыбаться, – ты сказал это таким спокойным голосом… В общем, как вернёмся вЛарак, начнёшь учиться верховой езде. Это одна из главных обязанностей рыцаря.

      Ярган покраснел. Рыцаря?! 

      – Но ведь я простолюдин, Мастер, – растерянно сказал юноша, – как же это я могу стать рыцарем?

      – Помнишь наш разговор? Я тоже не совсем «потомственный аристократ». Запомни Ярган – важны лишь твои желания и цели, а в остальном Орден Грифона поможет. Ну а теперь пойдём, я покажу кое-что.

      
        *********************
      

      Мастер провёл Яргана к двери, которая находилась в конце зала. Фуарк шёл заними. Эльзар открыл тяжёлую створку, и Яра увидел хорошо освещённую каменную лестницу.

      – Ступени здесь крутые, будь осторожен, – обратился Владыка к Яргану. Тот кивнул, и троица стала спускаться.

      По ощущениям юноши, они спустились как минимум на три этажа, и, наконец, подошли к ещё одной огромной двустворчатой тяжёлой двери. Она была усилена железными вставками, которые почему-то слегка переливались в свете масляных фонарей. Ярган стал их рассматривать с неподдельным интересом.

      – Это необычное железо, – не дожидаясь вопроса, сказал Эльзар, – его называют метеоритным. Очень трудно найти и ещё сложнееобработать. Теперь слушай меня внимательно, Ярган. То, что ты сейчас увидишь, видели немногие. За этой дверью находится одна из самых больших тайн Ордена Грифона. Поклянись же, что никому, никогда и ни при каких обстоятельствах ты не расскажешь о том, что увидишь.

      Юноша был настолько взволнован, что во рту пересохло, и он не смог ничего сказать. Спустя мгновенье, Ярган просто кивнул. Эльзар снова улыбнулся.

      – Вижу, что ты «немного» переживаешь. Что ж, это хорошо. Я принимаю твою клятву. И последнее – не отходи от Фуарка ни на шаг. Для твоей же безопасности.

      Яра ещё раз кивнул. После этого Владыканесколько раз постучал. Одна створка открылась – юноша увидел охранника в полном доспехе без шлема с длинным копьём в руке. Воин кивнул Эльзару, и пропустил их внутрь.

      Они вошли в помещение, в несколько раз превышающее размеры главного зала Монастыря в цитадели. Быть может, это место могло посоревноваться в размерах даже с монастырём в Арбори. Нобольше всего юношу поразило не это.

      У левой стены стояли клетки, сделанные из метеоритного железа – они также слегка переливались в свете фонарей. А внутри клеток сидели просто невообразимые твари. В ближайшей к выходу клетке сидело существо с телом человека и шестью конечностями, четыре из которых заканчивалась острыми коричневыми шипами. Несколько пар глаз, чем-то похожих на паучьи, занимали большую часть лица, а под ними была огромная пасть, наполненная мелкими и острыми зубами.

      В другой клетке сидел монстр, размером с медведя. Тело было абсолютно лысо, а на месте головы были две огромные челюсти, которые то раскрывались, то закрывались. Руки и ноги этого существа чем-то отдалённо напоминаличеловеческие, но заканчивались они длинными, чёрными и изогнутыми когтями.

      Ярган был в ужасе, он стал безудержно чертить в воздухе святое знаменье, а затем стал понемногу пятиться. Фуарк догадался, что происходит. Взяв юношу под руку, стал помогать ему идти вперёд.

      Когда они дошли до третьей клетки, Яра чуть было не потерял сознание. Там было два очень похожих существа, разве что одна особь была чуть крупнее другой. У монстров были человеческие ноги и туловища, из которых торчали несколько ног поменьше. За спиной у них были перепончатые крылья. На месте глаз зияли пустые, окровавленные глазницы, вместо носа была дыра, и виднелись кости черепа. Рот был растянут от уха до уха в ужасающей улыбке. Пальцы на руках заканчивались огромными, острыми когтями.

      Всего клеток было семь, и в каждой находились монстры, которых невозможно даже представить. Эльзар ничего не говорил, лишь молча смотрел и ждал, что Яра скажет. Сложно передать весь ужас, который испытывал юноша при виде этих существ. 

      Ярган немного успокоился, увидев, что твари стоят или сидят в клетках смирно, не проявляя агрессии. Кроме этого, по периметру помещения было много охраны в полных доспехах, вооружённыхлуками, арбалетами, копьями и щитами из метеоритной стали.

      Вокруг постоянно ходили люди – они брали пробы у существ, заставляли их что-то выпить или съесть. Воины следили, чтобы монстры не пытались ранить или убить рабочих. Перед каждой клеткой на безопасном расстоянии находился стол, за которым люди в защитной одежде записывали результаты наблюдений.

      – Этого не может быть, – повторил Ярган несколько раз.

      – И, тем не менее, существует, – подытожил Эльзар. – Как ты думаешь, что это за существа?

      – Это творение Сатаны, не иначе, – ответил юноша и снова стал чертить знаменье святого колеса Иезекииля.

      – Почти попал, – спокойно ответил Владыка, – только у этой силы есть конкретное имя, но об этом позже. Как ты думаешь, для какой цели созданы эти твари?

      – Я даже не могу представить, – растерянно ответил Ярган.

      – Эти существа когда-то были людьми, в каком-то смысле они ими и остались – могут выполнять простые команды, спариваться. Кстати, результаты их скрещивания получаются весьма любопытные. Но об этом я расскажу подробнее чуть позже. Цель их проста и незамысловата – уничтожить всю разумную жизнь в этом мире.

      Слишком много информации было вывалено на Яргана. Юноша переводил взгляд с Мастера на Фуарка, и совершенно ничего не понимал.

      – Но зачем? 

      Эльзар взял Яру за руку и указал на маленькую дверь. Комната оказалась лабораторией, слегка похожей на ту, которая была у Яргана и Йоха. Только здесь было гораздо больше различных приспособлений, аппаратов и за ними работало много людей. Как только они покинули большой зал, Яргану заметно полегчало, и он, наконец, смог собраться с мыслями. Мастер продолжил свой рассказ:

      – Здесь мы разгадываем загадки, связанные с этими существами. Как я уже сказал, с помощью опытов мы выяснили, что эти монстры были людьми в прошлом, и в какой-то степени ими остаются. Нам непонятен механизм превращения и почему люди перерождаются в разные виды монстров, а не в один. Точно установлено, что они дают потомство, то есть, среди них есть женские и мужские особи это раз. Два – существа становятся практически неуязвимыми к обычному человеческому оружию. Три – как только человек превращается, им движут животные инстинкты – размножение, питание и так далее. Но питаются они только людьми, как единственной разумной формой жизнью в этом мире.

      – Только разумной? А как насчётживотных?

      – Животных они не трогают. Предугадывая твой следующий вопрос – да, они могут очень долго обходиться без пищи. Мы проводили подобные исследования – обычная особь среднего размера может обойтись без еды в течение трёх месяцев, затемона впадает в спячку. Втаком виде существо может провести ещё много лет, но если оно почует еду, то проснётсяи нападёт.

      – Получается, они бессмертны?

      – Хвала Неназванному, что нет. Убить монстров тяжело, но можно. Как ты видел, прутья клеток сделаны из метеоритной стали, также как и оружие воинов. Именно этот материал действует на них гораздо сильнее, и способен наносить им ужасные раны.

      – Наверно эта сталь очень дорого стоит, – отметил Ярган, наблюдая, как рабочий за столом проводит опыт с кожей монстра.

      – Да, нынче этот материал для нас куда дороже золота. А теперь к самому главному. Давай поговорим наедине.

      Мастер с юношей зашли в небольшой кабинет, больше похожий на подсобное помещение.

      – Извини, что говорить придётсяздесь, – Владыке былоне по себе, – мне нужно было тебе это показать, ведь скоро всему человечеству предстоит столкнуться с этой угрозой.

      Голос Мастера, того самого человека, который по мнению юноши просто не мог испытывать страха или сомнений, дрожал. Ярган не до конца пришёл в себяот увиденного, но тут ему стало ещёстрашнее.

      – Существа стали вести себя активнее, нападения участились. Их предводитель Лихо – это монстр среди монстров. Под его командованием они уничтожили целую область между Катузом и Ситором за озером Маарталь. Теперь это место называется Пустоши. Нам пришлось отправить солдат в далёкое северное герцогство Горунию, иначе существа прорвались бы дальше.

      Ярган слушал и ужасался. Всё этовремя идёт страшнаявойна людей против этих тварей, а он ни сном, ни духом о ней не знал!

      – Пока что мы их сдерживаем, но наши силы не безграничны. Чтобы вырастить солдата, способного биться с этими монстрами, нужно как минимум пятнадцать-шестнадцать лет. Нужны деньги на броню, обучение и оружие из метеоритной стали. Твари же плодятся невероятно быстро. Мы считаем, что силы, которыми обладаешь ты и другие, являются неким ответом, понимаешь? То есть, вы рождены, чтобы помочь людям выстоять в этой страшной битве.

      Ярган был полностью во власти слов Эльзара. Юноша чувствовал, что он был направлен в Ларак самим Астарусом, потому его следующий вопрос был вполне естественен:

      – Что я могу сделать, Мастер? Как мне помочь Ордену победить в этой войне?

      Владыка словно засомневался на секунду, но затем сказал, твёрдо и чётко:

      – Мы можем победить благодаря твоему дару. Если монстры убьют воина, но ты сможешь тут же его воскресить, то победа у нас в кармане, понимаешь? Орден Грифона сможет уничтожить эту заразу, расползающуюся с Севера и обезопасить мир раз и навсегда!

      Яра хотел крикнуть: «Да, я согласен!», но что-то внутри кольнуло его. Какое-то смутное предчувствие беды. Повисла гнетущая тишина, Ярган смотрел на Мастера, но ничего не говорил.

      «Почему я молчу? Моя сила нужна для победы над монстрами. Я нужен этому миру!»

      – Каков будет твой ответ? – нарушил тишину Эльзар.

      – Да, я помогу вам, Мастер, – ответил юноша. Он решил не обращать внимания на внутреннюю тревогу и страх.

      Яргану вдруг вспомнилось прощание с мамой. Как он стоял в доме дяди, а она лежала на кровати. К тому времени болезнь добила её, и перед мальчикомлежала лишь пустая оболочка, а не его дорогая матушка. Яра тогда ещё непонимал своей силы, новсю ночь пытался воззватьк матери, умоляя, чтобы она вернулась. Но этого не произошло.

      – Хорошо, другого ответа и не ждал, – улыбаясь, сказал Владыка. – Кстати, Себастьян помог в проведении некоторых исследований, но мы ещё слишком мало знаем отвоей силе и её источнике. Я попрошу тебядать образец крови – мы исследуем его и посмотрим, что из этого получится, идёт?

      – Конечно, – ответил Ярган.

      – И ещё одно – для выполнения этой миссии, ты должен стать сильнее, – сказал Эльзар, выходя из кабинета.
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Йох трудился в поте лица на кузне всю зиму. Кроме оружия и брони, несколько кузнецов начали ковать длинные и толстые прутья в два пальца толщиной. Также мастера трудились не покладая рук, чтобы сделать большой чан из хорошей стали.

      «К чему переводить столько хорошего металла на чан?», думал про себя Йоахим, ему было очень жаль материала и человеческого труда, вложенного в это изделие.

      Ярган приходил теперь в лучшем случае раз в две недели, почти ничего не рассказывал, говоря, что занят невероятно важными делами. В лаборатории Йох всё чаще работал с Армином, а Яра только передавал инструкции.

      Между кузнецом и помощником сложились вполне дружеские отношения. Порой Армин рассказывал немного о себе, а Йох – про жизнь до Ларака. Крайне редко речь заходила о Яргане.

      – У него сейчас много работы помимо учёбы, – водин из особенно холодных февральских дней ответил Армин на вопрос кузнеца о племяннике.

      – И что за работа?

      – Никто не знает. Могу точно сказать, что у него сейчас очень много уроков верховой езды.

      Кузнец призадумался. С одной стороны занятие исключительно полезное, а с другой – умеют управляться с лошадью только гонцы и военные.

      «Ещё одна тема для разговора с Ярганом. Когда только он состоится», с грустью размышлял Йох во время работы.

      Только в начале марта Ярган смог зайти к дяде. Юноша был чрезвычайно взволнован. Они перекусили вместе со слугами, затем пошли в комнату, чтобы поговорить.

      Йох видел, что Яре ужасно хочется чем-то поделиться, потому не стал ничего спрашивать, а лишь сел на кровать и всем своим видом показывал: «Я слушаю тебя».

      – Мы смогли добиться невероятных результатов, дядя! – племянник был счастлив. – Я смог пробудить вепря! Это было куда сложнее, чем с Себастьяном или другими мелкими животными, но у меня получилось!

      – Ух ты, здорово! И ты полностью его контролировал?

      Яра немного потух.

      – Ну… Он сохранил свои прижизненные звериные повадки, но я думаю, мы сможем обуздать и это. Считаю это большой победой.

      – Да, это действительно прорыв. А что изменилось за это время, мой мальчик?

      – В каком смысле изменилось? – Яра не совсем понял вопрос.

      – Ещё полтора года назад ты мог пробуждать только крыс, белок, ежей, словом, мелких зверей. Вепрь – это крупное и свирепое животное. Что-то должно было произойти, чтобы ты смог делать это, верно? Вот я и спрашиваю – что изменилось?

      Ярган словно воды в рот набрал. Кузнец видел, что юноша не знает, что ответить – глаза бегают, кулаки сжимаются и разжимаются. Племянник явно не хотел говорить правду. Йох молчал. Выжидал.

      – Мы… Эм, я, то есть…. Когда начинаю пробуждать, то вспоминаю, как бился с Вико. Злость и ненависть придают сил. Ну, и я много упражнялся, и поэтому всё получилось.

      Яра не смотрел в глаза дяде, поэтому Йох точно знал, что юноша лжёт, а точнее говоритне всю правду.

      – И что же это за упражнения такие?

      – Ну, мы укрепляли тело, бегаю я много… Да собственно какая разница, дядя?! Я добился огромного прорыва в исследовании силы, дарованной мне ради высшей цели. К чему все эти вопросы?

      – Высшей цели, это какой? – снова задал вопрос кузнец. Ярган понял, что проговорился.

      – Не могу сказать, не сейчас, – голос юноши неожиданно обрёл твёрдость, – эта тайна принадлежит не только мне. Скажу лишь, что человечество в опасности, и мы обязаны его защитить.

      – А кто на него нападает-то? Пойми, мой мальчик, я задаю вопросы не потому, что хочу извести тебя. Ты говоришь прямо как аристократ перед тем, как повести на убой сотни и тысячи людей ради клочка земли. Вельможи повоюют, повоюют, потом сядут, заключат мир, и будут пить красное рутирмское. А жизни воинам никто не вернёт.

      – Нет, это совершенно другое, совершенно, – чётко сказал Ярган, затем добавил, – я прошу тебя, дядя, поверь мне. Через две недели, после праздника Равноденствия мне понадобится твоя помощь.

      – Я, конечно, помогу, – сказал Йох и встал во весь свой огромный рост, – но что насчётухода? Снег уже почтисошёл с тракта, нам пора выдвигаться.

      – Подумаю об этом, – ответил Ярган, затем спешно попрощался, сказав, что ему ещё нужномногое успеть. Йоахим был совершенноубеждён в том, что им нужно уходить отсюда как можно быстрее. Свой подарок кузнец решил пока попридержать.

      
        *********************
      

      Спустя две недели, как и было оговорено, Йоахим, Ярган и Армин встретились в лаборатории. Сразу же бросались в глаза новые приборы и инструменты, назначение которых Йоху лишь предстояло выяснить. Кузнец и помощник переоделись, а племянник почему-то не стал. Он, наоборот, снял верхнюю одежду, оставшись только в нательном нижнем белье с голыми руками.

      Дядя увидел, что тело Яргана стало гораздо крепче – это уже был не тот увядающий мальчик, с которым путешествовал Йох.

      – Мне нужно изготовить сыворотку крови, – сказал юноша, – Армин, наставник говорил, что ты хорош в инъекциях.

      – Да, господин, – помощник говорил уважительно. Кузнец был немного сбит с толку – Ярган говорил с Армином как с прислугой.

      – Возьмёшь кровь из вены, несколько пробирок, затем вместе с дядей изготовите сыворотку.

      Армин начал приготовления и достал необычный инструмент – стеклянный цилиндр с тонкой стальной иглой. Она была куда тоньше, чем ткацкая, и внутри полая. Помощник сделал укол в сгиб руки Яры. Спустя мгновенье, в цилиндр стала набираться тёмная и густая кровь юноши. Затем Армин отсоединил цилиндр от иглы и подсоединил другой.

      Подобная операция повторилась несколько раз. Йоахим стал не на шутку переживать, ведь у племянника забрали много крови, но Яра чувствовал себя хорошо.

      Когда последний цилиндр был наполнен, кузнец хотел было перевязать место укола, но Яра показал жестом, что не нужно беспокоиться. И это оказалось правдой – спустя совсем немного времени рана полностью затянулась.

      – Как такое возможно? – опешил Йох.

      – Я же говорил, что стал сильнее.

      – Сильнее?! Ни одно живое существо не способно лечиться так быстро, – настаивал дядя на своём.

      – Выйди, – обратился юноша к Армину. Помощник поспешно поставил пробирки с кровью Яры и покинул лабораторию.

      – На мне лежит ответственность, дядя, – сказал Ярган, глядя в глаза кузнецу, – и нет ничего более важного, чем эта миссия. Именно ради неё я стал сильнее, и даже готов пожертвовать жизнью, если понадобится.

      Йоахим был в ужасе. Кузнец не знал, что сказать и боялся показать свои настоящие эмоции, чтобы не усугубить ситуацию.

      – Давай продолжим работу, если ты не против, – сказал юноша.

      – Нет, – тихо ответил дядя, – пока ты мне всё не объяснишь, яи пальцем не пошевелю. Какая миссия? Зачем тебе становиться сильнее? Что здесь, чёрт возьми, вообще происходит?!

      Йоахим больше не мог сдерживаться. Слишком сильно изменился Ярган, и совершенно не в ту сторону.

      – Ты перестал рассказывать мне что-либо о своей работе, учёбе, а теперь над тобой проводят опыты!

      – Я делаю это по своей воле, – спокойно ответил Ярган.

      – Нет никакой «твоей воли», – Йоахим был страшен в гневе, но казалось, юноша совершенно не обращает на это никакого внимания, – есть только воля хозяев этого места! Мы лишь игрушки в их руках, разве ты не видишь? Мы должны покинуть это место, должны уйти немедленно!

      – Уйти куда? – Яра стал распаляться. – Снова скитаться, голодать и страдать?

      – Уж лучше так, чем уродовать себя и служить этим людям, – уверенно и гордо сказал Йох, – я человек простой, тружусь с самого детства и не стыжусь этого. Мы сможем найти себе место для жизни, уверен в этом.

      – Ты сможешь, – горько сказал юноша, – ведь ты обычный человек. Взгляни на меня, дядя! Люди хотели выгнать или убить меня по одной, простой причине – им было страшно. Страх двигал ими.

      Йох подошёл к племяннику и, положив руки ему на плечи, заглянул в глаза и спросил:

      – Мы сможем выжить, мой мальчик. Ты веришь мне?

      – Верю, но выживать больше не хочу. Здесь я могу жить, а кроме этого, принести пользу, понимаешь? Быть полезен обществу, всему человечеству. Могу работать, прямо как ты.

      Йоахим внезапно осознал, что за свою короткую жизнь Ярган толком не трудился. И вопрос был не в его слабости – он мог бы выполнять мелкую работу или помогать взрослым, но юноша был лишён даже этого.

      – В то время как все мои сверстники помогали родителям пахать в поле, ловили вместе рыбу, я был вынужден прятаться, потому что они дразнили и били меня, как только подходил слишком близко, – продолжал говорить племянник. – Я не хочу возвращаться к такой жизни, просто не могу.

      – Мы отправимся на север, – твёрдо сказал Йох, – там тебя не тронут. В Горунии всегда нужны мастеракузнечного дела, сможем там прижиться и будем приносить пользу людям. Я прошу тебя, Ярган, нужно уходить, пока не стало слишком поздно.

      Йох видел, что Яра устал. Усталость была не телесная, а душевная. Слишком много переживаний и потрясений выпало на долю юноши. Так они стояли и молчали какое-то время.

      – Я должен закончить работу, – сказал племянник после паузы, – слишком многое поставлено на карту. Когда закончу, то обещаю, что подумаю об отъезде.

      Йоахим почувствовал, что Ярган уже принял решение, и не стоило сейчас продолжать спор.

      – Я и этому рад, – сказал мужчина и улыбнулся. – Давай теперь закончим эту твою сыворотку.

      – Скоро будет финальное испытание. Ты ведь поедешь со мной? – с надеждой в голосе спросил Яра.

      – Конечно, мой мальчик.
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К концу марта стало очень тепло, и цитадель Ларака снова загудела от подготовки к поездке. Йоахим пытался выяснить у Яргана куда они едут и какие испытания будут проводиться, но племянник отмалчивался и старался уходить от разговоров на эту тему.

      Йох продолжал задавать вопросы всем, кто хоть как-то был причастен к этому и смог узнать два интересных факта:

      Первое – выезд будет ещё больше предыдущего – сто пятьдесят всадников, из них сто – хорошо вооружённые, защищённые и обученные воины.

      Второе – прутья и большой чан предназначались для будущего испытания. В ближайшее время их запакуют и отправят с охраной на север.

      «Зачем нужно так много военных? Сто воинов это очень много», думал Йох. Сам выезд был назначен на конец апреля.

      Время пролетело незаметно, и вот уже близился час отправления. Йоахим всё больше переживал о предстоящей поездке, ведь никаких подробностей Ярган ему не рассказал.

      За неделю до отъезда на рассвете к кузнецу пришёл Фуарк и сказал, что Владыка приглашает на аудиенцию. Кузнец пожал плечами и пошёл за помощником.

      Привели его всё в тот же кабинет в цитадели. Эльзар сидел за столом и читал книгу. Йоахим догадывался, что разговор будет касаться предстоящей поездки.

      – Присаживайся, – сказал Владыка, не отрываясь от книги. Говорил он спокойно, размеренно.

      Йох подчинился и терпеливо ждал. Спустя какое-то время Эльзар закрыл книгу, и, положив её на стол, посмотрел в глаза кузнецу.

      – Твои манеры поражают, кузнец. Должен сказать, что ты очень интересный человек. За почти два года нашего знакомства не могу перестать удивляться.

      Йох не знал, что ему ответить, потому молчал.

      – Мастер-кузнец хвалит тебя, говорит, что и молот тебе не нужен, можешь кулаком ковать, настолько ты крепок. Кроме этого, помог Яргану раскрыть силу, до сих пор помогаешь варить смесь, легко учишься новому, используешь лабораторную посуду. Трудно переоценить твои познания в пробуждении.

      Йоахим по-прежнему молчал и разглядывал книгу, лежащую на столе.

      – Можешь смотреть на меня.

      Это был приказ, и кузнец подчинился. Медово-карие глаза, казалось, видели Йоха насквозь.

      – Но вот подходит время решающего часа. Эти исследования крайне важны не только для Ордена, но и для меня лично. Ярган ещё молод, многого не понимает, поэтому его здесь нет. Но ты другое дело, Йоахим. Как я уже сказал, ты интересный человек. Потому послушай меня внимательно и запомни – при испытании твоей главной обязанностью будет всяческая помощь Яргану. Подчеркну – помощь. Попытку саботировать опыт я сочту актом предательства. Мы поняли друг друга?

      – Конечно, господин, – ответил Йох, – кто я такой, чтобы спорить с вами?

      – Не включай деревенщину, – Эльзар словно пытался пролезть в разум собеседника. Йоахим снова почувствовал себя так же, как во время первой беседы, когда посмел перебить Владыку.

      – Обязуюсь помогать племяннику, – с трудом выговорил Йох. Ему стало дурно, словно он слишком много выпил. Но спустя мгновенье это ощущение прошло.

      – Отлично. Тогда не смею тебя больше задерживать.

      Эльзар, открыл книгу и продолжил чтение, давая понять, что аудиенция окончена.

      
        *********************
      

      День перед выездом был очень хлопотным. Ярган, Йоахим, Армин и ещё несколько помощников Эльзара следили за тем, чтобы смесь была аккуратно загружена на телеги. Взяли как давнюю, так и свежеприготовленную.

      Кузнец хотел рассказать про разговор с Владыкой, но Яра постоянно был занят.

      Эльзар, Фуарк и Ярган ехали в начале колонны, Йох и Армин – в конце. Вечером юноша крепко уснул сразу после того, как встали на ночлег.

      – На него очень много свалилось в последнее время, – попытался приободрить кузнеца Армин, – потому он так замкнулся. Думает, что сможет справиться в одиночку. Но всё наладится, не горюй понапрасну.

      «Если бы понапрасну», думал про себя дядя.

      Йох надеялся, что удастся поговорить в пути, но они очень быстро доехали. Приехали бы и быстрее, но повозки двигались неспешно, дабы не повредить содержимое. К полудню следующего дня они были на месте. Кузнец был удивлён, что целый хутор с донжоном был спрятан в лесу.

      Выйдя из телеги, Йоахим подошёлк Яргану, Фуарку и ВладыкеЭльзару. Они как раз обсуждали время начала опыта:

      – Завтра будет самая благоприятная погода, – сказал Фуарк, – полнолуние обеспечит достаточно света. Людей расставлю по периметру – недавно рыцари-разбойники напали на деревню в паре часов езды отсюда.

      – Раубриттеры и дезертиры, сбивающиеся в банды, естественное явление после войны, – сказал Эльзар, – а учитывая, что герцог Рашмура был разбит в пух и прах, то я удивлён, что банд такмало. Но, быть может, это нам на руку.

      Затем Владыка обратился к дяде и племяннику:

      – Успеете подготовиться до завтра?

      – Да, Мастер, – сказал Яра, не дожидаясь ответа Йоха, – яма и материал готовы?

      Эльзар посмотрел на Фуарка.

      – Разумеется, юный господин, – ответил помощник Владыки, – я вам всё покажу.

      – Пойду, осмотрю территорию. Дядя проследи, пожалуйста, за смесью, чтобы они, – Ярган указал на слуг, занимающихся разгрузкой телег, – ни в коем разе ничего не повредили.

      Йоху всё большене нравился тон юноши, нокузнец лишь молча кивнул. Ярган вместе с Фуарком обошли хутор, и пошли в северном направлении глубже в чащу.

      Часть людей разместили в домах на хутора. Остальные были отправлены патрулировать территорию.

      Кузнец долго не мог уснуть. Он по-прежнему не понимал, что конкретно завтра будет происходить.

      «Ярган говорил про пробуждение крупных зверей. Может помощники Владыки придумали какие-то новые приёмы, чтобы пробудить медведя или лося?»

      Но в глубине души он уже знал ответ. Тот был на поверхности, был очевиден, но Йох до последнего не хотел в это верить. И совершенно не хотел в этом участвовать.

      «Я уже очень давно не видел Себастьяна». Это была последняя мысль кузнеца перед тем, как сон победил его уставший разум.
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К середине следующего дня приехали военные и привезли несколько крытых телег. Йох не стал интересоваться, что в них, потому что уже всё понял.

      После обеда дядя улучил момент и отвёлплемянника за одну изхат.

      – Ты правда собрался пробудить человека?! Это святотатство!

      Йох пытался говорить тихо, но эмоции захлёстывали его. Племянник же смотрел на дядю, словно на ничего не понимающего деревенщину.

      – Это огромный шаг вперёд, – юноша говорил спокойно, даже размеренно. Прямо как Эльзар.

      – Ты даже не представляешь, что творишь, – тон Йоахима стал угрожающим, – одно дело звери, мыслить не способные и не созданные для этого. Ими правят инстинкты – выжить, поесть, размножиться. Но люди, люди это иное! Это может привести к ужасным последствиям, Ярган. Очнись и остановись, пока не поздно.

      Племянник указал рукой на донжон.

      – Ты знаешь, что там находится? В подвале, под этой каменной башней?

      – Нет.

      – А мне известно. Я видел кошмарных монстров, которые были созданы ради того, чтобы извести весь род человеческий. Их внешний вид настолько ужасен, дядя, что я чуть с ума не сошёл, увидев их. Не стоило мне это рассказывать, но ты должен понять – все мои действия направлены на защиту людей. В том числе и тебя.

      – Так и помогай людям, мой мальчик, – Йох изо всех сил пытался достучаться до племянника, – ведь мы можем уйти и помогать крестьянам на местах. В конце концов, просто жить и никому не мешать.

      В глазах Яргана светилась твёрдаяуверенность в правильности собственных действий. Кузнец осознал это.

      – Нет. Я доведу дело до конца. Если не хочешь помогать, тогда хотя бы не мешай.

      И юноша ушёл готовиться к вечеру.

      
        *********************
      

      Ярган больше не мог полагаться на дядю. Да, юноша был благодарен ему за всё, что тот сделал, но сейчас Яре была необходима квалифицированная помощь учёных изОрдена Грифона. 

      Вечером Фуарк сказал юноше, что Йох покинул хутор, поехал обратно в Ларак. Ярган почувствовал себя преданным и ещё большенаполнился решимостью закончить опыт, чтобы показать всем на что он способен.

      Воины взяли крытые телеги и телеги со смесью. Погрузив дрова, они поехали в сторону чащи, освещая дорогу фонарями.

      В сумерках Яра вместе с Эльзаром, Фуарком и помощниками отправились к месту проведения опыта. Посреди поляны, полностью освобождённой от деревьев и кустарников, была выкопана круглая яма, глубиной около семи локтей. На дне ямы лежал деревянный настил. Рядом было подготовлено углубление для чана.

      Воины начали разгружать телеги. В свете фонарей стало видно, что внутри находились тела людей. Были, как и свежеубитые, так и «слегка подгулявшие». Одежду не снимали – там были и крестьяне, и военные. С помощью верёвок стали спускать трупы в яму.

      Затем тела были разложены по периметру. Они были тщательно описаны – состояние кожи, размеры, степень разложения и повреждения, приведшие к смерти. Каждому трупу был присвоен номер, всё было тщательнейшим образом запротоколировано.

      Как только всё было готово, яму закрыли железными прутьями, создав заградительную решётку. Развели костёр, и как толькочан нагрелся, в него налили в равных долях старую, и свежую смесь. Когда смесь начала закипать, Армин добавил в чан сыворотку из крови Яргана.

      Над чаном стали подниматься испарения. Эльзар спросил у Яргана нормально ли это, на что юноша сказал: «Сейчас узнаем Мастер».

      Яра дал команду, чан перевернули и смесь начала постепенно заливать мертвецов. Юноша подошёл к яме и опустился перед ней на колени. Закрыв глаза, он положил руки на холодные металлические прутья и попытался пробудить трупы.

      Шло время, Ярган прикладывал максимум ментальных усилий, но ничего не получалось. Он выкладывался на полную – вспомнил бой с Вико и, наполнившись яростью и ненавистью, вложил всего себя в последнее усилие. Но ничего не произошло. Более того, мир перед юношей начал плыть, и он упал без сознания.

      
        *********************
      

      Проснулся Ярган утром. Лёжа в удобной постели, юноша ощутил чьё-топрисутствие, и подумал, что это вернулся дядя. Открыв глаза, он увидел Фуарка и расстроился.

      – Доброе утро господин. Вы нас вчера сильно напугали – нельзя так сильно напрягаться.

      – Утро? Я же пытался пробудить…

      – Да, вы потратили много сил. Владыка скоро зайдёт к вам, он хочет поговорить наедине. Порция настойки уже здесь, примите после завтрака.

      Фуарк подал еду, немного вина и вышел. Ярган сел на кровати и понял, что находится в каменной башне, на втором или третьем этаже, так как звуки с улицы были слегка приглушёнными.

      Спустя пару минут, в комнату вошёлЭльзар. Яра хотел быловстать, но Владыка показал– сиди.

      – Ешь, – с улыбкой сказал Эльзар и Яра продолжил завтракать, – ты вчера нас напугал. Даже подумали, что ты умер.

      – Я очень хотел пробудить их, – сокрушался юноша, – вложил все силы. В какой-то момент решил, что мне поможет ненависть и вспомнил дуэль с Вико. Но и это не сработало.

      – Быть может не стоит сосредотачиваться на ненависти? Ешь, ешь, а я пока поделюсь своими мыслями по этому поводу. Вчера, когда ты использовал силы на полную мощь, то воздух вокруг стал вибрировать. Мы до сих пор точно не знаем, как работает пробуждение, но ты производишь какие-то возмущения материи. Я предполагаю, что необходимо больше энергии.

      – И откуда её взять? – с набитым ртом спросил Ярган.

      – Об этом не беспокойся. Отлежись сегодня, а завтра снова попробуем. Но на этот раз не ночью, а днём. Сейчас отдыхай и набирайся сил.

      – Хорошо Мастер.

      Эльзар уже было собрался уходить, как вдруг остановился и, повернувшись обратно к Яре спросил:

      – Ты же принимал вчера настойку?

      – Конечно, принимаю её каждыйдень. Фуарк следит заэтим строго.

      – Хорошо, хорошо, – задумчиво сказал Эльзар и вышел из комнаты.

      
        *********************
      

      Целый день Ярган отдыхал и готовился к завтрашнему испытанию. Он должен преуспеть, ведь сила юноши сможет изменить ход войны против монстров. С такими мыслями на следующий день Яра подошёл к местуиспытания.

      Тем временем поляна преобразилась – по периметру были выкопаны ещё несколькоям для разведения костров. Рядом лежал запас дров. Чан установили на небольшом возвышении, а от него в яму шла железная труба.

      – Мы будем разогревать не только смесь, – объяснил нововведения Эльзар, – но и поддерживать насколько возможную высокую температуру в самой яме. А труба позволит смеси поступать более равномерно. Готов приступить?

      Ярган кивнул. Было жарко – солнце стояло в зените и припекало. Юноша попытался сосредоточиться – вместо ненависти и злости, он думал о том, как сможет помочь людям одолеть монстров.

      Подожгли костры, стали разогревать смесь. Юноша, тем временем, ходил вокруг ямы и смотрел на тела – там были женщины и мужчины; дети и взрослые; воины и крестьяне.

      «Но смерть объединила их», – вдруг подумал про себя Ярган.

      Костры по бокам большой ямы уже ярко горели, становилось невыносимо жарко, но юноша стоял рядом и ждал.

      – Пора! – громко объявил Ярган, и смесь потекла по трубе в яму, постепенно заливая трупы. Юноша подошёл ккраю, и снова взявшись за железные прутья, сосредоточил всю свою волю на том, чтобы оживить эти тела.

      Ярган мельком взглянул на мертвецов, но никто не двигался. Юноша сжал решёткуещё сильнее и продолжил напрягаться, дабы пробудить трупы. Неожиданно для самого себя, Яра ощутил, что стоит в шаге от собственной смерти. Он чётко осознал это, и ему стало невообразимо страшно.

      «Если я попытаюсь ещё раз, то могуумереть. И некому будетменя воскресить», – такая мысль пронесла в голове. Страх сковал юношу, Ярган не мог пошевелиться. Вся жизнь пронеслась перед глазами – вот он мальчиком играет с мамой, вот его ужасный и жестокий отец, а вот единственный свет жизни – Йоахим. И это может исчезнуть, закончится здесь и сейчас, если Яра умрёт.

      И тут Ярган осознал, что смерть всегда пугала его. Во время прошлых опытов воскрешения юноша отгонял от себя эти ощущения, полагая, что должен их подавить, одолеть смерть в противоборстве.  Но ведь Смерть – это лишь естественное окончание любой жизни. А значит, и его жизнь когда-то подойдёт к концу.

      Ярган закрыл глаза, глубоко вдохнул, отпустил прутья и встал. Выставив одну руку вперёд, он мысленно приказал: «Восстаньте!».

      
        *********************
      

      Эльзар видел, что юноша на пределе – Владыка очень не хотел, чтобы этот молодой, перспективный парень погиб. Но довести опыт до конца он желал сильнее. Нужно было точно знать, способна ли сила Яргана воскрешать мёртвых людей. Поэтому, когда Яра с трудом поднялся, Эльзар подал знак Фуарку не вмешиваться.

      Юноша выставил руку над ямой, вид у него был измождённый. Но онпродолжал концентрироваться, глаза его былизакрыты.

      И тут Эльзар услышал плеск. Владыка с надеждой посмотрел вниз и увидел, что несколько трупов пошевелились. Их глаза светились неестественно ярким зелёнымсветом. Постепенно все трупы воскресли.

      Часть из них вела себя странно – мертвецы бились о стены ямы и что-то кричали. Но была ещё однагруппа воскресших – они словно очнулись после долгого сна. Эти трупы стали осматриваться вокруг с большим интересом, пытаясь понять, что здесь вообще происходит. Один из них даже встал, так как был почти нетронут гниением, и стал тянуть руки вверх. Ему не хватало совсем немного, чтобы схватиться за железный прут.

      
        *********************
      

      Ярган наконец открыл глаза и глянул вниз. Увидев, что наверх тянется один из воскресших, он тут же упал на колено и принялся разглядывать мертвеца. Это был мужчина, лет тридцати. У него были шрамы на лице, прикрытые лёгкой щетиной. Одет он был в повреждённый доспех. А прервал его жизнь удар каким-то тупым предметом по голове – сбоку на черепе виднелась большая вмятина.

      Мертвец изо всех сил тянул руки к Яргану, что-то шепча. Юноша без колебаний потянулся навстречу.

      
        *********************
      

      – Получилось, – дрожа от удовольствия, воскликнул Эльзар, – получилось, Фуарк!

      Но помощник не услышал своего господина – его привела в ужас картина рукопожатия Яргана с мертвецом.

    [image: chapter_end]


      
[image: before_title]

        У всего есть цена

      

      [image: after_title]

Выезд Эльзара вернулся в Ларак спустя две недели. Настроение у Владыки было отличное – опыт удался. Ярган же не до конца разобрался в своих чувствах. С одной стороны, у него всё получилось и теперь у человечества есть шанс. Но с другой – близость Смерти в момент воскрешения людей повлияло на него.

      Ярган сразу же хотел увидеться с дядей, поговорить с ним и обсудить то, что сейчас чувствует. Но Эльзар сказал, что вначале необходимо отдохнуть. И это была чистая правда.

      Юноша отсыпался несколько дней, почти не выходя из комнаты. Наконец, к концу недели Яра окончательно оправился и пошёл к дяде. Но его нигде не было – ни в комнате, ни в лаборатории. Тогда юноша решил прогуляться к кузнице, надеясь застать дядю.

      Но там Йоха тоже не оказалось. Ярган вернулся к дому прислуги и наконец, нашёл дядю. Их глазавстретились, и впервые юноша увидел во взгляде Йоахима печаль. Племянник подошёл к дяде, продолжая смотреть ему в глаза.

      – У меня получилось, – сказал Ярган без капли радости или гордости в голосе.

      Йох громко выдохнул, затем показал на свою комнату. Яра кивнул и приказал охранникам ждать. Страж дяди попытался возразить, но юноша просто провёл рукой перед его лицом, и мужчина застыл на месте. Охранник Яры, улыбнулся и остался на улице.

      Дверь была не заперта. Племянник вошёлв комнату и закрыл её за собой. Кузнец сидел на стуле около кровати. Здесь всё было также, словно и не было этих двух лет.

      – Помнишь, как мы зашли сюда впервые, дядя?

      – Да.

      – И как запретил мне плюхнуться на кровать, ведь нужно было сперва помыться с дороги?

      – Помню, Ярган, помню.

      – Хорошие были времена, – сказал юноша и сел на кровать.

      – Простые, – ответил Йох после паузы.

      
        *********************
      

      Так они и сидели молча. Ярган очень хотел поговорить об испытании, но видел, что дядя сильно расстроен. Юноша не знал, что Йох пытался подобрать слова, чтобы начать трудный разговор.

      – Я должен рассказать кое-что, – наконец решился Йоахим, – ты обязан знать. Это касается меня, тебя и Петры, твоей покойной матери, моей любимой сестры.

      Ярган был удивлён, даже обескуражен. С чего вдругтакие разговоры?

      – Я был старшим сыном в семье. Маму звали Хильда, умерла она, когда рожала восьмого ребёнка – Петру. Отца нашего звали Уве. Через несколько лет после смерти матери его прибило деревом, когда он заготавливали дрова на зиму. Горевать времени не было, нужно было как-то сводить концы с концами. Благо, что община у нас была крепкая, все заботились друг о друге. Ещё перед смертью матери, меня взял к себе местный кузнец. Братья и сёстры пошли работать на поля. В пятнадцать лет обженился я, съехал из отчего дома, и стал уже своих детей растить, помогая при этом младшим.

      Со временем все обженились, построили хаты, некоторые переехали в соседние хутора да деревни. В один из годов был хороший урожай, да и я много всякого наковал. Решила община, что нужно на ярмарку меня отправить – добра продать и купить всякого. Взял я с собой старшого сына. Эрих был крепким.

      Йох глубоко вдохнул. Ярган видел, как тяжело дяде даётся этот рассказ.

      – Нас не было неделю. Ярмарка была большой и интересной, всякое там видали. Там мы услышали, о том, что разбойник какой-то появился, называли его Белым Демоном. Когда-то он уже «хозяйничал» в Мартирии, и наш герцог устроил на него настоящую охоту. Банду перебили, но сам Демон ускользнул, и вот вернулся снова. Я подумал тогда, что нужно старосту нашего об этом предупредить, авось наймём пару ополченцевдля патруля. Лишним не будетуж точно.

      Я почуял неладное, как только стали подъезжать. Огромный столб дыма валил со стороны деревни. Подъехав, нашли только пепелище, трупы людей и останки диких зверей. Мы тогда подумали, что погибли все. Погоревали, похоронили, но жить-то дальше нужно. Переехали в другую деревню, которая была в пяти днях пути, благо кузнецы нужны везде и всегда. Там местный барон озаботился охраной сразу же после происшествия.

      Йох снова глубоко вдохнул и положил руку на пояс.

      – Дальше были пять лет спокойной жизни. Я снова женился, Эрих тоже. А потом, в один из осенних, дождливых дней, вернулась Петра, твоя мать. И привела тебя.

      Яргану хотелось задать столько вопросов, но он сдерживался.

      – Я сразу понял, чей ты сын. К сожалению, Эрих тоже всё понял. Петра же была настолько слаба, что с трудом пережила зиму. Она ведь была первой красавицей на три села, замуж готовилась выйти. А вернулась ко мне тень Петры, лишь её образ. Не знаю, помнишь ли ты то время, но я изо всех сил пытался выходить её.

      Через год она умерла, и я взял тебя к себе. Даже не знал, что мне делать – ведь ты сын бандита, даже не так, монстра, который убил моих близких. Но ведь дети не ответственны за поступки родителей, потому заботился и помогал. 

      Прожили мы так три зимы. На хуторе на тебя косо смотрели, часто били, но не выгоняли. Но мой сын… Эрих так и не смог смириться.

      – Однажды, в особенно жаркий летний день, – Йох сильно волновался, его голос дрожал, – ребята пошли на реку купаться. Текла у нас там недалеко, маленькая такая, впадала в Мур. И ты увязался за ними. В тот день Эрих сильно перебрал с сивухой. Когда бутылка закончилась, он пошёл за добавкой к знахарке и увидел тебя около реки. Злоба помутила его разум…

      Йох снова замолчал. На этот раз пауза затянулась. Ярган решил, что будет молчать. У него разрывалось сердце при взгляде на дядю, ведь тот откровенно страдал, рассказывая о прошлом.

      – В тот день Эрих пытался тебя утопить. Дети испугались и побежали за помощью, благо я был недалеко, помогал односельчанину крышу латать. Я прибежал, оттолкнул сына и вытащил тебя на берег. Ты не дышал, а я не знал, что делать. Но тут ты начал кашлять и выплёвыватьводу. 

      Стало мне окончательно понятно – пока ты здесь, не будет жизни Эриху. Но что делать-то? Изгнать восьмилетнего мальчика? Так это ж верная смерть. Убить? Это ж грех страшный, ребёнокне виноват ни в чем, ни перед людьми, ни перед Господом. Тогда и решил, что найду тебе место в мире, как и просила сестра. С того времени и путешествовали мы.

      Но Петра взяла с меня ещё и обещание. Рассказала она, какой силой Белый Демон обладает и почему успех у него есть в деле разбойничьем. Зверей воскрешает, да на людей их натравливает, а банда его тем временем грабит и женщин для него ворует. Белый Демон хотел собрать армию таких же, как он, и захватить Мартирию.

      – Что за обещание? – не удержавшись, спросил Ярган.

      – Твоя мать на смертном одре взяла с меня слово, если ты станешь использовать свою силу во зло, то мой долг убить тебя. Она уже тогда знала, что ты унаследуешь силу Демона.

      Ярган ахнул. Как это, убить? Что значит во зло? Он вообще-то хочет защитить мир от нашествия злобных тварей!

      Юноша был готов высказать своё возмущение, но Йоахим достал из-за пояса длинный нож в красивых ножнах. Яра вдруг осознал, что дядя может убить его прямо здесь без особого труда. Инстинкт Яргана кричал ему бежать или звать на помощь, а лучше и то, и другое сразу, но он даже не шелохнулся. Неожиданно на него накатила та самая волна принятия, которую он испытал там, возле ямы, воскрешая мертвецов. Это было принятие собственной смерти.

      Йох так и сидел с оружием в руках, глядя на племянника. Прошло какое-то время, прежде чем дядя отдал нож Яре – он вложил ножны в его ладони и сверху положил свои.

      – Но я не могу и не хочу этого делать. Я люблю тебя, как сына и не буду покушаться на твою жизнь. Общество отвергало тебя, потому всё так и сложилось. Да, мы сами выбираем свою судьбу, но глупо отрицать влияние других людей на наши решения. Я не исполню последнюю волю Петры, но и смотреть, во что ты превращаешься, тоже не могу. Через два дня я покину Ларак и больше сюда не вернусь.

      Неожиданно Ярган осознал, что решение дяди ранит куда сильнее, чем если бы Йох попытался его убить.

      – Ты… ты не можешь, – сказал поражённыйЯрган, – не можешьуйти.

      – Это моё решение, – твёрдо ответилЙох, – ты достаточновзрослый и умный, дабы выжить без меня. Тем более, здесь твоя сила ко двору.

      Слёзы хлынули сами, и Ярган не мог их контролировать.

      – Так нельзя, – всхлипывая, говорил юноша, – ты мой самый близкий человек. Не уходи, пожалуйста, прошу тебя.

      Племянник хотел броситься в объятия дяди, хотел это сделать как до всего этого, до Ларака. Но разумом понимал, что как раньше уже никогда не будет.

      – Все мы делаем выбор, мой мальчик, – сказал Йох и положил руку на плечо юноши, – но и платить за него тоже нам.
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Йох собрал вещи и проверил, ничего ли не забыл. Кузнец грустил и печалился о своём решении, ведь здесь он оставляет не только племянника. Он мог бы жениться на Энид и спокойно жить здесь, в Лараке, в сытости и тепле…

      В дверь постучали. Йох никого не ждал, ведь Яра вчера ушёл очень расстроенным. Кузнец даже подумал, что завтра он не придёт попрощаться.

      Открыв, Йох увидел Фуарка.

      – Следуйте за мной.

       Кузнец подчинился. Помощник снова привёл его вкабинет Эльзара. Тот сидел за столом и что-то писал.

      – Присаживайся, – сказал Владыка, не отрываясь от пергамента. – Слышал, что ты завтра хочешь покинуть Ларак вместе с караваном торговцев?

      – Да, господин.

      – Отчего же? Неужто Ларак был не гостеприимен? – задал вопрос Эльзар, не отрываясь от своего занятия.

      – Ваша гостеприимность, господин, выше всяких похвал. Куда бы Астарус не направил меня, я буду нести добрые вести о герцогстве Ларак и его мудрых правителях.

      Владыка наконец-то оторвался от документа и посмотрел в глаза Йоху.

      – Это хорошо. Что ж, выбор за тобой. Человек ты свободный, тем более при ремесле хорошем, не пропадёшь. Но позволь помочь.

      Эльзар передал пергамент, который только что закончил кузнецу. Тот с осторожностью взял его и принялся читать. С каждой строкой брови Йоха лезли вверх.

      – За что же такое мне? Чем заслужил я? – Йоахим был очень удивлён.

      – Все мы делаем выбор, – ответил Эльзар, – и всем нам платить за него.

      
        *********************
      

      На следующий день Йох загрузил вещи в крытую повозку, запряжённую двумя хорошимикобылками с возничим накозлах. Тут же стояли двое воинов в крепких, дорогих доспехах и при добрых конях. Кузнеца провожали все местные слуги, Энид с детьми тоже была здесь. Йоахим надеялся увидеть племянника в последний раз, но его не было.

      Когда Йох уже садился в повозку, он увидел бегущего Яру и попросил возничего подождать.

      Кузнец пошёл навстречу племяннику. Ярган с разбегуналетел на Йоха, и они крепко обнялись.

      – Я прошу тебя, не уезжай, – тихо сказал Яра, сделав шаг назад.

      Йох опустился на одно колено и сказал:

      – Мой мальчик, я не могу остаться. Помни всё, что я говорили будь верен себе в первую очередь. Приезжай в гости в Арбори, Владыка Эльзар был милостив ко мне – я буду там работать помощником главного кузнеца в герцогской кузне.

      Затем Йоахим сел в повозку, в последний раз повернулся и, посмотрев на юношу, помахал ему рукой.

      Ярган достал из-за пояса нож, подаренный Йохом. Сжимая рукоять, юноша мысленно вернулся к словам дяди – правильную ли он выбрал дорогу, и чем придётся платить за собственные решения?
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В кабинете Эльзара собрались члены Совета. На повестке дня было три важных вопроса.

      – Начнём с сосуда, – сказал Ноирад, – значит, и в детях, и внуках Яргана, и Вико с Марией пробудились силы?

      – Да. Какие-то больше, какие-то меньше. У девушек сильнее связь с растениями, а мужчины сильны в преобразовании крови или некромантии, – ответил Эльзар. – Но этого всё равно недостаточно. Мы провели опыт трижды – эти сосуды не могут выдержать даже долю могущества Артасира.

      – Значит, нам нужно усилить сосуд, – вмешался в разговор Элси.

      – Получается, но для этого нужно увеличить содержание крови монстров. Ярган и Вико отличные образцы, нам очень повезло найти их, – ответил Эльзар, – но нам нужны потомки самых первых случаев скрещивания людей с монстрами.

      – К счастью, я нашёл информацию об одном таком роде, – сказал Элси. – Кригары, владеющие землёй на побережье Маарталя, ведут свою историю от Морока и помечены им.

      – Того самого? – заинтересованно спросил Ноирад.

      – Да, того самого.

      – Что ж, тогда нам нужны образцы. Тем более, с севера приходят тревожные вести – Горунд и Ворфаст схлестнулись в очередной раз, Вокраш продолжает торговую экспансию. Добром это вряд ли кончится, – подытожил Эльзар.

      – Кому поручим эту миссию? – задал вопрос Ноирад.

      – Болли.

      – Не согласен, – сказал Элси. – Из-за его оплошности пришлось проводить посвящение впопыхах. Ему осталось максимум пятьдесят лет. А что, если времени понадобится больше?

      – Считаю, что стоит послать его, – настаивал на своём Эльзар, – пятьдесят лет вполне достаточно, чтобы выполнить это задание. Да и нужно же как-то получить выгоду, столько сил на его посвящение потратили.

      – Решающее слово за тобой Ноирад.

      – Отправим Болли. Теперь что касается Пустошей – разведчики докладывают, что монстры прекратили продвижение. Судя по их поведению, они потеряли единое командование. Лиха же не видно несколько лет подряд. Я думаю, что он затаился и вынашивает какой-то план.

      – Неужели он способен на это? Разумеется, Лихо – это неудержимая сила по уничтожению миров, но разумом Атрида своих слуг не одаряет.

      – Это моё предположение, – подчеркнул Ноирад, – а не констатация факта. У нас есть и другая проблема – Ийррегкнот нашёл Ветвь.

      Эльзар и Элси одновременно вздохнули. Проблем становилось всё больше.

      – Ты уверен? – переспросил Элси.

      – Да. Сделал выводы на основе рассказов охраны Гирхима и некоторых дополнительных эмпирических данных. Теперь моя задача сводится к поиску частицы Ийррегкнота в этом мире и её уничтожении. Вам же остаётся производство сосуда.

      – Итого, мы за сто лет с трудом продвинулись вперёд, а наши враги сделали большой шаг в развитии, – подытожил Элси.

      – Так было всегда, – ответил на это Ноирад, – миссия Артасира – остановить Атриду и Ийррегкнот, тем самым спасти Вселенную.

      Затем Совет Трёх ещё какое-то время обсуждал насущные проблемы. И когда уже собирались разойтись, Ноирад кое о чём вспомнил:

      – А что там случилось с твоим протеже на задании?

      – Отряд не вернулся с диверсионной миссии, – задумчиво ответил Эльзар. – Я направил туда людей, чтобы они разобрались.

      – Есть шанс, что Ярган погиб?

      – Надеюсь, что нет, ведь он весьма перспективный. Как знать, может быть, даже заменит Гирхима в будущем.

      – Тот, в ком есть даже малая часть крови Атриды не может состоять в Совете, – отрезал Ноирад, – а в Яргане, как мне кажется, её слишком много.
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Правящему меньшинству всегда недостаточно. Недостаточно ресурсов, территорий, денег, власти. Начинается всё вполне прилично – мол, присоединяйтесь к нам мирно и получите всё, что хотите. Кроме самостоятельности, конечно. Когда это не срабатывает, начинаются угрозы и торговые войны. И только потом звучит рог, и кавалерия идёт в атаку.

      Два сильнейших государства, Горунд и Ворфаст, были очень недовольны своим соседом, королевством Вокраш, ведь тот контролировал две трети континентальной торговли. Все товары, проходящие через Восточные ворота, Вокраш облагал налогом, получая огромные прибыли. Конкуренты предупреждали своего более удачливого соседа – мол, не задирайся так сильно. Часть прибыли отойдёт Горунду, часть Ворфасту, а мы тебе охрану организуем. Мало ли кто напасть может. «Добрые соседи» совсем недавно закончили войну между собой без убедительного результата. Разумеется, планируется реванш, но для него нужны средства.

      Правитель же Вокраша ответил категорическим отказом, понадеявшись на собственную мощь. Вот только вовремя собрать армию не сумел. Феодалы поменьше – герцоги, маркизы и графы решили, что хватит им кормить столицу и выставлять для неёвойска. Король со своим двором и феодом остался один на один против двух армий.

      5370 год ознаменовался вторжением объединённых войск Горунда и Ворфаста на территорию Вокраша. Воинов короля разбили и взяли в плен. В это же время, многие из герцогов и меньших феодалов Вокраша хотели также урвать себе часть добычи – земли и крестьян. Иные власть имущие под общий гул пытались решить старые тяжбы и земельные распри. В итоге это превратилось во всеобщую резню. И не было ей ни конца ни края. Крестьяне дали этой войне имя – Великая Рубка, ибо рубились все и всюду – от Форета на западе до Великого Восточного Хребта на востоке. От Мискена на севере до озера Гвидон на юге. Стоит ли говорить, что название прижилось даже у сильных мира сего.

      Кроме этого, на территорию распадавшегося королевства стали проникать воины различных монашеских Орденов, пресле­довавших свои собственные цели.

      Некоторым аристократическим родам удалось избежать страшной смерти. Мы же с вами проследим за историей одной семьи, которая оказалась против своей воли вовлечена в этот безумный и кровавый круговорот событий.
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        Тёплые воспоминания
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        (Октябрь 5385 года от основания мира)
      

      Солнце освещало промёрзшую землю. На холме, неподалёку от поместья стоял отряд всадников. Лошади били копытами по покрытой тонкой изморозью земле, их бока вздымались, а из разгорячённых ноздрей выбивался пар. Впереди, на сером коне, восседала командир отряда. Из-под капюшона выбивались тёмные пряди жёстких волос, успевшие покрыться инеем. Нижнюю половину лица скрывала красная повязка, защищающая от морозного ветра. На шее девушки висел медальон, на котором был изображён огромный вековой дуб с могучими корнями.

      Втянув холодный воздух, она подала знак всадникам и медленно повела коня по тропе с холма.

      Командира отряда звали Астрид. Пока девушка спускалась по холму, на неё нахлынули воспоминания, образы стали приходить сами собой. Ей восемь лет, она обожает верховую езду. Сжимая жёсткую гриву скакуна, девочка мчится на запад из замка, туда, где скала врезается в озеро, и открывается вид на высокий фьорд. Туда, где, обойдя густой можжевельник, можно было найти укромное место, с которого видно на причал и приплывающие драккары. Невольно девушка положила руку на кинжал, висевший на поясе справа – это был подарок отца.

      Отца, который всегда и во всём поддерживал её, даже если мать была против. Мысли унеслись в радостные минуты прошлого, где они были вместе, где они были счастливы…

      
        …
        Она неслась вниз по тропе к заливу, огибая упавшие деревья и ветки. Её младший брат был не настолько искусным наездником, но старался не отставать от сестры. Астрид постоянно оглядывалась назад, чтобы убедиться, что с ним всё в порядке.
      

      
        Добравшись до пристани, дети оставили скакунов в стойлах и побежали навстречу самому большому кораблю, с красным драконом на носу.
      

      
        Астрид тут же взбежала по помосту на палубу, и бросилась к отцу в объятья. Брат поступил также.
      

      
        – Привет отец! – прокричали они в унисон.
      

      
        – Привет дорогие мои! – сказал крепкий, высокий мужчина с густой бородой. – Вы же должны были приехать с мамой. Опять удрали?
      

      
        Дети сразу же отошли на два шага и начали оправдываться:
      

      
        – Я не виноват, это она меня подбила! – сказал брат.
      

      
        – Ах так?! Приедем домой, я на всех твоих луках тетивы перережу! – со злости пообещала Астрид.
      

      
        Мужчина улыбнулся. До чего же всё-таки хорошо дома.
      

      
        – Ну вы и непоседы. Наказывать я вас не буду, у Арианны это получится гораздо лучше.
      

      
        Дети поняли, что ругать их отец не собирается, поэтому вспомнили о кое-чем важном:
      

      
        – А где наши подарки? – спросил мальчик.
      

      
        – Ты обещал, – надув губы, сказала девочка.
      

      
        Из-за поворота показалась открытая карета. В ней восседала красивая женщина в дорогих одеждах. Рядом с каретой ехали пятнадцать всадников при полном вооружении.
      

      
        Бран улыбнулся, увидев эту женщину, ведь только она вызывала у него в душе неуёмное пламя. Даже спустя столько лет.
      

      
        Пока карета неспешно подъезжала, дети затеяли новый спор:
      

      
        – Я лучшая наездница – тебе до меня ещё расти и расти. Можешь спросить у Вабьёрна, – дразнила Астрид брата.
      

      
        – Зато я стреляю из лука лучше, чем кто-либо в Грамороке, – мальчик показал сестре язык.
      

      
        – Если потренируешься со мной стрелять из лука, то я научу тебя увереннее держаться в седле, идёт? Только маме ни слова.
      

      
        Женщина вышла из кареты и поднялась на палубу. Она была словно зимнее утро – сурова, холодна, но прекрасна. Подойдя к отцу её детей, она обняла его:
      

      
        – Муж мой, Бран. Я так скучала…
      

      
        – Я тоже, родная Арианна.
      

      
        Посмотрев на мужа, Арианна перевела взгляд на детей, дурачащихся в стороне. Она приподняла брови и многозначительно посмотрела на девочку.
      

      
        – Во-первых, я запретила тебе ехать верхом по той тропе. 
      

      
        – Да матушка, – Астрид склонила голову в учтивом поклоне.
      

      
        – Но ты всё равно бунтуешь, – Арианна продолжала отчитывать дочь.
      

      
        – Прости матушка.
      

      
        – Подобные вещи очень опасны, дочь моя, ведь я не хочу, чтоб ты расшиблась. Во-вторых, приличной девушке не следует…
      

      
        Астрид перебила её вызубренной фразой.
      

      
        – Не следует носиться сломя голову и подвергать себя или окружающих опасности. Они обучаются домоводству и покорности будущему супругу.
      

      
        – Как жаль, что ты выучила эти слова, но так и не поняла их смысла! Ты наказана. Неделю будешь сидеть в комнате, заниматься с учителем. И никаких скачек! Увижу тебя на лошади, выпорю так, что сидеть не сможешь.
      

      
        – У неё огонь в сердце, – сказал Бран. 
      

      
        Он подошёл к девочке и положил тяжёлую шероховатую ладонь ей на плечо. Малышка всегда была его любимицей, даже не смотря на свой вспыльчивый нрав, упрямство и взбалмошность. Отец часто защищал дочь и принимал её сторону при стычках с Арианной, а учитывая их горделивую натуру, эти стычки были постоянны. Несколько месяцев назад Бран показал дочери как обращаться с оружием, что, разумеется, не нашло одобрения у Арианны.
      

      
        Отец обнял девочку и вложил ей в руку кинжал. Рукоять, обмотанная качественной кожей, коснулась ладони Астрид и её глаза мгновенно расширились, выдавая целую бурю эмоций. Теперь у Астрид есть оружие! Поберегитесь её враги!
      

      
        Бран не решался смотреть в лицо жене, но чувствовал, что если бы она могла сжигать одним взглядом, то от него не осталось бы и мокрого места, а ещё от его драккара, от пристани и от доброй половины леса. Чувствуя недовольство жены, ярл подошёл к ней и крепко обвил руками хрупкую талию.
      

      
        – Любовь моя, это всего лишь средство защиты, необходимое даже самым прилежным молодым девушкам и женщинам. А вот мужчинам, будущим ярлам необходимо настоящее, могучее оружие!
      

      
        После этих слов Бран достал настоящее произведение искусства – невероятно дорогой композитный лук с запасной тетивой, и короткий меч в ножнах. Вручив это сыну, он сказал:
      

      
        – Сын мой, Блекхарт из рода Кригаров, это оружие я дарую тебе. Используй его мудро. Помни, обнажённый меч или наложенная стрела служат одной цели – отнять жизнь.
      

      
        Восторгу мальчика не было предела. Обнажив клинок, Блек смог насладиться его великолепием – на доле были выгравированы руны его имени, а эфес был украшен травлеными изображениями из саг предков.
      

      
        Бран заметил, что Астрид с завистью смотрит на подарки брату. Как бы он не любил дочь, положение в обществе не изменить.
      

      
        – Спасибо отец! Я не опозорю наш род и буду достойным ярлом!
      

      
        Отца ответ удовлетворил.
      

      
        – А теперь, идите, опробуйте свои подарки, но осторожно. Не стоит зря проливать кровь.
      

      
        Пока внимание детей было занято подарками, Бран и Арианна о чем-то разговаривали. О чем, Астрид не слышала, но краем глаза видела напряжённое лицо отца и тревогу матери.
      

      
        Затем до неё долетели обрывки фраз. Они с Блеком в этот момент пытались сражаться полученным оружием.
      

      
        Астрид уловила страх в голосе матери и злость в словах отца. Речь шла о каком-то решении короля, о каких-то Пустошах, про метку на руке Брана, что времени больше нет…
      

      
        Пока девочка прислушивалась к разговору родителей, Блек ранил её в левое запястье. Сестра со злости ударила его рукояткой кинжала в плечо. Бран разнял их и забрал подарки.
      

      
        – Истинное назначение оружия – отнимать жизнь врага. Хотите тренироваться – берите в руки деревянные мечи! – последнее, что сказал отец тогда на пристани…
      

      Кто же знал, что врагов будет так много, отец?
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        Подготовка
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– Впереди сборщики, – голос Гуннара вернул девушку в реальность. – Что будем делать?

      – Не будем создавать лишний шум. Спокойно подъедем и уточним кое-что.

       Пришпорив лошадь, Астрид приблизилась к выходящим из чащи мужчинам, тянувшим на спине связки с хворостом. Заметив всадников, они остановились и начали перешёптываться.

      Поравнявшись с ними, она, не слезая с коня, окинула слуг взглядом.

      – Доброе утро, господа. Мы направляемся к Восточным воротам, а здесь говорят, живёт добрый господин, дающий кров и еду. Он в особняке? 

      Мужчины молчали. Дружелюбный тон девушки разнился с её видом. Особенно смущала маска. 

      – Мы спешим, господа и не хотелось бы, чтоб кто-либо нас задерживал. 

      Правая рука Астрид легла на рукоять меча. Гуннар с наёмниками начали медленно ихокружать, и Астрид поторопиламужчин, обратившись к самому старомуиз них.

      – Тебя не учили, что игнорировать вопросы – не вежливо?

      Всё это время старик пристально вглядывался в глаза наёмницы, а затеммолча кивнул. Обернувшись к своему отряду, она подала знак Гуннарудвигаться дальше, и, пропустив всех вперёд, тихо сказала старику:

      – Не возвращайтесь домой до ночи.

      Переведя коня в галоп, девушка догнала отряд и, обогнав его, поравнялась с Гуннаром.

      – Всё в порядке?

      – Как никогда.

      Гуннару этот ответ не понравился. Астрид показалась ему слишком возбуждённой, слишком желающей крови.

      Они подъехали так близко, что были видны невысокие стены и смотровые башни поместья. Также были слышны крики рабочих и крестьян, занимающихся ежедневными делами. Астрид остановила коня и спешилась. Отряд сделал тоже самое.

      Они оставили лошадей в лесу. Один воин остался с животными, остальные двенадцать начали непосредственную подготовку к атаке – кто-то заряжал арбалеты, другие проверяли оружие и доспехи. Разложив карту местности на большом камне, Астрид подала знак своим людям собраться вокруг неё.

      – Итак, – начала девушка, – времени у нас в обрез. Пару недель назад я поймала слугу из здешних мест, и он рассказал всё, что знал об укреплениях и о системе защиты. Здесь три входа – центральный, находящийся на западе, южный, простенький, для слуг и северный ход – им пользоваться имеет право только хозяин.

      – Укреплено поместье неплохо, – продолжила девушка, – его охраняют около семидесяти человек, и это не считая десяти стражей – личной охраны ярла и его семьи. Но есть и хорошая новость – они сильно распылены, и не смогут быстро собраться в одном месте в случае атаки. Ко всему прочему, сам особняк представляет собой сборище комнат, в которых нам с вами потеряться – раз плюнуть.

      – Звучит интересно, – с радостью в голосе отозвался Вальнур. – Значит, будем прорываться с боем и оставим за собой кучу трупов?

      Задор Вальнура мало кто разделял. Двенадцать человек на штурм такого места? Мойра никогда не дала бы такого самоубийственного задания.

      – Было бы неплохо, – честно ответила Астрид, – но тогда точно не успеем убить цель. Если он сбежит через северные ворота, – девушка указала коротким кинжалом место на карте, – то поймать его вряд ли сможем, а Мойра нас за это по голове не погладит, поэтому сегодня без бойни, Вальнур. Мы проникнем в его покои.

      Вальнур кивнул, но было заметно, что этот план его не до конца устраивал. Он водил своими ужасными тычковыми кинжалами по камню.

      Гуннар нахмурился:

      – Прямо в покои!? Мало того, что на штурм идём малыми силами, так ещё и прямо в покои заберёмся? Ты же сама только что сказала, что там потеряться, как бабу на сеновал завалить на праздник?

      – Да, на захват идёт двенадцать человек, но нет, мы не обречены. План чёток и нужно его соблюдать. Мы разделяемся на две группы – первой группой командует Гуннар, второй я. Девятеро идут с ним, мне нужно только двое. Твой отряд, Гуннар, нападёт на центральные ворота и это даст нам время. Со мной пойдут Майнз и Риваз.

      Гуннар нахмурил брови пуще прежнего, но промолчал.

      – Достаточно ли им будет сил? – спросил Риваз.

      – Само собой, – сказала Астрид. – Никогда я не пошлю вас на убой. Задача первой группы всего лишь отвлекать внимание и взять на себя максимальное количество защитников. Для этого у вас есть все необходимые средства – арбалеты, мечи и бомбы. Побольше шума, парни, как вы умеете.

      Гуннар молча кивнул.

      «Вот на кого я всегда могу положиться» – подумалось воительнице.

      Астрид положила руку на плечо Гуннара, тот повторил жест. Следующие воины сделали также, и они образовали кольцо.

      – Пусть Морок хранит нас от стрел, копий и мечей.

      После короткой молитвы все ещё раз проверили оружие. Спустя мгновение Гуннар посмотрел на девушку и подал знак своей группе выдвигаться…
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        Нападение
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Астрид осталась с двумя воинами в чаще и ждала, когда Гуннар начнёт действовать. Девушка уже предвкушала битву, она хотела убивать. Услышав крики и взрыв, воительница побежала. Двое мужчин побежали вслед.

      Одновременно с началом движения, Астрид начала отсчёт времени. Быстрыми перебежками они двигались к стене поместья. Добравшись до неё ивжавшись в холодный камень, группа стала тихо передвигаться в сторону прохода для слуг. Дверь находилась в небольшом углублении, полностью скрытая плющом. Приблизившись, девушка услышала голоса и подала команду остановиться:

      – Ну чего ты, а? Ну дай ты мне! Никто ж не заметит!

      – Ага, не заметит. Прямо как в прошлый раз? Меня сильно наказали, между прочим!

      – В этот раз не заметят, я тебе обещаю.

      – Ну ладно. Вечно ты пользуешься моей добротой.

      С этими словами крупная женщина, работающая в поместье поварихой, дала небольшой кусочек пирога охраннику, сидящему на кухне. Стражник был слишком увлечён едой и попросту не заметил, как дверь тихо и неспешно начала открываться.

      – А что там происходит? – начала волноваться повариха. – Там шумно очень и кричат все.

      – Да какая мне разница? Я, между прочим, тут не просто так сижу – я вас, слуг, охраняю!

      Он почти доел пирог, и вдруг почувствовал жуткую боль справа, между рёбер. Крик боли заглушила рука в кожаной перчатке, крепко сжившая рот. Последнее, что увидел стражник, упав на пол, была приоткрытая дверь, которую он должен был защищать и равнодушный взгляд девушки, вынимавшей из его тела клинок.

      Вытерев кинжал о труп, Астрид поднесла палец к губам, давая понять поварихе, что нужно делать, чтобы выжить. Жестом она приказала своим людям связать женщину и отправляться дальше.

      «Сто двадцать, сто двадцать один».

      Дальше маршрут был ясен – они прошли стену, от особняка их отделял ряд домов. Благо шум, созданный её ребятами, полностью поглотил округу.

      – Эй, вы кто? – спросил мужчина в броне, бегущий в сторону западных ворот.

      Астрид с грацией рыси метнулась к воину и вонзила оружие в шею. Когда тело обмякло, наёмники перенесли его за ближайший дом.

      «Двести десять, двести одиннадцать».

      Время беспощадно гнало их вперёд. Оставалось ещё совсем немного.

      «Я должна успеть, двести пятьдесят один».

      Наконец, они дошли до входа в особняк. Астрид остановила своих воинов и показала им на маленькую дверку в одной из башен. Оказавшись внутри, они услышали, как защитники громко переговариваются.

      «Триста, триста один».

      Воительница беззвучно отдала команды своим воинам – двигаемся бесшумно и быстро. С башни они вышли на стену, через неё попали в казарму. Внутри было двое воинов. Одного Астрид убила, метнув кинжал и попав точно в горло. Второй умер от выстрела из короткого арбалета Риваза. Спустя ещё несколько мгновений, они, наконец, оказались внутри особняка.

      Перед ними были три абсолютно одинаковые коридора. Времени было мало, и Астрид показала на языке жестов, что она пойдёт по центру, а её люди должны идти влево. Кроме этого, воительница дала им некоторые инструкции шёпотом, затем они разошлись.

      Идя по коридору, девушка чётко высчитывала шаги, параллельно не забывая об отсчёте времени.

      «Тридцать пять шагов, пятьсот семьдесят».

      Сделав сорок пятый шаг, Астрид остановилась и припала к правой стене. На ней висел красивый древний гобелен – там был изображён король, как обычно совершающий подвиг. Одним движением вытащив меч из ножен, девушка разрубила гобелен, и за ним обнаружила дверь. Выглядела она крайне массивно, но Астрид не собиралась её ломать. Из кармана на поясе воительница достала ключ и вставила его в замок. Дверь поддалась со скрипом, и она вошла в слабо освещаемый узкий тоннель.

      «Семьсот один».

      Дойдя до конца тоннеля, воительница упёрлась в другую дверь. Припав к ней ухом, девушка не торопилась вставлять ключ и открывать замок.

      Астрид более-менее отчётливо услышала разговор:

      – То есть, ты считаешь, что не пора уезжать отсюда? – задал вопрос властный мужской голос.

      – Я считаю, мои люди справятся, и здесь куда безопаснее, чем на тракте, – ответил спокойный и ровный баритон.

      – Почему мои родные ещё не здесь?

      – Их приведут к вам с минуты на минуту. Они не закончили утреннего туалета и попросили немного времени.

      – Чёртовы бабы. Послушай капитан, ты точно уверен, что мы здесь отсидимся? Слишком уж тревожно. Много кто хочет в гости ко мне прийти с конями да людьми добрыми в доспехах. Боюсь, это первый, но не последний визит.

      – В особняке куда безопаснее, тем более что запасы еды и воды на зиму уже сделаны. О чем нам переживать?

      Астрид улыбнулась. В целом, опытный вояка был прав – при нападении даже небольшой армии это поместье устоит, скорее всего, даже первая линия обороны не будет прорвана.

      «Но, когда твой конкурент даёт всю информацию о тебе и план особняка, тут уж как получится».

      Наёмница, насколько это было возможно, тихо вставила ключ в замочную скважину и провернула, постоянно прислушиваясь к разговорам в комнате. Никто не обратил внимания на тихий скрип замка.

      Положив руку на дверную ручку, воительница аккуратно достала из кожаного мешочка флакон с жидкостью. Осторожно открыв крышечку, Астрид вставила туда короткий фитиль. Глубоко вдохнув, девушка чиркнула кинжалом о камень. Фитиль зажегся и Астрид, приоткрыв дверь, бросила пузырёк в комнату и захлопнула дверь.

      Взрыв даже её немного оглушил, несмотря на закрытую дверь. Обнажив меч, и держа кинжал в левой руке, воительница открыла дверь в комнату и попыталась оценить обстановку. Первое, что она увидела – ошеломлённый стражник.

      Астрид пронзила его мечом, а кинжалом полоснула другого воина по шее. В комнате осталось в живых лишь два человека – хозяин поместья Бриар и капитан, прикрывавший его с длинным мечом в руках. Ещё двое валялись на полу и истекали кровью.

      «Видимо бомба попала им под ноги. Пусть мучаются».

      И начался действительно великолепный бой. Противники обрушивали друг на друга град ударов, использовали обманные манёвры и выпады. В таком небольшом помещении преимущество было конечно за Астрид, так как её меч был короче и легче, но командир нивелировал превосходство противницы за счёт силы и большого размаха.

      «Девятьсот десять».

      Командир то и дело наносил удары сверху-вниз. Астрид не могла ничего противопоставить такой силе удара, и ей с трудом удавалось уворачиваться. Перекинув меч в левую руку, а кинжал в правую, воительница решилась на дерзкий манёвр и скрестила мечи с противником. Само собой, выдержать удар сильного мужчины девушка не смогла, но ей это было и не нужно. Когда командир вложил все силы в рубящий удар, Астрид пошла на резкое сближение. Мужчина выбил меч из её руки и смог задеть левое плечо, но это было уже неважно. Клинок кинжала вонзился прямо в грудь командира. Бригантина отличный доспех, но воительница попала в место сочленения мелких пластинок.

      – Надо же, достала…, – последнее, что сказал умирающий капитан.

      Астрид вытащила кинжал и тут же вонзила оружие в шею противника. Чтобы наверняка.

      «Тысяча сто десять».

      Левая рука горела, охваченная болезненным огнём, но это её уже не волновало. Астрид обратила взор на Бриара, она увидела изрядно постаревшего, но всё ещё достаточно крепкого мужчину. Он сидел на полу и пытался прийти в себя – видимо взрыв его парализовал. Под ярлом уже собралась лужица крови.

      Девушка, превозмогая боль в теле, подошла к Бриару и, приставив клинок к горлу, начала говорить:

      – Времени у нас мало, поэтому сразу обрисую правила – я задаю вопросы, ты на них отвечаешь. Если будешь молчать, то испытаешь ужасные муки вплоть до самой своей смерти. Тебе всё ясно?

      Последние слова были произнесены с напором. В ответ мужчина заорал:

      – Ты вообще понимаешь, что ты наделала? Отдаёшь себе отчёт, на когонапала? Тебя вздёрнут на виселице уже сегодня! Немедленно отпусти меня мразь, ибо я правитель этих земель!

      – Видимо ты не осознаешь всю серьёзность ситуации, – сказала Астрид. Она сняла платок, изрядно потрепавшийся за время атаки. Бриар увидел её лицо – это была красивая девушка с правильными чертами лица и волевым подбородком. Несколько шрамов на щеке не делали его уродливее. Но что резко выделялось, так это взгляд. Зелёные глаза горели неистовой яростью и жаждой убийства. Кого-то она напоминала Бриару, но кого?

      – Ты меня вряд ли помнишь, а вот я помню тебя, и твои знамёна хорошо. Итак, мой первый вопрос – ты убил Брана из рода Кригаров и его семью?!

      – А тебе какое дело дура? Ты будешь мертва ещё до заката!

      Ударив его рукоятью оружия по лицу, она повторила свой вопрос:

      – Ты убил Брана из рода Кригаров и его семью?!

      Бриар плюнул ей в лицо. Слюна была перемешана с кровью, и Астрид пришлось вытереть лицо своим платком.

      – Ясно, – сказала она и одним движением отрезала палец ярлу. Крик заполнил комнату.

      – Тупорылая блядь! Ты даже не представляешь, что я с тобой сделаю за это! Ты будешь умирать очень медленно, забудь про быструю смерть. Перед тем, как лично отсечь голову, дам попользоваться тобой всему поместью!

      В коридоре послышались шаги. Бриар и дальше посыпал Астрид ругательствами, держась за левую руку, на которой не хватало пальца.

      – Значит, говорить ты ничего не хочешь.

      Тяжёлая дверь широко распахнулась, и в комнату вошли Майнз, несущий молодую девушку без сознания и Риваз, тащивший за руку пожилую, но всё ещё красивую женщину – тёмные с проседью волосы обрамляли худощавое лицо с острыми скулами. Наёмник отпустил еёруку и толкнул всторону Астрид. Женщина с гулом упалана холодный пол и попыталасьотползти в сторону, нокожаный сапог наёмника припечатал её поясницук полу.

      Бриар перестал кричать оскорбления. Он был поражён, что никто из его стражи не пришёл на помощь, что никто не слышит.

      – Твои охранники либо мертвы, либо занимаются главными воротами, так что не удивляйся.

      – Тварь, ты не посмеешь. Мы знатные люди…

      – И что?! – Астрид перешла на крик. – Я тоже была знатной! Я дочь Брана, из рода Кригаров! Но мне кажется тебе и другим убийцам моего отца, матери, брата это было не так интересно?

      Теперь Бриар понял, кого же эта девушка ему напоминает. Напоминает ту, на которой он сам давным-давно хотел жениться.

      – Дочь Арианны значит…

      – Кто казнил моего отца? Кто это сделал? Кто убил Арианну и Блекхарта?

      – Те, кто это сделал, уже давно мертвы, – ответил хозяин замка, – они погибли во время Великой Рубки. Нет ей ни конца не края.

      Гордыня, спесь и смелость казалось разом покинули его.

      – Я не верю тебе тварь, – сказал Астрид холодно, – спрашиваю последний раз – кто ещё, кроме тебя, напал на Граморок пятнадцать лет назад?

      Майнз и Риваз посмотрели друг на друга. Им не нравилось происходящее, а теперь, похоже, они поняли почему. Мойра, скорее всего даже не в курсе, что давала какое-то задание.

      – Они все погибли много зим назад. Остался жив только я, девочка.

      Ярость кипела в Астрид. Больше всего она хотела пронзить сердце Бриара, этой мрази, но пока не могла. Но были другие, на каком она могла выместить злобу.

      Воительница отошла от ярла и, схватив его жену за волосы, приставила клинок к шее.

      – Кто убил Брана?! Отвечай.

      – Они, правда, мертвы, но живы те, кто отдал приказ о нападении.

      Наёмница немного отодвинула лезвие от горла жертвы.

      – Что значит «отдали приказ»?

      – Перед Рубкой, ко всем ярлам северных земель приезжали разные послы. Они предлагали присоединиться к той или иной стороне. И Горунд, и Ворфаст предлагали много всего интересного, но был один посол от ордена, Ордена Грифона. Я и ещё четверо моих соседей приняли его предложение. За тем человеком стояли ужасающие силы.

      – Что за силы? Армии? Много тяжёлых всадников? Корабли? – Астрид теряла терпение.

      – Гораздо страшнее дитя, – Бриар говорил и говорил. Казалось, он ждал этого мгновенья всю жизнь. – Надеюсь, ты никогда не найдёшь их, но кажется, что именно на эту встречу ты и стремишься.

      – Этот посол потребовал от нас выполнения одного задания, – продолжил Бриар. – Мы должны были вместе со своими войсками напасть на Граморок. Была поставлена задача – убить Брана и Арианну, сжечь город и захватить замок. Но было и ещё кое-что – мы должны были захватить детей правящей династии и передать их кое-кому.

      – Кому? – Астрид чувствовала, что нащупала нить, ведущую к разгадке тех ужасных событий. – Кому вы должны были передать детей?!

      – Откажись от мести дитя, они уничтожат тебя. Нет ни единого шанса, что ты устоишь против них.

      Астрид перерезала горло хозяйке поместья. Та ещё какое-то время мучилась, пытаясь рукой остановить кровотечение, но кровь лилась ручьём и скоро всё закончилось.

      – Нет! Марион!

      – У меня нет времени ублюдок, – сказала воительница и, подойдя к Майнзу, поднесла окровавленное оружие к дочери Бриара. – Я знаю, что все твои отпрыски мужского пола мертвы, она единственная, кроме бастардов может продолжить род и имеет право на эти земли. Кому ты должен был передать детей Брана?

      – Болли Синезубому, – сказал Бриар, с ужасом смотря на Астрид. – Оставь ей жизнь, воительница. Прошу. Девочка даже не родилась, когда я делал эти ужасные вещи.

      – Командир, нужно идти! Гуннар не сможет сдерживать стражников вечно, – сказал Майнз.

      – Мы уйдём, когда я скажу! – наёмница была абсолютно не в себе. Слишком близко ответ, который она искала целых пятнадцать лет.

      «Если отступлю сейчас, то буду жалеть до конца жизни. Лучше смерть, чем такой исход. Болли Синезубый. Я где-то слышала это имя» – подумала Астрид.

      – Сохрани моей дочери жизнь, прошу тебя, она ни в чём не виновата, – просил Бриар. Ярл потерял много крови и доживал свои последние минуты.

      – Я тоже была ни в чём не виновата, – ответила девушка и подошла к Бриару. Посмотрев ему в глаза, она проткнула сердце одним точным ударом. Перед смертью, он смог сказать лишь два слова:

      – Мне жаль…

      Вытирая оружие об одежду трупа, Астрид ответила:

      – Жалостью мою семью не воскресишь.

      – Астрид, нужно быстрее уходить, – сказал уже Риваз.

      С улицы раздались крики стражников, эхом заполняющие коридоры особняка. Наёмница посмотрела на юную девушку, висящую на плече Майнза, и ответила:

      – Ты прав. Уходим. Девку берём с собой.

      Астрид повела всех к северным воротам. Там им пришлось вступить в бой с двумя охранниками. Первый был убит из арбалета, второй пал от меча. Затем они двинулись в лес к месту их стоянки. Не оглядываясь, предводительница подала голосовой сигнал Гуннару к отступлению, и наёмники с похищенной девушкой скрылись в гуще леса.
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Напряжение не покидало Астрид до тех пор, пока они не подъехали к предместью Кетога. Воительница бросила беглый взгляд на едущего впереди Риваза и его «поклажу». Она понимала, насколько опасную игру затеяла, когда решила забрать девушку, но иначе поступить не могла.

      Как всегда, на улице перед заведением Мойры собралась толпа. Состояла она в основном из мужчин, желающих получить возможность выполнить любую работу для хозяйки и получить вознаграждение. Астрид ненавидела их всей душой и никогда не упускала возможности пустить на них лошадь, когда возвращалась с похода.

      Толпа заметила всадников и расступилась.

      «Очень жаль, хоть бы ногу кому-то сломать» – подумалось девушке.

      Морозный воздух, казалось, в мгновение, стал ещё холоднее и Астрид съёжилась. Рану на плече ребята кое-как обработали, но ей нужна была помощь лекаря и как можно быстрее. Одежда промёрзла и прилипла к повязке, поэтому воительница не рисковала шевелить левой рукой, да и вообще старалась не двигать ею при езде.

      Наконец они въехали на постоялый двор и спешились. Дверь большого дома открылась и оттуда вышла женщина преклонного возраста. Она держала кисет с нюхательными травами и была одета по последней моде аристократок Кетога, хоть таковой и не являлась – белая шуба и синяя шерстяная шаль защищали от холода и украшали её увядающее тело.

      Старуха тщательно осмотрела свой личный отряд. Ребята, стоявшие до этого спокойно, начали нервничать. Майнз и Риваз получили предупреждение от Астрид ничего никому не рассказывать.

      – Где вы были? – вопрос был адресован всем, но смотрела старуха только на воительницу.

      – На задании, – ответила Астрид. Взгляд девушка выдержала.

      – И кто дал тебе это задание? – старуха говорила спокойно. Пока что.

      – Я повела на него.

      – Понятно. Поговорим об этом позже. Кого это ты привезла?

      Взглядом Мойра указала на девушку. Она уже пришла в себя, и, стояла рядом с Вальнуром в порванном и запачканном кровью белом платье и лёгкой обуви.

      – Это подарок, – ответила Астрид.

      Старуха подошла ближе к «подарку» и стала его рассматривать. Длинная русая коса растрепалась, обрамляя худощавое, красивое лицо с утончёнными чертами. Мойравзяла её руки и внимательно осмотрела их – девушка не стала противиться. Затем, хозяйка борделя оценила качество платья. Подойдя вплотную к воительнице, старуха зло прошипела:

      – Ты кого мне притащила?! Она из знатной семьи, за ней могут и с войском прийти!

      – Некому приходить, – устало ответила Астрид, – её родные мертвы. Все.

      Отряд в этот момент был напряжен до предела. Уже до всех дошло, что Мойра не отдавала приказ об атаке. Гуннар осудительно смотрел на Астрид. Воительница почувствовала укол совести.

      Мойра молчала, обдумывала. Затем сказала:

      – Вижу, что бой был трудный, многие ранены, – сказала она и оперлась на левое плечо Астрид, – подлечитесь, наполните свои животы, опустошите яйца, затем поговорим.

      – А с тобой, – обратилась Мойра к воительнице, – мы поговорим сейчас. Иди в мои покои. Кристер, позаботься о моей гостье. Она проделала длинный путь.

      Все эти указания она дала мужчине, который записал их до буквы в большую книгу. Затем поклонился и увёл испуганную девушку.

      Только после этого, старуха убрала руку с раненого плеча Астрид. Воительница была на грани потери сознания. Осторожно, держась за поручень, она начала подниматься по каменным ступеням ко входу в бордель. Мойра пошла следом.

      Отряд явно расслабился. Оставив оружие в хранилище, воины пошли заниматься своими любимыми делами – пить вино, жрать мясо и трахать всё, что движется, желательно женского пола, а там как повезёт.

      Отворив дверь, хозяйка сего чудного места плотских утех обратилась к первому, попавшемуся на глаза слуге, и сказала:

      – Быстренько принеси горячую воду и лечебные мази в мои покои.

      Юный мальчик кивнул и скрылся в узком коридоре борделя. Старуха провела взглядом юркое тельце слуги и, облизнув иссушенные губы, подумала:

      «Сегодня вечером я тебя подлечу лично».

      Астрид было совсем плохо. Мойра это видела.

      «Хм, на кого она напала и зачем так рисковала, если я ей всё равно не заплачу за это?».

      Её мысли прервал слуга, тащивший ведро с тёплой водой, несколько чистых тряпок и материал для перевязок. Через его плечо была переброшена сумочка с лекарственными средствами.

      Забрав всё, Мойра сказала:

      – Сегодня ночью зайдёшь ко мне. Скажи об этом Кристеру, он подготовит тебя.

      Мальчик молча кивнул и ушёл.

      Взяв ведро и полотенца, старуха вошла в свои покои, где ждала Астрид, сняв бригантину. Но самостоятельно избавиться от поддоспешника она уже не могла.

      «Будет больно его снимать, придётся резать».

      Пока Мойра освобождала воительницу от одежды, Астрид несколько раз теряла сознание, но старуха помогала ей очнуться с помощью нюхательных трав. И хоть боль была адской, девушка не издала ни звука.

      «Сильная. За это и ценю тебя, дурочка» – подумала старуха.

      – Кто эта девушка? – спросила Мойра, когда обработала рану и стала делать перевязку.

      – Дочь Бриара Железнобокого. Единственная наследница поместья Дарквин и всего Ястребиного Предела.

      – И, стало быть, Железнобокий мёртв?

      – Как и его жена, и десять, а может и пятнадцать человек из стражи.

      – Наследников мужского пола у него нет, – продолжила девушка, – поэтому…

      – Не стоит забывать о незаконных детях, – перебила старуха.

      – Не слышала, чтобы бастард смог владеть родовыми землями при живых потомках.

      – Молода ты слишком. Пожила б с моё, и не такое увидела. Как только узнают, что она у меня, начнутся вопросы. Поместье после смерти господина разграбят. Его вассалы заявят права на земли, хотя бы на их части в отсутствие законного наследника…

      – Но у них нет прав на владения, – сказала Астрид. – Она тебе очень выгодна в этом плане. Выступи свахой, скажи, что после нападения твои люди нашли девушку, а ты, просто хочешь помочь бедной малышке вернуть свой дом. Будущий муж будет благодарен тебе.

      – С чего такая забота о другом человеке, а? Насколько я помню, Бриар причастен к смерти твоей семьи? – спросила Мойра, закончив перевязку и сев напротив Астрид на кровать.

      – Верно говоришь, – ответила наёмница, – но с детьми я не воюю.

      – Кстати об этом, – старуха вытащила из-под платья кинжал и, резко завалив Астрид на кровать, приставила оружие к горлу. На лице воительницы появилась гримаса боли, а Мойра, прижимая сверху своим телом, наслаждалась страданиями девушки:

      – Ты сука ублюдочная снова меня подставить решила?! Тебе кто разрешил без приказа уводить МОИХ людей, а?! Я тебе ЧТО обещала сделать, за такие выходки? – Мойра кричала и брызгала слюной прямо в лицо Астрид, – Что я обещала тебе?!

      – Что привяжешь меня к лежаку в подвале, – наёмница, несмотря на боль, смотрела прямо в глаза старухе, – и меня трахнет каждый житель Кетога, абсолютно бесплатно.

      – И ты думаешь, я этого не сделаю, мразь?! – чтобы фраза лучше достигла Астрид, Мойра ударила её по лицу ладонью, – Ты думаешь, я буду доброй тётушкой?!

      – Я знаю, что так и будет.

      Ещё минуту продолжалась их зрительная дуэль, затем Мойра убрала кинжал и встала с Астрид. Воительница продолжала лежать, так как сил встать у неё уже не было.

      – Тебе повезло, потому что твои таланты мне пока нужны. Слышишь, сука? Пока. В общем, приходи в себя, лечись. Позже слуга придёт, снова обработает и перевяжет рану, а то вон опять кровить начала. Потом пойдёшь в свою комнату. И чтобы глаза мои тебя не видели минимум неделю. Блядина.

      Выйдя за дверь, Мойра почувствовала, что и для неё этот разговор не прошёл бесследно – спина жутко болела, ноги затекли.

      «Пора уже мне на отдых заслуженный. Стара я совсем для всего этого. А с другой стороны, кому всё передать? Просрут же, за милую душу просрут, а ведь мои девочки только-только соблазнили таких важных людей. Нет, буду до конца всё тянуть».

      С такими мыслями хозяйка борделя пошла искать того самого юнца-слугу, ведь зачем откладывать на вечер то, что можешь сделать сейчас?

      
        *********************
      

      Астрид вновь и вновь прокручивала разговор с Мойрой. Как же ей хотелось убить старуху прямо здесь и сейчас, но девушка понимала, что это опрометчивое решение.

      «Пусть пока думает, что я покорна и её угрозы действуют. Меня не остановить, и как только поправлюсь, состоится встреча с Болли Синезубым, кем бы он ни был. Но чтобы до него дотянуться, мне нужны люди. И деньги».

      Девушка ещё некоторое время думала о Болли, об умершем Бриаре и его дочке, но голова тяжелела, веки слипались, и воительница понемногу начала засыпать. Последнее, о чем воительница вспомнила перед сном, это первое знакомство с Мойрой…

      
        Она очнулась от сильной тряски, и окончательно придя в себя, увидела, что лежит в закрытой повозке среди башмаков, мотков ткани и каких-то инструментов. Руки и ноги были связаны, а отцовского кинжала при себе не оказалось. Астрид попыталась сесть, но верёвки этого не позволяли – девочка была полностью обездвижена. Повозка резко остановилась, и тяжёлая грязная рука с лёгкостью схватила её за грудки, притягивая к отвратительному лицу с жёлтыми зубами.
      

      
        – Какая ж ты хорошая, так ещё и нетронутая, – и, облизав шею, добавил, – сам бы тебя потрахал, но ты такая дороже стоишь.
      

      
        Мужчина отшвырнул девочку обратно в повозку и, ударившись головой, она снова впала в беспамятство.
      

      
        В следующий раз Астрид очнулась уже на кровати в комнате, которую заливал свет из большого окна. На секунду ей показалось, что она дома. Солнце светило прямо в глаза, и прищурившись, девочка попробовала пошевелиться. Тело болело, но хотя бы нормально двигалось. Осознав, что она не в Грамороке, Астрид испугалась. Она хотела вспомнить, как попала сюда, и тут же вернулись ужасные воспоминания – нападение на дом, смерть отца и матери. Астрид не видела, что случилось с братом, и побежала в лес. Девочка всё бежала и бежала, пока не упала без сил. Видимо тогда её и схватил этот мужчина.
      

      
        Осторожно встав с кровати, девочка выглянула в окно. Астрид увидела там незнакомый постоялый двор, и людей, занимающихся своими делами. Её внимание привлекли два человека – в одном она узнала своего пленителя. Он разговаривал с незнакомкой, которая отдала ему мешочек с монетами.
      

      
        Тогда она всё поняла, но мириться с судьбой отказалась.
      

      
        Окинув взглядом комнату, девочка начала изучать её. 
      

      
        – Итак, что у меня есть, – начала она говорить вслух для своего успокоения, – вижу камин, а рядом с ним лежит маленькая кочерга. Я возьму её, встану вот тут, и когда дверь откроется, убью того, кто войдёт сюда, а потом попробую сбежать.
      

      
        Астрид взяла кочергу и спряталась. Пока девочка ждала, у неё было время в целом оценить место сражения. Отец всегда учил – умный воин осмотрительно выбирает не только свои битвы, но и места, где они будут проходить.
      

      
        Астрид услышала скрип лестницы и звуки голосов за дверью. Девочка глубоко вдохнула и выдохнула. Дверь скрипнула, открылась, и в комнату вошли двое. Женщина вошла первая, мужчина за ней.
      

      
        Как только они прошли вглубь комнаты, девочка нанесла удар кочергой мужчине по колену. Припав к полу и крича от боли, он попытался развернуться к нападавшему лицом. Астрид не дала такой возможности. Со всей силы, на какую была способна, она стала бить мужчину по голове, при этом дико крича. Он вначале пытался закрываться руками, но после третьего удара повалился навзничь, а девочка всё била и била. Женщина же, молча наблюдала за этим зрелищем и не вмешивалась.
      

      
        Астрид остановилась только тогда, когда голова мужчины превратилась в кровавое месиво. Девочка вытащила свой стилет из-за пояса трупа и, держа в руках оружие, повернула его в сторону женщины. Та смотрела на неё без страха. Неподдельный интерес овладел женщиной. Девочка просто не знала, что делать дальше.
      

      
        – Дайте мне уйти, – попросила она.
      

      
        – Нет, – спокойно ответила женщина.
      

      
        – Тогда я убью вас, – ответила Астрид.
      

      
        – В этом я не сомневаюсь. Но тебе это очень невыгодно, – женщина улыбнулась и подошла к трупу. Сняв с пояса мешочек с монетами, она стала шарить по карманам мертвеца. Достав медную мелочь, женщина спрятала всё найденное в складках платья. Астрид же стала отступать ближе к двери.
      

      
        – Почему?
      

      
        Женщина улыбнулась ещё шире.
      

      
        – Потому что я единственная здесь, кто на данный момент не заинтересован в том, чтобы тебя трахали всю твою недолгую жизнь. Ты понимаешь, что значит трахать?
      

      
        Астрид покачала головой.
      

      
        – Это значит, что мужчины будут использовать твоё тело, пока ты не умрёшь. Они будут делать с тобой то, что с приличными девушками имеют право делать только мужья. Твоя мама объясняла, что делают мужья со своими жёнами?
      

      
        – Да.
      

      
        – Ты продемонстрировала интересные таланты, – сказала женщина, – и они могут мне пригодиться. Давай договоримся – ты опускаешь оружие и идёшь со мной. Будешь работать на меня в качестве моего помощника. Ну как, по рукам, бравая воительница?
      

      
        – А если вы меня обманете, как только я брошу оружие?
      

      
        – А ты не глупа, – женщина улыбнулась, – да, я могу тебя обмануть, но выхода у тебя всё равно другого нет. Элемент неожиданности потерян – мне стоит щёлкнуть пальцами и тебя схватят. Так что решай сейчас – либо работа, либо бесконечный трах до смерти.
      

      
        Чтобы принять решение, Астрид потребовалось мгновение. Она бросила кинжал и окровавленную кочергу на пол и подошла к женщине.
      

      
        – Верное решение, девочка. Меня зовут Мойра, а тебя?
      

      
        – Астрид.
      

      
        – Красивое имя.
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        Дрессура
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Всё чаще и чаще Мойра не спала по ночам – то сидела в кабинете и записывала планы на будущее, то гуляла по своим владениям, слушая сладострастные крики. Сегодня она решила прогуляться.

      Укутавшись в свою шубу и выйдя во двор, хозяйка борделя присела на лавку и смотрела на звёзды. Старуха думала об Астрид, о том, что той довелось пережить, и её неуёмной жажде мести.

      – Дура, я дала тебе всё, чего только можно желать, – тихо начала говорить сама с собой Мойра, – деньги, кров, место в обществе, не последнее, между прочим. Чего ты рвёшься, черт знает куда, а? Ой, звезда упала. Как красиво…

      Мойра всё думала и думала, почему Астрид ведёт себя так.

      – Я ведь, было дело, даже показала тебе, какая судьба тебя могла ожидать. А ты всё равно норовишь куда-то влезть.

      Мойра вспомнила историю, связанную с одной девочкой, как там её звали…

      
        Белокурую, симпатичную девчушку лет одиннадцати притащил в бордель отец. Будучи пьяным, он продал свою дочь. Мойра лично осмотрела девочку и, удостоверившись, что та нетронута, заплатила за неё восемь серебряных монет, так как она действительно была красива.
      

      
        Уже тогда хозяйка борделя наняла Гуннара, воина с юга, дабы он учил Астрид боевому искусству и прочим премудростям. Мойра только начала запускать свои когти в высшие сословия, и ей была нужна боевая группа, способная решать разные задачи. И она видела, что Астрид способна подобную группу возглавить. После обучения, само собой.
      

      
         Кроме этого, Мойра понимала, что протеже требуется и моральная закалка. Сперва она назначила Астрид ответственной за перевязки и лечение девочек, пострадавших от «любвеобильных» клиентов. Юная воительница переносила тяготы стоически, выдерживая любые испытания.
      

      
        Девочку, проданную собственным отцом, звали Сив. Она была чиста душой и помыслами. Сив быстро нашла с Астрид общий язык. Они были одного возраста и обе оказались здесь против своей воли, но по характеру были полными противоположностями. Сив никому не желала зла и всегда старалась помогать всем. Астрид же стремилась отомстить и готова была пойти на всё ради этого. 
      

      
        В один из дней в бордель заявился отец Сив. Он искал встречи лично с Мойрой и был снова жутко пьян. Когда хозяйка вышла, он начал неистово кричать и указывать пальцем на Сив, разносившую напитки:
      

      
        – Я хочу именно её! Даю за неё столько, сколько попросишь!
      

      
        Астрид в этот момент тоже находилась в зале. Услышав, что кричал этот мужчина, она напряглась. Гуннар сидел рядом с ней и смотрел на Мойру, в ожидании приказа.
      

      
        – Для каких целей снимаешь мою девочку?
      

      
        – А что обычно делают с шлюхами?! – ответил вопросом на вопрос ремесленник, – Их трахают!
      

      
        Сив уронила поднос с выпивкой. По её лицу безостановочно начали течь слезы. Астрид, видя всё это, и понимая, что должна вмешаться, встала и выхватила нож из-за голенища сапога. 
      

      
        Кивком хозяйка отдала приказ Гуннару – наёмник за секунду обезоружил свою подопечную и прижал к столу.
      

      
        – Хорошо, бери, но и вернуть должен в нормальном состоянии.
      

      
        Пьяный ремесленник высыпал ей в руку горсть серебряных монет.
      

      
        – А так?
      

      
        Хозяйка повернулась в сторону Сив и посмотрела ей в глаза – та дрожала и продолжала плакать. Затем, мельком взглянув на Астрид, упорно продолжающую попытки вырваться из рук Гуннара, она ответила:
      

      
        – А так возвращай, как получится. Люблю клиентов, платящих вперёд.
      

      
        Отец схватил дочь за руку и потащил к лестнице на второй этаж. Девочку чуть не стошнило от запаха алкоголя, идущего от него. Она рыдала, цепляясь за мебель и людей, просила помощи и молила её отпустить. Астрид как будто сорвалась с цепи – пыталась ударить Гуннара ногами, и громко кричала. Мойра подошла к ней вплотную и, посмотрев прямо в глаза, сказала:
      

      
        – Либо ты сейчас же успокоишься и будешь выполнять свою работу, либо я позабочусь, чтобы твоя судьба была гораздо хуже, чем у этой девочки!
      

      
        Даже после этих слов Астрид не успокоилась. Мойра кивнула Гуннару, и тот поволок её в комнату.
      

      
        – Продолжайте веселиться дорогие гости, – громко сказала Мойра, когда Гуннар увёл свою ученицу, – маэстро, музыку!
      

      
        Уже было далеко за полночь, и многие из гостей разошлись по своим комнатам. Наставник Астрид только сейчас вышел в зал. 
      

      
        – Всё прошло удачно? – задала вопрос Мойра, сидящая возле стойки и пьющая вино.
      

      
        – Смотря, что считать удачей, – ответил Гуннар и осуждающе посмотрел на хозяйку. – Мне пришлось избить её. Дралась она как дикая кошка, если вам интересно.
      

      
        – Неинтересно. Я плачу за твою работу и знания, но не за упрёки. За них я тебе и язык вырвать могу. Сейчас иди и закончи дело – обоих в расход.
      

      
        Мужчина попытался возразить.
      

      
        – Отца понимаю, почему в расход. Но девочка не в курсе спектакля. Она жертва.
      

      
        – Это необходимо, – начала говорить Мойра, – Избей собаку, и она убежит от тебя, покорми её и она станет лизать тебе руки и останется рядом навсегда. Астрид будет по гроб жизни благодарна мне, что не живёт жизнью той девочки. И что не закончит как она.
      

      
        Наёмник отвёл взгляд и, осушив кухоль одним глотком, медленно, без особого желания пошёл наверх…
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        Кровные узы
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– Доброго дня незнакомец! Приветствую тебя в моем трактире! Что желаешь?

      – Привет трактирщик. Налей похлёбки, рыбы принеси и пива.

      – Будет сделано, – ответил средних лет мужчина и начал суетиться.

      Путник был одет в плотную тунику и штаны, на плечах красовался плащ с рунической вязью, за спиной был лук, а на поясе висел короткий меч. Был обут в простецкую кожаную обувь.

      Поставив свою торбу на пол, путник сел за ближайший к стойке трактирщика стол и ждал свой заказ. Он был молод, хорошо сложён, тёмные волосы, зелёный цвет глаз.

      – Держите, милсдарь. Если ещё чего будет нужно, свистите.

      – Благодарю, – ответил путник.

      Он ел и постоянно смотрел по сторонам, словно ждал кого-то. Когда трапеза была почти окончена, к нему подсел рослый мужчина в походной одежде со шлемом, пристёгнутым к поясу. В руках у него был топор, а на поясе висел короткий меч. Сам он выглядел так, словно несколько дней ночевал в лесу под открытым небом – в густой бороде можно было увидеть листья и частички еды.

      – Эй, трактирщик! Мне того же, что у этого парня! – крикнул новоприбывший.

      – Сию минуту, – ответил хозяин трактира.

      – Какие новости? – голос выдавал волнения парня.

      – Подожди ты, дай горло промочить то, с дороги. Я к тебе, между прочим, скакал с самого Кетога.

      Трактирщик быстро принёс заказ. Прибывший начал есть. Быстрее всего закончилось пиво.

      – Не томи Орм, рассказывай – парень уже не мог терпеть.

      – Ладно, – смилостивился путник, – расскажу по порядку всё, что смог узнать:

      Первое – семь дней назад на поместье Бриара Железнобокого, ярла Ястребиного Предела было совершено нападение – убито десять стражников, сам Бриар и его жена. Дочь пропала без следа, её сейчас ищут.

      Второе – поговаривают, что это конкуренты постарались, ведь было известно, что Бриар давил всех, кто пытался торговать пушниной в его владениях. Врагов он нажил немало.

      И последнее, третье, но не по важности – в особняке во время нападения видели девушку в доспехах. Лицо закрывал красный шарф. Это рассказала повариха, которую нашли связанной и перепуганной. А ещё она сказала, что заметила медальон у этой воительницы.

      Лучник разволновался.

      – Что это был за медальон? Что там было изображено?

      – Говорит дерево какое-то, – ответил Орм. – Блек, ты должен понимать, нет прямых доказательств, что это была Астрид. 

       «Слухи не врали. Моя сестра спаслась. Как же это здорово! Я не один на этом свете!».

      – Подожди, – лучник перебил своего собеседника, – ведь Бриар Железнобокий участвовал в казни моего отца?

      – Ну да, – незамедлительно ответил Орм, – Граморок брали пять ярлов, из них только Бриар дожил до наших дней. Именно они казнили твоих родителей, разграбили и пожгли владения Кригаров.

      Блеку нужно было переварить всё, о чем рассказал Орм – Астрид жива, она стала воительницей и идёт по пути отмщения.

      – Мне нужно к ней, – после нескольких минут молчания сказал лучник, – сестра должна знать, что я жив.

      – Это не самая удачная затея, – Орм залпом допил оставшееся пиво. – Даже если это была и правда она, то за эти годы Астрид сильно изменилась. И явно не в лучшую сторону, раз способна напасть на поместье ярла ради отмщения. Она явно сошла с ума.

      – Это неважно, – сказал Блек, – это единственная родня, оставшаяся у меня. Я не могу её бросить. Даже если Астрид изменилась, вряд ли сестра причинит мне вред.

      – Тебе возможно, – информатор взялся за вторую кружку пива, – а вот втянуть в неприятности это как женкарку трахнуть.

      – Где её видели в последний раз? – Блек не сдавался.

      – При нападении на Бриара.

      – И после нападения нигде больше она не была замечена?

      – Может и была, – сказал Орм и демонстративно стал изучать свои ногти.

      – Не выводи меня, – сказал лучник.

      – Хах, а что ты мне сделаешь, мальчик? Пока ты будешь стрелу накладывать, я тебе башку проломлю, – со смешком сказал Орм.

      – Не проломишь, – Блек начал не на шутку злиться.

      – Ладно, ладно, успокойся. Пошутить уже нельзя, ишь, какой ранимый. Видели в Кетоге, совсем недавно похожую девушку. Говорят, она раненая ехала через город, чуть ли не падала с коня. Путь её закончился в одном из борделей.

      Мысленно лучник уже строил маршрут, как ему быстрее оказаться в Кетоге, но его прервал Орм:

      – А ты чего хочешь-то? Отговорить от мести?

      – Хочу. Живая сестра лучше любого отмщения.

      – Смысл в этом есть, но учитывая её поступки, вряд ли она так считает, – подметил Орм.

      – Я смогу переубедить, будь уверен.

      – Ну, тогда тебе нужно как можно скорее отправляться в Кетог, правда, туда ехать дней десять верхом, если без трудностей. А для одинокого путника трудности на тракте обеспечены. Тем более в таком красивом плаще.

      – Тогда поеду вместе с каким-то обозом. Они доезжают за полторы-две недели, – сказал лучник.

      – Защищённые обозы, – уточнил Орм.

      – Тогда необходимо всего лишь найти такой обоз, идущий в нужном мне направлении, – подытожил Блек.

      – Ну, поди, поищи. Так ты его сразу и…

      Не успел информатор договорить фразу, как в трактир вошёл вооружённый отряд, состоящий из семи человек, под предводительством зажиточного купца, одетого в дорогой шёлковый кафтан и шоссы из того же материала.

      – Доброго дня тебе трактирщик! Мы давно в пути, поэтому накрой мне и моим людям всё по высшему разряду. Деньгами не обижу.

      – Будет сделано в лучшем виде! – ответил хозяин заведения и помчался накрывать столы для знатных гостей.

      – Говор его слышал? – шёпотом спросил Блек Орма, – похоже, он из Мискена.

      – И что? – информатор не понимал, как эта деталь может помочь парню в сложившейся ситуации.

      – «И что»? – передразнил его лучник, – купец не местный, а значит, направляется домой. Судя по количеству охраны, едет с товаром. А так как он из Мискена, то нам по пути.

      – Не лучшая затея, – Орм старался предостеречь лучника, – ты не знаешь этого человека, всё может плохо кончится. Это не крестьянин с телегой, это купец с личной стражей.

      – Времени, как и выбора, у меня нет. Если всё будет хорошо, свидимся дружище в Кивриме. Еда за мой счёт.

      Блек подошёл к трактирщику, уже накрывшему столы для купца, и рассчитался с ним, затем подошёл к одному из стражи пришедшего. Тот поднял на него глаза и небрежно спросил:

      – Тебе чего?

      – Прошу прощения за беспокойство, – Блек говорил достаточно громко, чтобы его мог услышать и сам купец, – вижу, что вы издалека едете, могу ли узнать куда путь держите?

      – Не твоего ума дело, – ответил второй стражник и поставил миску на стол. Левой рукой он взялся за меч.

      – Просто мой путь идёт в Кетог, родню повидать хочу, а путнику на тракте ехать одному опасно. Могу ли я путешествовать вместе с вами, если, конечно, нам по пути?

      – Это будет зависеть от тебя, – ответил ему сам купец, не отрываясь от поедания сочной телятины. – Кто таков будешь? Чем промышляешь?

      – Моё имя Арваль, – соврал Блек. – Сам я охотой промышляю, ну и когда война в лучную пехоту вербуюсь.

      Купец оценивал его с ног до головы. Спустя несколько минут тщательного осмотра, он, наконец, кивнул своим людям, и те немного расслабились.

      – Конь есть?

      – Ага, не шибко хороший, но имеется.

      – Боевой и не потребуется, я же купец. Меня зовут Лейв, из Гильдии Торговцев Великой Земли. Торгую пушниной и не только. Можешь присоединиться к нам на время, только при одном условии – при любой угрозе мне или моему грузу – твой лук идёт в бой. Стреляешь ты, думаю метко, раз охотник, так ещё и в войске бывал. Так что, Арваль?

      – Договорились, – ответил Блек и учтиво поклонился.

      – Вот и отлично, выезжаем через два часа.

      
        *********************
      

      Астрид понадобилось восемь дней для восстановления. Каждый день Мойра присылала слуг, чтобы те меняли перевязки, смазывали раны и ссадины целебными мазями. Один из слуг был настолько симпатичным, что воительница, так сказать, вкусила немного радости жизни. Звали его Грант. Он заходил к ней каждый день, приносил еду и питье.

      В один из дней, когда они лежали под одеялом, Астрид спросила:

      – Тебя устраивает жизнь слуги, Грант? Всё здесь нравится?

      – Да. У меня есть кров, еда и вода.

      – И это всё, что тебе нужно? – сказала воительница, лаская тем временем мужское достоинство Гранта. Ласкать там было что.

      – Ну, есть у меня мечта одна, но вы будете смеяться госпожа.

      – Не буду, – сбросив одеяло сказала Астрид. Затем оседлала его.

      – Завидую я вам. И воинам вашим. Никогда не видел такой как вы – сильной, способной столькими убивцами командовать. И они слушаются вас!

      – А знаешь, кто ещё будет меня слушаться?

      – Я буду!

      – Правильный ответ. Ты теперь мой, Грант, мой и только.

      
        *********************
      

      Гуннар не зашёл ни разу. Ребята говорили, что его никто не видел уже несколько дней. Астрид сильно волновалась за старого товарища. Только ему она рассказала о своём разговоре с Бриаром и попросила найти кое-кого.

      «Я больше не могу медлить. Пока старуха ничего не подозревает, нужно действовать. Как только Гуннар вернётся, тут же рвём когти. Лишь бы эта тварь Кристер ничего не пронюхал».

      Девушка достала из сундука новую бригантину, сделанную по ней, и надела. Привязав к поясу ножны, воительница набросила плотную накидку, так как зима вступила в свои права, и вышла из комнаты.

      Публичный дом только начинал оживать – тут и там бегали слуги, убирали, наводили порядок, готовились к приходу гостей. В общем, всё горело и кипело. Астрид надеялась, что Гуннар вернётся сегодня.

      – Привет Лисица.

      Астрид резко обернулась. За спиной стоял её верный помощник и друг.

      «Морщины, несколько новых шрамов. Как же ты постарел за эти годы друг мой!» – подумала воительница.

      – Почему тебя так долго не было? – голос девушки дрогнул.

      – Неужели великая воительница переживала обо мне?

      – Не хочу, чтобы тебя убили. 

      – Это неизбежно, Лисица, – тихо сказал Гуннар. – Не стоит тебе думать об этом.

      Астрид грустно вздохнула.

      – Вернёмся к делу, – ещё тише сказал старый воин, – я узнал всё, о чём ты просила. Болли Синезубый был и остаётся графом земли Ларака, у него сан в Ордене Грифона. Он со своим малым войском возглавлял атаку на Граморок. Также точно известно, что приказы этот человек получает прямиком из Ворфаста, с базы Ордена. Зачем ему понадобились дети Брана выяснить не удалось. Нынче Болли восседает в чертоге твоих предков.

      – Вот откуда я знаю это имя! Он захватил мой дом.

      – Да. Город, предместье, форт и половину надела Кригаров. Другая же половина отошла Китру.

      – А что города?

      – Не лады у них. Откровенные. Несколько раз города бунтовали, но Болли удавалось разбить ополчения и возвратить их в стойло. 

      Астрид задумалась. Эта информация немного облегчала дальнейшую задачу.

      – «Ржавые» в деле. Но они запросили много денег за свои услуги.

      – Да, деньги. Мы их достанем, не проблема.

      – Значит, мы до конца придерживаемся твоего плана?

      – Да. Правда, нужно сделать ещё кое-что…

      – Что касается наших ребят, – Гуннар вырвал Астрид из мыслительного процесса, – я прощупал аккуратно почву. Трое точно пойдут с нами. Остальных, думаю, не стоит привлекать.

      – Я дам выбор каждому. Они все рисковали жизнями ради меня на том задании. Хоть и не подозревали об этом.

      – Хорошо. Но ты уверена насчёт Лейва? Учитывая, что он дал тебе всю информацию по Бриару…

      – Уверена.

      – Будут последствия, Лисица. И очень серьёзные.

      Воительница посмотрела в глаза своему наставнику и другу.

      – Всем придётся платить за свои деяния. 

      – Хорошо. Через час собираемся на конюшне.

      Гуннар на прощанье положил руку на плечо Астрид, и стал подниматься на второй этаж.

      Астрид же, направилась в маленькую комнату, отведённую под склад. Убедившись, что все заняты своими делами, девушка открыла дверь отмычкой.

      Комната была без окон и заставлена по всему периметру шкафами. В одних были свитки, бухгалтерские книги и прочая документация. В других же хранились целебные мази и настойки.

      Несколько полочек в целебном шкафу было предназначено для ядовитых настоек. Временами гости слишком сильно портили здоровье девочкам, и это был единственный путь прервать их страдания. Или происходила нежелательная беременность. Эту проблему можно было также решить разбавленным ядом. Астрид приходилось делать и то, и другое.

      Воительница зажгла одну из свечей. Подойдя к шкафу, она стала осматривать полки в поисках нужных веществ.

      На лестнице послышались шаги, и Астрид ускорилась. Найдя нужные флаконы, она аккуратно замотала их в тряпье и сунула в карман на поясе.

      Убедившись, что никого рядом нет, наёмница вышла и плотно закрыла за собой дверь. Она направилась в конюшни через чёрный ход.

      
        *********************
      

      – Не люблю затягивать. Я ухожу от Мойры.

      Весь отряд непонимающе посмотрел на воительницу.

      – Ты же понимаешь, что будет, если ты уйдёшь? – спросил Риваз.

      – Да. Карга объявит на меня охоту.

      – Неужели причина настолько важна? – сказал Майнз

      – Да. Я, наконец, получила ниточку, которая позволит мне отомстить за семью. Больше никаких отступлений или ожидания. Моих врагов ждёт смерть. Идёмте со мной. Каждый из вас получит то, что желает – деньги, женщин и славные битвы. Тот, кто хочет остаться у Мойры, пускай уходит сейчас.

      – Нет ничего лучше славных битв! – негромко, но радостно сказал Вальнур, – Я с тобой командир, до самого конца. Зальём твоих врагов кровью и отправимся в Чертоги Всеотца с честью!

      Астрид посмотрела на Вальнура и кивнула ему. Воительница ждала ответа остальных. Ни один не ушёл, вместо этого Гуннар достал кинжал и разрезал себе ладонь, затем передал его Вальнуру, и каждый наёмник сделал то же самое.

      – Клянёмся биться с тобой до самой смерти! – тринадцать мужчин принесли свою клятву. Воительница, взяв окровавленный нож, разрезала свою руку, подняла её вверх и сказала:

      – Я принимаю вашу клятву и клянусь вам в ответ, что никогда не отступлю от своей цели. Астрид из рода Кригаров отомстит убийце своей семьи или отправится в Священный Чертог, ни о чём не жалея!

      – Теперь же, я посвящу вас в детали, братья мои, – сказала Астрид, перевязывая руку тканью.

      
        *********************
      

      Выйдя из конюшни, Астрид столкнулась с Кристером.

      «Вечно со своей книжкой носится».

      – Что с рукой? – спросил мужчина бесцеремонно.

      – Тебя это волновать не должно, счетовод, – сказал Астрид, и спрятала руку за спиной.

      – Мойра велела вам явиться к ней. Сейчас. Она в кабинете.

      – Иду.

      Кристер тут же стал что-то записывать. Девушка искренне ненавидела этого человека и желала бы убить его просто из личной неприязни. Хотя, стоило признать, свои обязанности как помощник он исполняет идеально.

      Астрид направилась в кабинет незамедлительно, ведь сейчас было важно не злить старуху.

      – Садись, – скомандовала Мойра, когда воительница вошла без стука.

      Она указала девушке на кресло напротив себя. Астрид не была здесь давно, но ничего не поменялось – справа от двери стоит шкаф, доверху набитый бумагами, на столике между креслами лежали курительные трубки вместе с кисетами трав.

      – Ну, как дела? Как здоровье? – Мойра курила очень крепкую смесь, отчего глаза Астрид стали слезиться.

      – Я восстановилась и готова к работе.

      – Хорошо, хорошо. Сегодня должны приехать очень уважаемые люди. У них виды на землю Железнобокого и пока что они предложили лучшую сделку.

      – Что требуется от меня? – воительница была холодна.

      – Ну что ты сразу «что требуется?»? – передразнила Мойра. – Может, поговорить с тобой хочу?

      – Я думала, ты злишься на меня.

      – Немного, – старуха пыталась кокетничать, – но это не отменяет наших с тобой отношений моя дорогая. Сколько мы уже прошли вместе и сколько ещё пройдём.

      Мойра встала, взяла бумагу со стола и передала Астрид.

      – Что это?

      – Читай. Читай вслух, хочу ещё раз насладиться.

      Воительница пропустила официальные расшаркивания, с которых обязательно начинаются официальные бумаги, и сразу перешла к сути:

      – Арктор, чиновник его Величества, служащий в казначействе, был убит. Сим письмом сообщаю вам, что его место займёт Кристер, бюргер из Мюлле.

      Астрид сжала челюсти. Руки инстинктивно потянулись к оружию, но она сдержалась и спросила:

      – Это тот, которого ты приказала расчленить в его собственном доме? Вместе с семьёй?

      – Да, да! Именно благодаря тебе Кристер теперь мои глаза и уши в Совете города! Да что там в Совете? У самого герцога!

      Воительница радости старухи не разделяла.

      Мойра взяла в руки письмо и прочитала его вслух. Астрид подумалось, что старуха испытывает божественное наслаждение, перечитывая письмо.

      – И это благодаря тебе, моя девочка. Ты помогла добраться до таких вершин. И я об этом не забуду. Сегодня у вас праздник – отдохните по полной.

      Астрид поклонилась и, встав, уже хотела выйти, как Мойра добавила:

      – О своей глупой мести забудь. Железнобокий нажил много врагов и ещё больше конкурентов. Его смерть и последствия я сглажу и уберу бардак, оставленный тобой. Но больше подобного терпеть не буду. Мы добились головокружительного успеха. Теперь у нас будет власть, а это значит, что деньги потекут рекой. Нет нужды губить себя ради тех, кто уже погиб. Чти живых, дитя.

      «Помни о мёртвых» – мысленно закончила фразу Астрид.

      Воительница учтиво кивнула ещё раз и вышла из кабинета.

      
        *********************
      

      Солнце почти село за горизонт.

      «Всё-таки зима красива» – подумала воительница. Астрид сидела на крыльце, смотрела на падающий снег и вспоминала, как играла в снежки со слугами в Грамороке, как отец учил её кататься на санях. Это было так давно… Это было в прошлой жизни.

      «Я так скучаю по вам. Папа, мама, Блекхарт. Мне очень вас не хватает».

      Время пришло. Астрид поднялась с крыльца и зашла внутрь большого дома. Сбросив верхнюю одежду, девушка пошла в свою комнату. Там она собрала всё снаряжение – бригантину, шлем, наручи, кольчужные перчатки, меч и передала Гуннару, ждавшему за дверью. У себя она оставила лишь кинжал отца.

      – Назад пути не будет. Мойра натравит на нас всех, кого сможет.

      – Никогда я не была так уверена, как сейчас. Расплата ждёт всех, и её тоже, – воительница была непреклонна.

      Старый воин улыбнулся.

      – Я с тобой до конца, Лисица.

      Астрид обняла его, затем Гуннар пошёл в конюшни, а девушка направилась на кухню.

      Там она нашла Гранта. Воительница отвела его в подвал, где хранились вина, подошла к столу и приспустила штаны. Слугу дважды приглашать не нужно было.

      – Ну что, большой мальчик, сегодня будет праздник, – сказала девушка, когда Грант вошёл в неё.

      – Да. Сказали даже, открыть две бочки Мартурского.

      – Вау, а где же они?

      – Вон… там, – Грант был близок к финалу.

      Воительница увидела, на какие бочки указал слуга.

      Момент кульминации наступил. Грант обнял Астрид, а та с довольным видом стала кусать его за ухо и сказала:

      – Ты сегодня как-то слишком быстро.

      – А вы на празднике-то будете? – спросил слуга.

      – Конечно. Надеешься, на трах ночью? Ух ты, шалун, может и перепадёт, если ты выполнишь одно маленькое порученьице.

      – Что нужно сделать?

      – Когда станешь разливать Мартурское, добавь в вино эти флаконы.

      Грант напрягся.

      – Меня за такое не просто побьют. Госпожа убьёт меня.

      – Не убьёт. Мы убежим Грант. Нас ждут приключения и битвы. Как ты и хотел. Ты же ведь этого хочешь, да?
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        Похоть, безумие и деньги
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Ближе к шести начали собираться важные гости. В этот вечер у Мойры собрались люди из Совета города, графы и купцы. В общем и целом, лучшие люди Кетога. Также приехала делегация под знаменем графа Мискенского. Старуха сразу же пригласила главу делегации в свой кабинет.

      «Действительно серьёзные люди хотят жениться на той девочке» – подумала Астрид. Воительница стояла на втором этаже и смотрела на вакханалию, пьянство и разврат.

      «И эти люди управляют нами. Животные, интересующиеся лишь наживой и женским телом. Ну, или мужским».

      Девушке всегда было противно смотреть на подобное, но сейчас она ждала, когда же Мойра подаст сигнал к разливу действительно дорогого вина.

      Местами начались оргии. Самые зажиточные гости пошли в отдельные комнаты. Воительница ждала и ждала.

      Наконец Мойра и человек герцога присоединились к всеобщему веселью.

      – Слуги мои! Обслужите всех на высшем уровне. Лучшее вино и еда. И конечно, лучшие девочки и мальчики!

      Астрид со второго этажа подала знак Гранту. Тот кивнул в ответ и пошёл за вином.

      
        *********************
      

      Мойра тем временем спросила у человека графа:

      – Чего желает ваше сердце?

      – Мне пару девочек в отдельную комнату. И вина, конечно.

      – Сейчас всё организуем. А вашим людям…

      – Мои люди останутся на посту, – перебил её мужчина. – Всякое можетслучиться.

      – Как пожелаете.

      Человек графа указал на двух симпатичных молодых девочек и уверенным шагом пошёл на второйэтаж. Двое его охранниковпошли за ним.

      Поднимаясь по лестнице, он заметил красивую зеленоглазую девушку со шрамами на лице. Было в ней что-то.

      – Ты тоже, пошли, – приказал он.

      Мойра увидела, на кого указал мужчина, и поспешила подняться по лестнице.

      – Это моя протеже. Она занимается немного другими делами.

      – Она же баба, какие у неё могутбыть дела? Пошли, сказал.

      Он схватил Астрид за руку. Воительница попыталась ударить мужчину в лицо, но его охранник опередил наёмницу. Страж попал в живот, и девушка упала, пытаясь отдышаться.

      – Не люблю бойких, – сказал человек графа. – Завтра разберусь с тобой.

      Он пошёл дальше, охрана шла заним. Мойра попыталась помочьдевушке встать. Та помощи не приняла.

      – Сама справлюсь. Можешь и дальше вокруг него прыгать – грубо сказала Астрид всё ещё с трудом дыша.

      – Не забывайся, дура. Я тебе жизнь только что спасла.

      Старуха развернулась и пошла в свой кабинет.

      
        *********************
      

      – Ну почему ты такая? – рассуждала Мойра, сидя в кресле с трубкой в руке. – Почему ты вечно рвёшься вбой? Ведь удел женщины – это перепихоны, интриги, шпионаж. Ну, отравления, в крайнем случае. Но тебе хочется оголить железяку и рубиться до смерти. С другой стороны, именно такая ты и дала мне всё, что я имею. Сложно с тобой, ох сложно…

      Старуха не заметила, как уснула. Разбудили еёгромкие звуки с первогоэтажа.

      «Видимо я задремала. А чего там так громко-то?»

      Мойра с трудом встала и пошла к лестнице. Звуки становились всё громче. Но это не были обычные сладострастные стоны – это были безумные крики и звуки драки.

      «Как мои балбесы могли это допустить? Ох и задам я им трёпку, неужели напились?!»

      То, что она увидела, стоя на лестнице, повергало в шок – мебель была частично уничтожена, многие посетители и девочки были ранены, но они продолжали кричать, биться и кусаться, словно были в бреду. Хозяйка борделя стояла наверху лестницы и бессильно наблюдала за происходящим.

      – Нет, нет! Остановитесь, вы идиоты!

      Её никтоне слушал. Слуги, поставленные дляохраны, либо были вбреду, как и другие, и колотили всех дубинками, либо валялись без сознания.

      «Астрид, ну, конечно. Вот кто поможет. Мой отряд быстро наведёт здесь порядок».

      Мойра пошла в противоположную сторону. В конце коридора находилась лестница, ведущая в жилые комнаты воинов.

      «Почему эти бездельники до сих пор не пришли на помощь? Они же слышат, что там происходит».

      Старуха открыла дверь – большая комната с тринадцатью кроватями была абсолютно пуста.

      
        *********************
      

      Кристер нашёл Мойру в комнате отряда.

      «От этой старухи зависит моё будущее. Хорошо, что она не подохла».

      – Я привёл людей барона. Они уже разнимают буйных.

      – Все ушли, суки. Никто не остался. Неужели я плохо с ними обходилась? У них же, у собак было всё – деньги, бабы и драки…

      – Дело не в них. Дело в их командире. Говорил же вам, нельзя ей доверять, она что-то замышляет. Я ведь предупреждал вас.

      Старуха посмотрела на него. Кристер почувствовал омерзение.

      «Это морщинистое лицо, эти складки кожи. Отвратительное существо, обладающее слишком большой властью».

      Кажется, Мойра стала приходить в себя.

      – Ты прав. Слишком много привилегий я ей дала. Так, мне нужны ответы – что здесь, блядь, происходит?

      
        *********************
      

      – Какие же это убытки, – продолжила причитать Мойра, войдя в главный зал и проходя мимо разбитой мебели, раненых и мёртвых людей. Люди местного барона уже разняли и успокоили всех буйных. Лекари помогали раненым, слуги, пришедшие в себя, убирали трупы.

      «Если заговорила о деньгах, то точно в себя пришла» – подумал Кристер.

      – Кристер, – обратилась старуха к помощнику, – мне нужен полный отчёт о случившемся. Людей барона пока неотпускай, пусть следят запорядком.

      Мойра развернулась и, глядя под ноги, аккуратно пошла к лестнице.

      – Жду отчёта, буду у себя.

      
        *********************
      

      – Итак, – сказал Кристер и развернул свою книгу, – пропало два флакона с концентрированной настойкой опия. Насколько я смог восстановить ход событий, Астрид украла настойки…

      – Ты уверен, что это была она?

      Кристер кивнул утвердительно и продолжил:

      – Дайте мне рассказать всё, что я узнал. Затем, думаю, у вас не возникнет вопросов. Итак, она украла два флакона неразбавленного опия. Их добавили в бочку Мискенского вина. Вино – крепкое, вот и вышло то, что вышло. Слава Астарусу, что наш высокопоставленный гость не успел выпить вина – слишком увлёкся девицами.

      – Но пока ты не привёлдоказательств, что это былаАстрид…

      – Я не закончил. Охранники, защищавшие ваши золотые запасы, были убиты.

      – Что ты сейчас сказал?

      – Вас ограбили.

      – Кто посмел?!

      – Отряд Астрид. Стражники были заколоты. На самом деле, там месиво вместо тел. Только оружие Вальнура оставляет такие ужасные раны.

      Мойра больше не могла сдерживаться. Она схватила курительную трубку и запустила ею в шкаф. Затем перевернула стол и тут же пожалела об этом – прихватила спина. Кристер помог ей сесть в кресло.

      – Сколько эти ублюдки забрали?

      – Содержимое двух сундуков. Там было около тысячи золотых монет для важных сделок.

      – Подожди-ка, а где остальное? Где деньги за последнюю сделку? Где мои деньги?!

      Кристер загадочно улыбнулся.

      – Помните, я долго уговаривал вас связаться с банком его Святейшества в Кетоге?

      – Да насрать мне, что ты там меня уговаривал! Где моё золото?!

      Помощник не переставал улыбаться.

      – Месяц назад я получил от вас добро и сразу же всё устроил. Они украли лишь десятую часть, потому что всё остальное на счету в банке его Святейшества. Забрать эти деньги можете только вы.

      – Кроме того, – Кристера было не остановить, он поймал кураж, – все ценные бумаги по земле и домам, которые мы скупали за последний год, тоже там. Эта дура украла мелочь из вашего кошелька.

      «Но почему-то мне от этого ни черта не легче» – подумала Мойра.

      – Расскажи всё, что произошло людям барона, – сказала старуха, спустя несколько минут молчания. – В подробностях, но о деньгах ни слова. Моральный ущерб непоправимый. Она должна болтаться на виселице. Найди её, любой ценой найди, Кристер. От этого зависиттвоё место в ГородскомСовете. Если эти жирные нобили узнают всю правду, то нас сомнут.

      Кристер плотоядно улыбнулся.

      – За этим дело не встанет. Голову этой шлюхи я заберу себе. Повешу в спальне. И ещё, – Кристер обернулся, перед тем каквыйти, – пропал слуга, тела мы не нашли. Думаю, он тоже как-то причастен к произошедшему. Его имя Грант.
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        И это конец?
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Блек путешествовал с Лейвом пятый день – лучник ехал на своей лошади в авангарде каравана из повозок, доверху набитых разнообразными товарами. Снег перестал идти, и это облегчило передвижение всадников. Охраняло всё это добро семнадцать воинов. У каждого из доспеха была как минимум кольчуга. Командир и его заместитель были в бригантинах. У семерых кроме меча были луки, у остальных десяти на ремнях за спиной висели щиты.

      «Охрана очень серьёзная. Даже не знаю, сколько людей нужно, чтобы справиться с ними» – рассуждал про себя Блек.

      – Купец очень удачливый, – обратился лучник к одному из воинов, едущих рядом. Всадник лишь фыркнул в ответ.

      Так они и ехали молча по тракту. К вечеру они должны были подъехать к границе между герцогствами.

      «Там есть один хороший трактир, – вспомнил Блек, – где подают отличное запечённоемясо с кашей».

      Когда стало видно кирпичное здание, командир авангарда дал команду стоп. Лучник не знал, с чем была связана остановка, но инстинктивно взял оружие в руки и стал натягивать тетиву на лук.

      – Дальше идёмочень осторожно и аккуратно, вонтам, – указал капитанстражи – узкий проход, чаща слишком густая. Всаднику там ни пёрднуть, ни вздохнуть, поэтому при любой опасностибудьте готовы спешиться. Всем ясно?!

      Все воины, стоящие рядом, единогласно ответили: «Ясно!».

      – Лучник, – обратился командир к Блеку, – докажи свою полезность, передай это сообщение всем воинам и оставайся сзади. Понятно, что нужно сделать?

      – Да, – ответил он и поскакал.

      Немного поменяв порядок (если до этого впереди ехало семеро воинов, трое по бокам, а остальные сзади, то теперь авангард был усилен ещётремя бойцами, по двое стали сбоку, а остальные же составили арьергард), спустя двадцать минут, караван двинулся в путь.

      «Странно, – подумал в очередной раз Блек, – Лейв едет в первой повозке, но его не смутила ни внеплановая остановка, ни перестройка. Он даже не выглянул».

      Через час они подошли к тому самому сплошному зелёному коридору. Каждый воин был настороже и держал оружие поближе, готовый в любой момент спешиться. Но атака всё равно застигла их внезапно.

      Вдруг под копытами одного из всадников земля буквально взорвалась, сбросив его на землю. С разных сторон на воинов начали лететь стрелы и арбалетные болты. Спереди и сзади каравана упали массивные деревья, перегородив путь.

      – Спешиться! Закрыться щитами мать вашу! – кричал командир. – Подойти к телегам, держать круг! Убивайте этих ублюдков! Стреляйте из луков!

      Лучники, успели спешиться и, примкнув под щиты своих товарищей, открыли ответный огонь. Блек тоже был там.

      Стоит отдать должное Блеку – его меткость поражала. Несмотря на то, что врагов практически не было видно, каждая его стрела находила цель. Но, в целом, это не спасало положение отряда охраны.

      Закончив обстрел, грабители стали наступать, чтобы закончить схватку в ближнем бою. К этому моменту из семнадцати воинов могли сражаться шестнадцать. Командир не переставал отдавать приказы, успевая при этом прекрасно махать мечом.

      Разбойников было в разы больше, но их броня и оружие были далеко не лучшего качества. Командир, лично смог убить двух и ранить более десяти неприятелей прежде, чем трое нападавших свалили его на землю, предварительно разорвав цепочку авангарда. Когда он упал, на него обрушился град ударов – броня выдержала их.

      Авангард и арьергард сдаваться не собирались. Блек старался стрелами прикрывать строй воинов.

      «Предупреждал же Орм, – горько подумал Блек, – чего я полез неизвестно куда?»

      – Стойте! – крикнул один из нападающих. Кричал он громко и несколько раз, прежде чем бандиты немного отступили.

      Итог схватки был ужасен – потери отряда воинов составили четыре человека. Бандиты потеряли убитыми и ранеными более двух десятков человек.

      Вперёд вышел крепкий воин, остановивший сражение. Он был немолод, в руках держал меч, щит и шлем. Сделав глубокий вдох, он стал громко говорить, чтобы его слышали все:

      – Нет нужды вам здесь умирать братья-воины! Ваш командир у нас. Вы можете отступить с оружием. Нам нужен лишь груз!

      Блек смотрел на лица воинов и надеялся, что сейчас они станут совещаться и всё-таки отступят, а он с ними. Но лучник ошибся – воины даже не шелохнулись.

      Помощник капитана ответил за всех. Он открыл забрало шлема и закричал во всю глотку:

      – Чтобы потом болтали, что мы покинули поле боя, не выполнив контракт? У нас только один путь, бандит – либо вы убьёте нас, либо мы вас!

      Затем он издал боевой клич, все как один подхватили его.

      – Да будет так, – сказал старый воин и надел шлем.

      «Вот и поговорили» – подумал Блек.

      
        *********************
      

      – Привет, дорогой Лейв, – сказала Астрид, запрыгивая в первую повозку к торговцу, сидящему там абсолютно спокойно.

      – Снова здравствуй, – ответил тот. – Ты хоть понимаешь, что сейчас наделала?

      Астрид взяла яблоко из кисета, лежащего на лавке, и ответила:

      – Конечно, понимаю.

      – Нет, не понимаешь – убьёшь меня, и очень многие захотят найти тебя и жестоко отомстить за мою скоропостижную смерть.

      – Ограбления на тракте происходят регулярно, как они меня найдут-то? – сказала воительница.

      – Мир слухами полнится, – Лейв был сама сосредоточенность. – И вообще, зачем тебе это всё? Мы же так отлично сработались. Ты убрала моего главного конкурента, я с этой партии пушнины получу просто невероятную прибыль. Мы могли бы стать партнёрами. Я оценю твои таланты куда выше этой паршивой старухи.

      Лицо девушки изменилось. Откусив яблоко, Астрид села рядом на мешок с пушниной и оголила клинок:

      – Знаешь, что это?

      – Кинжал, – честно ответил купец.

      – Точно, – сказала наёмница, – но для меня это память. Всю мою семью убили ради вот этого, – она обвела клинком пространство повозки, – а меня продал в бордель башмачник. Вот только я его забила насмерть… кочергой.

      Лейв начал понимать, что остаться в живых у него нет ни единого шанса, но попытки договориться не бросил:

      – Сколько ты хочешь? Сундук золота и серебра? Драгоценности? Я дам столько, сколько попросишь. Отдам всё, что есть.

      – Мне не нужны деньги, я их уже раздобыла, – улыбнулась Астрид.

      – Я могу дать тебе гораздо больше, – ускорил свою речь купец, – торговые привилегии, если хочешь, дам целый корабль! Мы же так хорошо сработали с Бриаром, мы можем и дальше быть партнёрами Астрид!

      Наёмница молча ела яблоко и слушала, что ей говорит Лейв. Одним резким движением она подбросила недоеденное яблоко. Купец отвлёкся на огрызок, и в этот момент воительница пронзила его сердце.

      – Ты уже дал мне всё, что нужно, искренне благодарю тебя, – это последнее, что услышал Лейв из Мискена, представитель Торговой Гильдии.

      Вытерев клинок об богатую одежду купца, Астрид вышла из повозки, и, заметив повреждения, начала кричать:

      – Сукины дети! Я предупреждала, чтобы повозки не трогали!

      – Ну, мы старались, командир, – туповатый мужик с двуручным топором начал оправдываться. – Они ж отбивались со всех рук, так шо мы как могли, так и сделали.

      – Ладно, починим перед штурмом. А это ещё кто? – указала воительница на мужчину в красивом плаще.

      – А, этот вон сам сдался. Говорить вообще не с ними. Говорить, что в Кетог ехав. Остальные выбрали помереть туточки, и мы теперь железяки-то их себе заберём.

      – С железками не торопись, вначале всё в повозки грузите, на базе разберёмся что кому. Если замечу воровство – убью на месте.

      – Поняв.

      – Ну а теперь давай поглядим на боязливого, – ответила наёмница и пошла к опушке.

      
        *********************
      

      Блек сидел возле дерева и наблюдал как трупы грузили на телеги.

      «Да, доспехи вещь важная и нужная. Семнадцать человек убили больше сорока, и ранили ещё многих. Была бы у воинов поддержка или преимущество… Или если бы они атаковали первыми, когда были на конях…»

      К нему подошли двое.

      – Так ты жить сильно хочешь? – обратился к нему старый воин, предлагавший охране сдаться. – Говоришь, не с ними был?

      – Да, меня зовут Арваль. Я иду в Кетог к родне…

      Девушка в броне крепко вмазала связанному лучнику по лицу.

      «Я всё ещё могу сжать кулак. Возможно, это мой шанс – использовать проклятье и сбежать. Но ведь отец говорил, что применять его нельзя, даже под страхом смерти…».

      – Лучше тебе не врать нам, – сказал воительница, наклонившись над упавшим Блеком. – Иначе умирать будешь долго и мучительно. Спрашиваю последний раз – кто ты такой и куда направляешься?

      Блек кое-как привстал. Он уже хотел произнести слова проклятья, но посмотрел девушке в глаза.

      «Её глазакак зелёные изумруды… Неможет быть».

      – Я скажу тебе своё имя, если тыповедаешь своё.

      Воительница немного отпрянула.

      
        *********************
      

      – Последний раз спрашиваю, как тебя зовут? – Астрид была напряжена до предела. Она не понимала, откуда ей знаком этот человек.

      Тем временем пленник во все глаза рассматривал девушку.

      – Рад, что ты сохранила подарок отца. Я вот этим похвастаться не могу, сестра.

      Гуннар обнажил оружие.

      – Кто ты такой? – голос Астрид дрожал.

      – Когда-то меня звали Блекхарт из рода Кригаров, но сейчас я предпочитаю имя Арваль.

      – Ты ведь тоже Кригар, – Гуннар обратился к воительнице. Он был обескуражен. – Говорила ведь, что все мертвы.

      Астрид молчала и смотрела на пленного.

      – Я убью тебя прямо здесь за наглую ложь, – с угрозой сказала наёмница, – если не скажешь правду. Кто ты такой? Где мы встречались?

      – Ты можешь убедиться, – спокойно сказал лучник, – сними перчатку с правой руки.

      Гуннар приставил меч к горлу пленника. Астрид осторожно сняла перчатку. Там было тёмноеродимое пятно в видеих фамильного знака – огромноговекового дуба с толстымикорнями.

      – Завяжи ему глаза, – сказала воительница после долгого молчания.

      – Если он лгун, лучше я убью его прямо здесь.

      – Нет! Завяжи глаза и доставь на базу!

      Гуннар никогда не видел её такой... такой человечной. Словно это была совершенно иная Астрид. Он молча кивнул, спрятал оружие и пошёл за мешком.
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        Воссоединение
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Блек старался не терять ориентиры и понимать, куда они едут, но всё же сбился. Единственное, что он понял, что так называемая база находится глубоко в чаще.

      Его завели в какой-то дом, потащили вниз по лестнице, и там привязали. Затем сняли мешок и оставили.

      Вечерело. Связан пленник был крепко. Всё, что оставалось это сидеть и ждать.

       «Судя по всему, меня закрыли в погребе для хранения пищи. Вон там ящики с какими-то овощами, там вон морковь вижу. Наверху гульба, значит, празднуют удачное нападение. Помощи мне ждать неоткуда, остаётся одно – убедить Астрид, что я действительно её младшийбрат. Надеюсь, она скоро комне спустится, потому что здесьочень холодно».

      
        *********************
      

      Сев на лестнице так, чтобы пленник её не видел, воительницаспросила:

      – Кто ты такой? Имя, откуда родом?

      – Моё имя Блекхарт из рода Кригаров, сын Брана Кригара и его жены Арианны, ярл Грамо…

      Его речь прервал удар сзади по рёбрам.

      – Правду! Говори правду ублюдок! Мой брат, как и родители, мёртв. Они были уничтожены много лет назад. Пусть у тебя и родимое пятно, как у отца, но это ещё ничего не значит!

      – Ты очень не любила слушать мать, – сказал Блек спокойно, – вы постоянно ссорились. Перед самим началом войны отец подарил тебе кинжал, который и сейчас с тобой, а мне – отличный лук и превосходный меч. Он привёз эти подарки от туарров.

      Девушка не могла поверить, что брат жив. Но этот незнакомец так похож на отца.

      «Он полностью в моей власти. Если это и правда, мой брат, то должен знать намного больше, чем другие. Историй о подарках отца и о моих отношениях с матерью недостаточно».

      Астрид подошла к пленнику и, смотря ему в глаза, спросила:

      – Что я люблю больше всего на свете?

      Блек без колебаний, ответил:

      – Отца, и быструю езду. Ничто так не улучшало твоёнастроение, как опасная скачка по скалистым тропам, – лучник опустил глаза, а затем и голову, – хотя, столько лет прошло. Думаю, ты уже не та, какой я тебя запомнил.

      Астрид осторожно притронулась к подбородку лучника и приподняла его лицо. Блек посмотрел в её глазаи увидел слезы.

      – Брат мой! Блек! Я… Я… Ты жив! Сколько я молилась богам, сколько просила их!

      Воительница обнимала брата невероятно крепко, словно, если она не будет это делать, он снова исчезнет. Всё, что Блек могсделать, так это положитьголову на её плечо и сказать:

      – Я здесь, сестра, я с тобой.

      – Где же ты был? Что с тобой произошло за все эти годы? – немного отстранившись, начала спрашивать Астрид. – И самое главное – как ты выбрался из города тогда?

      – Рассказывать долго, может, освободишь меня? Здесь холодно, – ответил Блек.

      Астрид легко и быстро разрезала путы и повела брата наверх.

      – Что случилось? – Гуннар заметил красные глаза девушки.

      – Всё хорошо, – она всё ещё не могла прийти в себя после случившегося, – познакомься, этой мой брат Блек. Блек, познакомься это Гуннар, боевой товарищ и друг.

      Гуннар кивнул.

      – Да, это действительно он, – Астрид по выражению лица друга поняла его мысли. – Идём, поговорим в отдельной комнате, Гуннар пусть там накроют.

      Воин поклонился и отправился раздавать приказы. Спустя десять минут, брат и сестра сидели и разговаривали за накрытым столом.

      – Теперь готов рассказать тебе всё, сестра, – сказал Блек, когда смог выпить хорошегоэля и поесть похлёбки. – Как ты помнишь, нас пытались вывезти люди отца, но не вышло – их застрелили. Ты смогла убежать в лес, а меня схватил и потащил за собой один из нападавших. Честно говоря, тогда я думал, что моя жизнь окончена.

      – Так как же тебе удалось спастись? – спросила Астрид.

      – Помнишь Орма? Огромного северянина, служившего в дружине отца? Он пришёл мне на помощь, раскроив череп врагу, который меня схватил. Орм помог мне скрыться.

      Блек прервался на секунду, затем продолжил:

      – Потом я жил в доме охотника, ведь идти больше было некуда. Его звали Гуди, он обучил меня всему, что я знаю. Он умер от старости пять зим назад.

      – А почему Орм не забрал тебя с собой?

      – Он отправился мстить за Брана. Рубка была в самом разгаре, не то, что сейчас. Ему удалось собрать около сотни человек. Но у него не вышло отомстить.

      Отпив из кухля ещё эля, Блек продолжилрассказ:

      – Я считал тебя мёртвой, носправки наводить не переставал. Недавноя узнал про нападениена ярла, принимавшего участиев налёте на наш замок. Картину дополнило то, что повариха рассказала о медальоне.

      – Не зря я оставила ей жизнь. Ох, эти невидимые нити судьбы, плетущиеся богами, – перебила брата Астрид.

      – Это точно. Выпьем же за богов и их волю, – ответил Блек.

      Выпив, они ещё долго общались о жизни, кого и как та самая жизнь побила, да и вообще много о чём.

      – Каковы твои дальнейшие планы? Что ты намерена делать? – поинтересовался брат.

      Допив очередной кухоль, Астрид ответила:

      – У меня есть след. Перед тем, как пронзить поганое сердце Железнобокого я допросила его. Одной из целей нападения, как, оказалось, были мы. Нас должны были доставить некому Болли, но план пошёл прахом, ведь мы ускользнули. Теперь я хочу узнать всю правду и наконец, отомстить за то, что они сделали.

      Снова налив и залпом осушив кухоль эля, Астрид в упор посмотрела на брата.

      – В чём проблема?

      – Месть, весь вечер ты только о ней и говоришь, – Блек, порядком расслабившись от алкоголя перестал следить за словами. – Может, хватит крови? Сегодня твоя банда убила восемнадцать человек.

      – Мои ребята на тракте убили семнадцать, – с улыбкой, больше похожей на оскал, ответила Астрид, – купца убила лично я.

      – Зачем всё это, а? Мы, наконец, нашли друг друга. И можем начать всё заново. Возможно даже найти сторонников, поддержку и заявить наши права на землю на восточном побережье Маарталя. Мы бы могли…

      – Мы могли бы что?! – девушка резко перебила его. – Я не поняла, ты забыл, что они сделали с нашим домом?! Может, тебе напомнить, как они повесили изрубленное тело отца на нашем родовом дубе?!

      Она в бешенстве перевернула стол и, подойдя в упор к брату, взяла медальон в руки и трясла им прямо перед его глазами:

      – Вот на этом дубе брат! Вот прямо на нём! А тыхочешь «благородно простить» этих тварей ижить мирно?

      – Никто не говорит о прощении, – попытался возразить лучник, – я лишь говорю о сборе соратников и друзей. Возможно и сражаться не придётся, если мы вернёмся домой сбольшим войском…

      Блек посмотрел на Астрид и умолк. Теперь лучник окончательно понял, что все уговоры тщетны – Астрид никогда не сдастся, не откажется от своего решения. Воительница скорее выберет смерть в попытке отомстить, чем мирную жизнь. Девушка тем временем подошла к окну и молча смотрела на то, как падает снег.

      – Чем ты зарабатывал на жизнь? Ты так и не рассказал об этом, – в голосе сестры брат уже не слышал ноток тепла. – Ответь! Чем ты зарабатывал на жизнь? Охотой?

      – Вначале да, но так много заработать не удавалось. Слышала что-нибудь о Лесном Духе?

      – Да. Люди говорят, мол, есть Лесной Дух, сидящий на трактах, проходящих через Леса Тихой Песни. Он требует плату за проход, а если не заплатишь, может тебе стрелу в ногу пустить, или в руку. Но хватит баек на сегодня, – Астрид зло посмотрела на брата через плечо.

      – Это не байка, потому что Лесной Дух перед тобой, – хвастливо сказал Блек.

      Девушка снова повернулась в сторону окна. Через несколько минут она прервала тишину спокойным, даже ледяным тоном:

      – Много лет я служила наёмным убийцей учокнутой старухи, желающей на излёте жизни поиграть вгрязные и отвратные политические игры. Знаешь, что она заставляла меня делать? Я была вынуждена лечить девочек – ибо мужичьё, временами, ломало им ребра, носы и всё такоепрочее. Временами приходилось давать им яд, потому что не могла смотреть на их мучения. Затем стала убивать всех, на кого был заказ – юноши, девушки, иногда даже дети. Пару недель назад я выпотрошила одного мужчину прямо у него в доме. Вытащила его кишки и разбросала по комнате, в назидание тем, кто решит противиться сумасшедшей старухе.

      Отойдя от окна, воительница продолжила:

      – Всё это я делала лишь ради одной цели – отомстить тем, кто забрал у меня мою жизнь, забрал маму, отца, забрал моего любимого брата, – скупая слеза скатилась по щеке.

      – Но ведь я здесь, – попытался возразить Блек, – я рядом.

      – Нет, – утёрла лицо Астрид, – мой брат погиб тогда, в огне, обуявшем город Граморок. Передо мной сидит трусливый юнец, ворующий деньги у людей на тракте и гордящийся этим. Ты не способен на месть, не способен сделать то, что нужно. Единственное, что ты смог – предать меня и память о нашем роде.

      Астрид сделала резкое движение в сторону брата и, повалив его на пол вместе со стулом, прижала клинок к горлу.

      – Я не могу убить, потому что ты напоминаешь моего любимого младшего брата, но осквернять память Блекхарта я не позволю. Завтра тебя сдадут местным стражам как одного из виновников нападения на Лейва. Ты будешь казнён как бандит имародёр, кем, по сути, и являешься. Жаль только, что не смогу этого увидеть.

      Затем Астрид одним точным ударом в висок вырубила брата.
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Гуннар передал Блекхарта своим знакомым, а те в свою очередь, передали лучника страже Кетога. Спустя трое суток Блек оказался в кетогской тюрьме.

      – Так как ты не бродягу убил, а одного из лучших людей, уважаемого купца, то быстрой смерти не жди. Сейчас наш пыточных дел мастер уехал на несколько дней. Как только вернётся, он плотно тобой займётся. Ну а потом досточтенный судья вынесет приговор, если от тебя что-то останется.

      От этой шутки засмеялся весь караул тюрьмы, вот настолько она была смешная.

      Блекхарта посадили в камеру площадью четыре на пять локтей. У одной из стен стояло ведро для справления нужды и тюк полугнилой соломы. В карауле было три стражника. За ним неустанно наблюдали через решётку.

      Уже спустя несколько часов Блек ощутил присутствие вшей и прочей погани в своей одежде. К вечеру он всё-таки смирился с судьбой и решил прилечь на отвратительно выглядящую и ещё хуже пахнущую солому.

      Стражники не отвечали ни на какие вопросы. На следующий день слуга принёс ему ведро дурно пахнущей воды и похлёбку, судя по запаху сделанную из протухших овощей.

      Немного приведя себя в порядок, и чуть не вырвав от съеденной похлёбки, Блек просто сидел в углу камеры под маленьким окном и ждал своего конца.

      «Вот так я умру? Меня обрекла на смерть собственная неожиданно найденная сестра? Почему она так поступила? Ах, ну да, в её глазах я слабак, не желающих предпринимать решительных действий. Но ведь, это правда, Блекхарт – ты не хочешь воевать, ты хочешь вести беззаботную жизнь и никогда не знать войны, смерти и прочего. Но подожди-ка, а разве это плохо? Разве нужно большую часть жизни гоняться за призраками прошлого и пытаться отомстить непонятно кому за тех, кто давно мёртв?!»

      До самой ночи Блек думал обо всем этом.

      «Скорее всего, палач прибудет завтра. Расскажу всё, что знаю. Надеюсь, смерть заберёт меня быстро».

      Так он и сидел в камере – жалея себя и думая о смерти.

      «А сестра сильная. Она не просто смогла выжить, а ещё и командует целой сотней мужиков».

      – И она в чудовищной опасности, – сказал девичий голос, откуда-то из темноты.

      Блек резко встал.

      – Кто здесь?

      Пленник посмотрел на стражников. Они смотрели непонятно куда – кто на стену, кто на пол, и все что-то бормотали.

      – Блекхарт из рода Кригаров, последний мужчина этого рода. Благословлённый Мороком, одарённый самой судьбой, – сказала незнакомка и вышла на свет.

      Лучник увидел длинноволосую девушку лет четырнадцати, одетую в атласную робу. Одежду украшала очень красивая аквамариновая брошь. Глаза девушки были необычайно яркого голубого цвета.

      – Кто ты такая? – ещё раз спросил Блек.

      – Та, кто хочет и может помочь.

      – Вряд ли ты сможешь вытащить меня отсюда, – угрюмо сказал Блек и снова сел на солому.

      – Всё зависит от тебя. Астрид из рода Кригаров грозит огромная опасность. Без помощи, она погибнет в следующем бою.

      «А я что могу сделать?»

      – Можешь помочь ей уничтожить цель, – ответила девочка на мысленный вопрос Блека. Тот понял, наконец, что перед ним не совсем человек.

      – Моё имя Ийррегкнот. У нас общий враг.

      – Не любили тебя родители, раз такое имя дали, – с усмешкой сказал узник.

      – Называй меня Кнот, – девушка не обратила внимание на едкое высказывание.

      – И ты хочешь, Кнот, чтобы я помог сестре убить этого врага?

      – Хочу, чтобы ты спас сестру. Без тебя у неё нет шансов одолетьБолли Синезубого.

      – Ты наверно в курсе, что это она упрятала меня сюда. Как по мне, так пусть сама разбирается.

      – Значит, твой выбор – это смерть? Смерть для всего твоего рода?

      Блек отвернулся и смотрел в угол своей камеры.

      – Зачем Болли пытался похитить нас? Кому это было нужно? – спросил лучник после паузы.

      – Род Кригаров во многом уникален, особенно ваша необычная родословная. Ваши тела способны выдерживать могущество Первородных. Ведь ты знаешь о силе, текущей в твоей крови?

      Блекхарт посмотрел на свою правую руку и у него вырвался гадкий смешок.

      – Благословение? Хах, скорее это проклятие.

      – Всё зависит от точки зрения.

      – Никаких точек зрения быть не может. Отец настрого запретил использовать эту силу. Даже под угрозой смерти.

      – Твои родители погибли из-за этого. Хотя, могли не только сами спастись, но и помочь многим в тот день, – сказала девушка.

      – Откуда ты знаешь об этом?

      – Я знаю многое, но не это сейчас важно. От тебя зависит, что станет с родом Кригаров – он получит шанс вознестись или будет уничтожен.

      Блек сжал кулаки.

      – Неужели Астрид была права, и ты не способен на поступок?

      Блекхарту не понадобилось много времени на раздумья.

      «Ты была неправа насчёт меня, сестра. И я докажу это. Я спасу тебя, даже ценой собственной жизни».

      – Что ж, и как ты намерена освободить меня?

      Кнот подошла к одному из стражников. Тот продолжал оставаться в трансе и что-то бормотал. Девушка взяла ключи, висящие над столом, и просто открыла дверь.

      – Что ж, – сказал лучник, – это было несложно.

      – Дальше будет сложнее, – ответила Кнот и указала рукой наверх. – В одной из комнат наверху твоё снаряжение. Пока ты рядом со мной, никто тебя не увидит, но действовать нужно быстро, я не всемогущая.

      – Жаль, иначе мне ничего не нужно было бы делать, – сказал Блек и улыбнулся. Это была его первая улыбка за долгое время.
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        (Июнь 5397 года от основания мира)
      

      Колонна всадников въехала в город Ризкен. Из доспехов на них были только бригантины. Зачем надевать полный доспех, когда возвращаешься домой после долгого похода?

      За колонной следовала пехота, а за ней ехал обоз с вооружением и припасами. Затем следовали большие телеги с добычей. Было их очень много.

      Народ встречал своих воинов со всеми возможными почестями. Из толпы то и дело были слышны крики:

      – А вот и госпожа вернулась!

      – А наша-то госпожа в карете не ездиет! Вон она какова!

      – Слава Яростной! Слава Великой Воительнице!

      Авангард, состоящий из десяти всадников, кивал горожанам и ловил цветы, которые люди бросали им. Лишь Астрид не смотрела по сторонам. Её взор был прикован к замку.

      – Мама! Ты вернулась, – закричали дети, сбегая со ступеней цитадели к процессии всадников. Охрана следовала за ними по пятам.

      – Привет, мои родные! – спешиваясь, сказала женщина с зелёными глазами. Она сразу обняла своих ненаглядных детей. Мальчик и девочка обхватили маму, несмотря на доспех.

       – Вы хорошо себя вели, пока меня не было?

      – Арианна задирала меня, говорила, что, когда я вырасту, у меня будет мягкий меч. У меня же будет железный меч, правда, матушка? – стал жаловаться сын.

      Астрид улыбнулась. Девочки всегда раньше мальчиков понимают значения некоторых фраз, связанных с аспектами взрослой жизни.

      – Он сам виноват, мама, – в свою защиту стала говорить девочка. – Нечего было пытаться в мою комнату заглядывать.

      – Это правда, Торальд?

      – Ну… Я только одним глазком, у неё так много всякого интересного…

      Астрид улыбнулась.

      – Так вот в чём дело? Послушай, Торальд, скоро будет ярмарка в Грамороке, мы поедем туда и купим тебе всё, что пожелаешь, хорошо? Если будешь вести себя, как подобает сыну ярла, конечно.

      – Конечно, буду, мама! Я уже упражняюсь с мечом. Орм говорит, что у меня хорошо получается.

      – Если Орм говорит, значит точно получается, – сказала Астрид и взглянула на охранника сына.

      – А где ваш старший брат? Почему он не встречает меня?

      – Он на стрельбище, – ответил Торальд раздосадовано. – Как закончит занятия, так сразу бежит стрелять.

      Улыбка Астрид померкла. Она ещё раз крепко обняла детей.

      – Мы чем-то расстроили тебя, мама? – спросила Арианна.

      – Нет, всё хорошо мои любимые. Просто вспомнилось… А, неважно. Ну, кто хочет первым получить подарки, которые я привезла от туарров?

      Радости детей не было предела. Слуги принялись разгружать телеги с разным добром. Двое мужчин попытались поднять здоровенный сундук, обитый железом, но у них ничего не вышло.

      – Его поднимайте только вчетвером, – отдала распоряжение Астрид, – и несите в кузню ярла. Паж, скажи Регину, что завтра я жду его за завтраком.

      – Как прикажете, госпожа.

      И было телег так много, что всем им не хватило места во дворе замка. Часть из них пришлось сразу же разгружать и увозить, чтобы другие могли хотя бы оказаться на территории цитадели.

      
        *********************
      

      Как только всё внимание детей было захвачено подарками, Астрид кивнула их охране и пошла на стрельбище.

      Там тренировалось две дюжины мужчин. Все уважительно кланялись ей, когда она проходила мимо. Женщина сразу же увидела сына. Блек тренировался в стрельбе из длинного лука вместе с сыном Орма Тиром. Майнз и Риваз, охрана наследника Ризкена, были здесь же и уважительно кивнули Астрид.

      Полюбовавшись на то, как точны и изящны его движения, Астрид тихо подошла со спины. Тир повернулся и сразу же громко воскликнул:

      – Приветствую великую воительницу! 

      Астрид улыбнулась и кивнула в ответ. Тир кивнул Блеку и пошёл вместе с Майнзом в сторону одной из башен замка.

      Блекхарт же положил оружие и крепко обнял Астрид.

      – Мог бы встретить родную мать, которая вернулась домой после долгого странствия.

      – Я очень скучал, матушка и очень хотел тебя встретить. Но отец приказал много тренироваться с мечом, и каждый день приходить на стрельбище. Поэтому я вначале хотел закончить упражнения, а затем идти к тебе.

      – С Рольфом я поговорю, у тебя пока не будет тренировок. Сегодня в Ризкене праздник, ведь вернулась его Госпожа. Как ты, мой дорогой сын?

      – У меня всё хорошо, матушка. Хочу как можно скорее отправиться с тобой на охоту. А потом и в одну из твоих военных кампаний.

      – Ты ещё молод для сражений, а вот для охоты возраст в самый раз.

      – Отец обязательно устроит охоту в честь твоего возвращения, – сказал Блек.

      – И мы отправимся на неё вместе, – сказала Астрид и ещё раз крепко обняла сына.

      
        *********************
      

      – Моя прекрасная супруга вернулась! Сегодня нас ждёт грандиозный праздник.

      – Я рада тебя видеть, муж мой, – сказала Астрид и обняла Рольфа Торальдсона из рода Бьоргенсенов, ярла земли Ризкена и Граморока.

      Встреча происходила в Большом зале замка. Все слуги были рады возвращению госпожи, ведь без неё Рольф не обращал внимания на многие важные хозяйственные дела.

      – Как всё прошло? – шёпотом спросил ярл у воительницы, когда все расселись и приступили к пиршеству.

      – Я ужасно устала, ­– сказала Астрид. – Особенно устала правая рука – подписывала много документов. Все дела обсудим завтра.

      Рольф не был доволен таким ответом, но перечить не стал. Подняв кубок, он провозгласил очередной тост за свою прекрасную супругу.

      Через несколько часов, когда все наелись и напились, а Рольф вовсю танцевал с какой-то мелкой княжной, Астрид сказала, что устала и покинула стол. Слуги отправились за ней, но она приказала им приготовить покои, а сама пошла в восточное крыло замка. Там через высокую дубовую дверь она вышла к прекрасному саду. Это единственное, за чем мог следить её муж, ведь сад считался фамильным достоянием его семьи. Даже на гербе Бьоргенсенов было яблоко с золотым мечом на червлёном поле.

      – Хочется побыть одной? – услышала Астрид знакомый голос за спиной.

      – Ты весьма проницателен, – язвительно ответила женщина. – Кто с моими детьми, пока ты тут прохлаждаешься?

      – Семьдесят человек, лично отобранных мною, постоянно дежурят около твоих кровиночек. Можно старику хоть немного подышать воздухом? Между прочим, лекарь сказал, что мне это нужно.

      – Ах, лекарь сказал… Так может мне тебя заменить пора? Может, ты скоро совсем рассыплешься? – улыбаясь, сказала женщина.

      Орм не ответил, только улыбнулся в ответ и присел на лавочку. Астрид же стояла у распустившейся яблони и любовалась ею.

      – Скоро цветы опадут, и вместо них здесь будут чудесные яблоки. Природа восхитительна.

      – Да, это правда, – сказал Орм. Затем воцарилась тишина.

      – Почему Рольф не поехал? – спросил старый воин. – Это ведь его семья заключила пакт, и это он должен решать, что делать – начинать переговоры или войну.

      – Ты же лучше всех знаешь, какое он ничтожество, – сказала Астрид, срывая цветок и осторожно вставляя его в волосы Орму. – Так ты выглядишь лучше.

      – Вот спасибо. Мои шрамы тут же заросли, а выбитые зубы запрыгнули на свои места.

      Женщина засмеялась. Никому она не доверяла так, как этому человеку.

      – Ничтожество Рольф или нет, но он правитель этих земель, – Орм стоял на своём.

      – Нашим соседям прекрасно известно, кто именно придёт во главе войска в случае войны, – Астрид села рядом со старым воином. – Им хватает ума не соваться к нам с войной.

      – Иначе Астрид Яростная сожжёт их земли дотла.

      – Мне не нравится это имя.

      – Знаю, но оно уж слишком тебе идёт.

      – Я уже не та, что была прежде, – сказала она, глядя на закат.

      – Как всё прошло с туаррами?

      – Их правители пытались пересмотреть условия сделки по поставке железа в Ризкен.

      – И что же с ними, неразумными, приключилось?

      – Я с ними договорилась.

      – И обошлось без кровопролития?

      – Ну, почти, – Астрид грустно вздохнула. – Нашлось два графа, выставивших войско. Слишком они поверили в себя. Пусть я ехала и на переговоры, но мои воины куда дисциплинированнее. Битва кончилась для врагов печально. Договор подписывали уже их сыновья.

      – Не твоя это задача подобные вопросы решать, – недовольно сказал Орм. – Вот пускай супруг и едет в следующий раз.

      – Войну начала не я. Что мне было делать? Ждать, когда «Великий Ярл» соберёт войско? Он просрёт всё, что ему доверишь. Ещё Торальд, отец Рольфа просил меня всё делать самой. Старший брат мужа, Ригнар был весь в отца, и я могла бы на него положиться. Но он, к сожалению, погиб. А Рольфу только и можно, что сад доверить. Маменькин слюнтяй.

      Повеял лёгкий ветерок. Слуги ходили вокруг господ и зажигали светильники. Собеседники какое-то время молча наслаждались тем, как выглядит сад ночью.

      – Торальд быстро учится. Меч и топор, словно продолжение его рук. Арианна успешно познает науки и готовится стать отличной супругой.

      – А что Блек?

      – Он родился с луком в руке. Твой муж недавно заходил к детям и сказал, чтобы они ещё усерднее тренировались и учились.

      – Ну, а что ещё он может посоветовать со своей пустой башкой?

      Друзья рассмеялись.

      – Метка стала проявляться у Блека, – шёпотом сказал Орм. – Время пришло.

      От хорошего настроения не осталось и следа.

      – Когда это началось?

      – Примерно неделю назад. Как раз доехал гонец с вестью о твоём возвращении. Тот сундук, что ты привезла… Значит поиски увенчались успехом?

      – Да.

      – Тогда твоя затея с орденом и этим чужаком не пустая – столько ресурсов ушло, чтобы отстроить Элион. Ещё больше уйдёт, чтобы собрать армию, но у нас, и правда, появился шанс. И не тяни, начни рассказывать Блеку завтра же.

      – Легко сказать, – только и ответила женщина.

      
        *********************
      

      После разговора с Ормом, Астрид отправилась в свои покои. Там её ждали слуги, приготовившие вечерний туалет и спальные принадлежности. К сожалению, там так же находился Рольф. На удивление ярл был один, обычно его «друзья» неразлучны с ним.

      Когда Астрид вошла, супруг приказал слугам выйти. Когда дверь закрылась, Рольф начал говорить:

      – Дорогая супруга, позволь тебе напомнить, что…

      Женщина его не слушала. Она подошла к нему и стала снимать платье. Ярл, конечно, любил девушек помоложе. Но крепкое и подтянутое тело супруги всё ещё вызывало в нем желание, несмотря на шрамы. Лишь шрам на запястье Астрид пугал ярла.

      – Я тебя слушаю, любимый супруг.

      – Ну, я только хотел сказать, что не стоит так неучтиво со мной разговаривать и обсуждать меня со своим дружком в саду.

      Астрид завалила его на кровать и села сверху.

      – Заткнись уже и займись делом.

      Когда соитие было успешно закончено, Рольф снова попытался вернуться к разговору:

      – Дорогая Астрид, я всё же прошу тебя впредь быть более учтивой в своих высказываниях.

      Воительница привстала на локтях и посмотрела ему в глаза. Рольф поёжился и словно уменьшился.

      «Всё же, что-то осталось от былой меня» – подумалось женщине.

      – Я постараюсь. Вот только и ты, мой дорогой супруг, помни – ты назначил наследником престола нашего старшего сына, Блекхарта. Трахай кого хочешь и где хочешь, мне плевать. Вот только твои «фаворитки» должны знать место. Если кто-то из этих мелких аристократических шлюх хоть заикнётся о наследстве для своих бастардов, клянусь, убью всех. Без пощады. И заметь Рольф, я не угрожаю, а лишь предупреждаю.

      Ярл выглядел подавленным и ничтожным.

      – Так как всё прошло с туаррами? – супруг попытался сменить тему.

      – Местами успешно. К сожалению, пришлось пролить много крови, чтобы усмирить мятежных туаррских графов. А ведь это должна была быть мирная дипломатическая поездка, – наигранно грустно сказала Астрид, дабы уколоть «любимого» супруга лишний раз. Рольф никак не отреагировал.

      – Хорошо, что всё закончилось хорошо, – подытожил ярл.

      – Знать туарров надеется, что Рубка скоро кончится, – продолжила женщина, – но уверенности нет ни у кого. Ощущение такое, что война идёт уже вечность.

      – Соседи нападать не станут. Мы заключили с ними перемирье. Нам не стоит бояться войны, – ответил ярл, одеваясь. Обычно этим занимались слуги, но сейчас Рольф не хотел их звать.

      – Ничего нельзя знать наверняка. Да, сейчас мы сильны и можем выставить войско в два раза больше, чем наши соседи вместе взятые. Но что, если вмешаются южные земли? Ведь часть бывшего Вокраша, а ныне герцогства Рахм и Тагмар продолжают сражаться. Каждое лето они устраивают бойни, а зимой собирают силы. Огромное количество наёмников бродит, в том числе и по нашим землям. К тому же усилилось Восточное Королевство – это вызывает тревогу. Но их сватовство к Арианне успокаивает моё сердце.

      – Будем надеяться, что сватовство состоится, а бойня скоро кончится. Никто не может воевать вечно. Доброй ночи, госпожа.

      – Доброй, муж мой.

      – И ещё одно, – сказал ярл, прежде чем выйти, – посол с охраной из крепости Элион приезжал. Просил ещё денег на какие-то книжки и две телеги древок для копий. Подписано прошение было твоим ставленником, Ярганом Алиусом.

      – И ты дал?

      Рольф кивнул и вышел.

      Как только ярл ушёл, женщина позвала слуг и помылась. Затем набросила ночную сорочку и достала из ящика стола медальон с изображением Великого Дуба – её семейного герба.

      – Как бы я хотела, чтобы метка Морока не появлялась ни на одном из моих детей, – сказала Астрид шёпотом.

      
        *********************
      

      Утром следующего дня, когда воительнице принесли завтрак, паж объявил о приходе Регина. Астрид кивнула, и слуга пригласил гостя. В покои вошёл крепкий, приземистый мужчина, одетый в простые рабочие одежды. На лице были многочисленные маленькие ожоги от искр. Сильные руки были сжаты в кулаки, но глаза улыбались. Женщина указала ему на стул напротив. Мужчина низко поклонился, поблагодарил за приглашение и только тогда сел.

      – Получил ли ты вчера сундук? – перешла сразу к делу Астрид, отрывая себе гусиную ногу.

      – Да, госпожа, – ответил Регин. Слуга налил мужчине вина в бокал и отошёл от стола.

      – Что думаешь?

      – Что Старые и Новые Боги благоволят вам, – сказал Регин негромко. – То, что вы привезли, стоит целого состояния. Дык ещё и несколько кусков достаточно большие для…

      – Понятно, для чего, – прервала его Астрид. – Ты, Регин, как глава ярловой кузни, должен приложить все усилия, чтобы выполнить мой заказ.

      Тем временем слуги поставили перед кузнецом свежеприготовленную еду, но ни к вину, ни к еде он даже не притронулся.

      – Как я и говорил вам прежде, госпожа, за мной дело не встанет. Всё упиралось только в…

      – В материал, – снова перебила его женщина, – теперь не упирается. Сделай то, что мне нужно, и я озолочу тебя.

      – Само собой, госпожа, – Регин встал и сделал ещё один уважительный, глубокий поклон.

      – Ну а теперь садись и поешь по-человечески, – сказала Астрид, и слуга подлил ей вина.

      
        *********************
      

      После завтрака Астрид забрала Блекхарта от его учителя и повела в свои покои.

      – Но матушка, мы сегодня должны были изучать зверей и их повадки. Отец же устраивает охоту в честь твоего возвращения.

      – Это подождёт. Покажи свою правую руку, – сказала Астрид, когда они оказались в покоях.

      Блек не понимал, почему его мама так взволнована, но подчинился. Женщина сразу же заметила пока что неясные очертания дерева.

      – Когда Орм заметил это на моей руке, он отправил меня к лекарю. Лекарь сказал, что это похоже на родимое пятно и тревожиться не о чем. Оно не болит, не переживай, матушка.

      Астрид ничего не отвечала, лишь смотрела на его руку. Может, она сама накликала беду, назвав первенца в честь брата?

      – Это не просто родимое пятно, – наконец сказала женщина. Её лицо было настолько печально, что Блек обнял матушку не задумываясь.

      – Я не знаю, что тебя так расстроило, но мы со всем справимся! Я никому не дам обидеть нашу семью.

      Астрид постаралась улыбнуться, но улыбка вышла вымученной.

      – Всё в порядке, дорогой. Я хочу рассказать тебе кое-что очень важное. Прежде, чем я начну, ты должен пообещать мне, что ты никому не расскажешь об этом. Обещаешь?

      – Обещаю, – глаза мальчика просто сияли. Мама, великая мама, посвящает его в какую-то тайну!

      «Как же быстро растут дети» – подумала Астрид, а вслух сказала:

      – Мой самый храбрый сын на свете, ты не только наследник земли Бьоргенсенов, ты ещё и наследник очень древнего рода, рода Кригаров. Что ты знаешь о нём?

      – Только то, что вы с Ормом рассказывали, – сказал Блек. – И учитель Аргейн прочитал мне все родовые саги, которые были в книге. Ты мне её подарила на семилетие.

      – Знаешь ли ты историю, как у моей семьи отобрали земли?

      – Да, отец рассказывал. Дедушке и старшему брату папы пришлось воевать за них.

      – Это лишь часть правды. Ты должен узнать всё, ибо без этого не сможешь правильно действовать в будущем. Может быть, вначале будет не совсем понятно, зачем я это рассказываю. Но чем ближе мы будем подходить к финалу, тем яснее всё будет становиться. Ты готов, сын мой?

      – Да, – сказал Блекхарт. Он словно попал в одну из тех легенд, которые читал.

       –Тогда я расскажу тебе истинную историю тех далёких дней. Начнём с того, что мой дом Граморок был захвачен ублюдком, казнившем твоего дедушку и бабушку. Ну а я усиленно готовилась к встрече с ним…
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        Невыносимое ожидание
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        (Январь 5386 года от основания мира)
      

      Гуннар до весны успел съездить в Граморок на разведку. Представившись купцом, он добыл чрезвычайно нужные сведенья об обороноспособности замка. Астрид со своими людьми всё ещё находилась на базе «Ржавых» в глубине Леса Тихой песни.

      – В хуторах по-прежнему живёт много людей, а вот замок и город вокруг него… Ощущение такое, что там никто надолго задерживаться не хочет. Крестьяне покупают или продают и стараются как можно быстрее покинуть это место.

      – Получилось выяснить, с чем это связано? – спросила Астрид.

      – Мы поспрашивали местных. Говорили они неохотно, с большой опаской. Боятся они ходить и ездить в Граморок, потому что люди там часто пропадают.

      – Трупы находят? – Астрид была очень нетерпелива.

      – Нет. Вообще ничего не находят. Пропадают в основном молодые девушки, но иногда и парней недосчитываются.

      – Ясно. Вернёмся к системе защиты. Вот карта укреплений, которую я тебе рисовала по памяти.

      – Весьма подробная карта вышла, неплохо, – сказал Гуннар. Взяв уголёк, воин принялся дорисовывать некоторые детали.

      – Восточную башню они укрепили, чтобы прикрывать ворота в цитадель в случае чего. Вот тут сделали коридор смерти, то есть, даже если мы справимся с подъёмным мостом, нас там будет ждать «тёплый приём». И это мы только о первой стене сейчас говорим.

      – Блядь, – не выдержав, сказала Астрид.

      – Лучше и не скажешь, – продолжил Гуннар. – Улочки там узкие, удержать наших бойцов будет очень просто. Накидают всякого хлама, и два мужика за баррикадами смогут продержаться хоть день, хоть неделю, а из окон арбалетчики будут их прикрывать.

      – Что у них по людям? – воительница не теряла надежду на быстрый захват замка. Может, гарнизон у Болли плох?

      – Всех гарнизонных я не видел, но несколько отрядов патрулируют город. Все в кольчугах, со щитами и копьями. И судя по рассказам местных, гарнизонные вояки ребята упорные и станут насмерть на стенах.

      – Что насчёт тайного хода, про который я тебе рассказывала?

      – Не смог его найти, да и времени было мало. Зато вышло повидаться с управляющим городом и предложить ему крупную партию урожая из Нижней Мартирии. Он дал добро, и будет ждать нас, как сойдёт снег.

      Астрид была в ярости. До цели рукой подать, вот только она прячется за высокими стенами замка с хорошим гарнизоном. Невольно воительница вспомнила о брате.

      – Новостей о Блекхарте не было? – спросила она своих людей.

      – Нет, – ответил Риваз. – После его чудесного исчезновения из Кетогской тюрьмы, он как в воду канул.

      – Надеюсь, так и было, – девушка старалась не выдать эмоций, но Гуннар всё понял.

      – Итак, – подытожила девушка, – управитель города ждёт караван телег, но цитадель остаётся для нас неприступной. Нужно придумать, как попасть внутрь и добраться до Болли. На всё про всё у нас два месяца. Потом «Ржавые» перестанут нас слушать. Деньги-то кончаются.

      
        *********************
      

      Астрид трахалась с Грантом дико и неистово. Каждый раз – словно последний. В один из дней, когда они оба лежали голые и обессиленные на постели, бывший слуга спросил:

      – Значит, мы будем атаковать замок?

      Астрид посмотрела на него. С виду Грант был мужчиной, но внутри это был мальчишка, желающий славы и подвигов.

      – Да, обдумываем план штурма.

      – Жду не дождусь, – сказал он и глупо улыбнулся.

      – Мы не на прогулку идём, дурень. Граморок очень хорошо защищён. У нас нет времени осаждать его, потому что «Ржавые» попросту разбегутся. Скорее всего, мы там погибнем.

      – С тобой, госпожа, я готов идти даже на смерть, – смело ответил Грант.

      «Ну что за идиот. Видимо Боги наградили его крепкими чреслами вместо мозгов».

      – Я хочу пойти с вами, госпожа, – повторил он.

      – Пойдёшь, пойдёшь. Подай мне вон тот пузырёк стеклянный. Стоит на столе.

      – А что это? – спросил Грант.

      – Чтоб спалось лучше, – язвительно ответила Астрид и выпила содержимое. – А теперь давай обнимай меня и спим.

      
        *********************
      

      План был разработан. Астрид располагала «Ржавыми» в количестве чуть больше тысячи человек. Нужно было выкурить хотя бы часть гарнизона Болли. А это значит, что «Ржавые» займутся своим любимым делом шевоше – разбоем, насилием и грабежом.

      – Вы делитесь на три группы по три сотни в каждой, – говорила воительница на очередном военном совете. На нем были её люди и сержанты наёмников. – Затем начинаете свою «прогулку». Нужно жечь хутора и убивать всех, кто попадётся вам на пути. Когда мы возьмём ворота и первую стену, присоединитесь и будете грабить город.

      – Ты уверена, что это сработает? – спросил Гуннар.

      – Ну, самого Болли мы вряд ли выманим из замка. Он продолжит отсиживаться в цитадели, но послать кого-то должен. Это его податное население, и если он их не защищает, то кому нужен такой правитель?

      – Допустим, а какова будет наша задача? – уточнил Майнз имея ввиду отряд Астрид.

      – Вы будете связными. Лошадей у нас немного, поэтому ваша миссия будет самой важной. Три отряда отправятся в шевоше, расстояние между ними не должно превышать одного дня конного пути. Вы будете постоянно координировать действия групп между собой, – ответила Астрид.

      – С этим разобрались. Что будут делать ещё сто пятьдесят человек? –задал вопрос Риваз.

      – Всех, кто остался, беру на штурм. Охрана у нашего купца должна быть на самом высоком уровне.

      Сержанты ехидно заулыбались, но встретившись взглядом с Астрид, перестали. Не смеялся никто, потому что девушка не шутила. В воздухе повисла тишина.

      – Раз возражений нет, готовьтесь. Знаю одну Гильдию, которая продаст мать родную. Её члены поставят нам взрывчатые вещества, чтобы уничтожить ворота и стены. Погрузим его в телеги. Как только сойдёт снег, отправляемся.

      
        *********************
      

      Как назло, в конце февраля пошёл снег, превратившийся в снежную метель, бушевавшую несколько дней. Выступление было перенесено на неделю.

      Даже Грант уже не мог ни успокоить, ни отвлечь Астрид. Каждый день она собирала своих людей и сержантов «Ржавых», чтобы ещё раз повторить план действий. Многих из них воительница порядком достала, но перечить никто не решался. Наёмников легко понять – платят хорошо, ещё и пограбить предлагают беззащитных крестьян. Зачем же такой бабе перечить?

      Метель улеглась, и «Ржавые», наконец, выступили. А караван же готовился выехать через несколько дней. 

      В день отъезда, Астрид распределила воинов – кто идёт в авангарде, кто в арьергарде.

      – Гуннар, ты правишь первой телегой. Я поеду внутри, чтобы не вызывать лишних вопросов. Высовываться сильно не буду. Выполнять приказы моих людей и Гуннара, – обратилась воительница к «Ржавым». – Кто ослушается, убью.

      Вальнур сел на коня, как Астрид окликнула его.

      – Нет, мой дорогой берсеркер, ты поедешь со мной. Уж слишком ты порывист.

      Воин немного расстроился, но не стал спорить. Когда все расположились, на базе «Ржавых» осталось человек пятьдесят – двадцать были охранниками, остальные больные и калеки.

      Когда телеги уже были готовы к отправлению, вышел Грант. Он где-то раздобыл ржавый длинный нож и заткнул его за пояс без ножен. На нём была старая кольчуга, которую бывший слуга даже не додумался подогнать под себя. Наёмники стали смеяться, а Грант словно и не замечал этого. Смотрел на Астрид своим наивным взглядом.

      «Помрётже там, ох, точно помрёт. И на кой чёрт я его с собой потащила?»

      – Я готов, моя госпожа! – отрапортовал он.

      – Молодец, Грант, хвалю. Даже снаряжение раздобыл, – с улыбкой посмотрела на парня воительница. Затем указала ему на телегу.

      Когда он повернулся к ней спиной, девушка взяла палицу у ближайшего разбойника и слегка стукнула Гранта по спине. Тот от неожиданности упал. Она ударила ещё раз по ноге и вернула палицу владельцу. Воины перестали улыбаться и заржали во весь голос.

      – С тобой было весело, – сказала Астрид, наклонившись к парню, – но не губи жизнь понапрасну. Ребята, позаботьтесь об этом дураке.

      Воительница бросила пару серебряных монет тем, кто остался. Один старый мужик поймал их и кивнул девушке.

      Всё ещё смеясь, воины сделали последние приготовления и телеги стали покидать базу. Воительница обернулась, и последний раз взглянула на Гранта – тот так и остался лежать на животе, не поднимая головы. 

      «Это для твоего же блага» – подумала девушка.

      Восемь телег поехали по тракту на север. Во главе каравана ехал Гуннар. Старому воину прикупили добротной одежды, в которую одеваются купцы. Его окружали всадники в броне, а сзади шло несколько отрядов пехоты, поэтому вид у него был вполне соответствующий.

      «Их шевоше должен был уже начаться» – думала Астрид спустя две недели их пути. «Скоро в Грамороке узнают об этом. Они должны пойти туда с войсками. Молю Морока, чтобы наш план сработал, потому что другого у меня нет».

      Путь, на удивление, оказался спокойным – никаких сложностей не возникло. Новости о разбойниках, которые нападали на хутора и села, ширилась по мере их продвижения. Астрид посчитала, что это хороший знак.

      – Псс, Лисица, – шепнул ей Гуннар спустя полтора месяца дороги, – мы только что проехали границу твоих земель.

      Волнение Астрид стало почти невыносимым. Наконец, она возвращается домой. Воительница не была здесь долгих пятнадцать лет. Целую вечность. Девушка не удержалась и осторожно выглянула из телеги. Вокруг простирались поля и леса.

      «Как только снег окончательно сойдёт, на поля сразу же выйдут крестьяне и будут пахать, а потом сеять» – подумала Астрид. Сейчас такая простая жизнь показалась ей такой чарующей и недостижимой.

      Гуннар показал рукой, чтобы девушка спряталась. Навстречу ехали всадники в полном доспехе. Старый воин дал команду остановиться и караван встал. Всадники же остановились в сотне локтей от первой телеги.

      Трое воинов выехали вперёд и подъехали к телеге Гуннара. Эти всадники источали угрозу. Их доспехи были начищены, а всадник по центру носил не бригантину, а прямо-таки произведение искусства, пусть она и была прикрыта прекрасным сюрко с красивым гербом – яблоко с золотым мечом на червлёном поле. Каждый рыцарь был обвешан оружием.

      – Доброго дня вам, славные воины земли Бьоргенсенов.

      Один из мужчин снял шлем. На старого воина смотрел молодой человек в подшлемнике, уже явно бывавший не в одной битве.

      Астрид не видела лица всадника, но инстинктивно сжала рукоять оружия.

      – И тебе здравствуй, незнакомец. Ты узнал мой герб, но я тебя не знаю.

      – Моё имя Ганс. Я родом из Мартирии, – ответил Гуннар с южным акцентом.

      – Южанин значит, а гербы северных земель знаешь.

      – То-то и не мудрено, господин. Я торгую с вашими городами очень давно.

      – Я не представился. Моё имя Ригнар Торальдсон, первый сын ярла земли Бьоргенсенов.

      Астрид чуть не вскрикнула от злости. Бьоргенсены были сильнейшими соседями Граморока и остаются ими. Отец даже сражался с Торальдом плечо к плечу против магорцев. Как же не вовремя произошла эта встреча.

      «Что делать? Напасть? Если использовать взрывную смесь, то повредим телеги. Убегут и предупредят или ещё хуже – вдарят по нам кавалерийской атакой. Что же делать?!»

      – Прошу прощения, господин. Не знал, что говорю с принцем этих земель, – Гуннар сделал низкий поклон, какой только возможен из сидячего положения.

      – В том нет нужды, купец. Мы здесь, потому что банды разоряют владения нашего доброго соседа. Мой отряд охотится за ними. Вижу, что тебе они не встречались.

      – И то правда. Иначе быть мне уже без моего товара и телег, – с улыбкой ответил Гуннар.

      – Разве ты не слышал про нападения?

      – Слышал, господин, но сделка есть сделка, товар нужно отвезть. Да и охраны, как видите, нанял поболее в этот раз.

      – Вижу, вижу. А куда путь держишь и чем торгуешь? – спросил Ригнар и стал внимательно осматривать телеги и воинов, их охранявших.

      – Держу путь в Граморок, везу пшеницу и рожь. Могу открыть телеги, хотите? Только я сам, ибо товар от влаги испортиться может, не хочется убытков получать.

      Астрид посмотрела на Вальнура и кивнула. Берсеркер кивнул в ответ. «Если Бьоргенсен захочет открыть телеги, выбора не будет» – подумала воительница и до боли в пальцах сжала рукоять. Вальнур уже был готов к прыжку, держа в руках своё ужасное тычковое оружие.

      – Нет, не нужно, – ответил Ригнар после паузы. – Береги себя, Ганс.

      – Ох, и вам спасибо, добрый господин, что защищаете нас, простой люд от погани всякой. Благослови вас Бог.

      Гуннар подождал, пока всадники проедут, и только тогда дал сигнал к началу движения.

      – Не знала, что ты можешь говорить с таким отвратительным акцентом, – тихо сказала Астрид через ширму.

      – Молодая ты ещё, чтобы всё обо мне знать, – улыбаясь, сказал Гуннар. – Бьоргенсены люди богатые. Видала, в какие доспехи были одеты?

      – Не видала, но догадываюсь, – расстроенно сказала воительница. – Они успеют разбить всех «Ржавых», пока мы доберёмся до замка.

      – Не успеют. Твои гонцы не подведут, а «Ржавые» умом, конечно, не блещут, но на рыцарей в броне и на конях не попрут. Начнут юлить и бегать от них. Это даст нам время.

      – Надеюсь, – сказала Астрид и отодвинулась от ширмы. Она думала о том, что недооценила своего врага. У Болли были свои неплохие военные силы, так он ещё и союзы с соседями заключил.

      «Лишь бы всё получилось, Морок. Молю тебя об этом».

      
        *********************
      

      Спустя почти три месяца они были на месте. Остановились в половине дня пути от Граморока, недалеко от одного из хуторов. Гуннар залез в телегу к Астрид.

      – Вот мы и здесь. Дальше тракт прямой, доберёмся часов за пять. Выедем с первыми лучами солнца. Две группы «Ржавых» рядом. Третья задерживается.

      – Получится у нас или нет, как думаешь?

      – Ну, тут многое зависит не только от нас. Но шанс на успех точно есть.

      Астрид посмотрела на старого друга с благодарностью.

      – Пойду за едой. Из телеги не выходи, принесу сюда. Как совсем стемнеет, выйдешь по нужде. Но только, когда совсем темно будет.

      «Итого у меня сто пятьдесят восемь воинов вместе со мной» – думала воительница, жуя хлеб и запивая его кислым пивом. Она настолько была поглощена мыслями, что не замечала отвратительного вкуса пойла.

      «Мне просто нужно занять первый уровень. Используем взрывную смесь, она даст дополнительное преимущество нашей внезапной атаке. Дальше подойдут отряды «Ржавых» и первую стену мы пройдём. А с цитаделью… С ней мы что-то придумаем, как только город будет наш».

      Невольно её снова посетили мысли о внезапно воскресшем брате. Астрид стало интересно, чем он сейчас занимается? Что делает? Как Блеку удалось сбежать из тюрьмы?

      Усилием воли она отогнала эти мысли.

      «Мой брат слабак. Вместо справедливого возмездия он выбрал путь мелкого воришки. Это недостойный поступок наследника великого и древнего рода Кригаров».

      Закончив с едой и подождав до темноты, воительница тихо вышла из телеги и пошла в сторону леса. Холод окончательно отступил – пришла весна. Девушка сняла перчатку и, вытащив нож, несильно порезала левую руку. Несколько капель упали на землю.

      – Мой Великий Предок, я взываю к тебе. Морок, ни живой, ни мёртвый, Последний изубитых Новых Богов, дай мне сил, чтобы победить завтра. Подари мне победу, позволь моей мести свершиться. Взамен я готова заплатить любую цену и отдать всё, что имею.

      Ответом ей было завывание ветра. Перемотав руку, воительница пошла назад, к телегам.
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        Свет и мрак
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– Но кто такой этот Морок, мама? – перебил сын Астрид.

      – Ты ходишь в церковь, Блек? – ответила вопросом женщина.

      – Конечно, каждое воскресенье.

      – Возносишь молитвы Астарусу?

      – Да, матушка.

      Астрид встала с кровати и подошла к столу. Налила в два кубка воды и взяла гроздь винограда. Вернувшись к Блеку, женщина отдала один кубок сыну.

      – Бывало ли, что Астарус отвечал тебе?

      Мальчик опешил. Он внимательно смотрел на маму, думая, что она смеётся над ним, но нет. Никогда в жизни Блек не видел маму настолько серьёзной.

      – Нет. Отец Илларион говорит, что Господь нам отвечает, осеняя нас знамениями, и делится мудростью через Вечную Книгу.

      Астрид была удовлетворена таким ответом. Отпив из кубка и съев несколько виноградин, воительница начала рассказ:

      – Когда мы упоминаем Богов наших предков, мы всегда говорим: «Старые и Новые Боги», так как когда-то Новые прибыли в наш мир из иного. Много есть легендарных саг и былин об этом. Всеотец благословил величайшего из людей, дабы тот уничтожил всех недавно прибывших и восстановил баланс.

      – Ты говоришь о Бранде, сыне Гуннара Певучего? – спросил Блек.

      – Да. Но всё оказалосьне так просто. Брандбыл не только благословлён, но ипроклят.

      – «Не спеши, Всеотец», вмешался Кёгн, Трижды Проклятый, Трижды Убитый», – рассказал часть саги Блекхарт. «Его мать, Сиф, отказала мне в супружестве. Выбрала она Гуннара за отвагу его и ловкость в бою. За каждый дар, что ты, Всеотец, подаришь Бранду, я прокляну его. За силу он заплатит слабостью – только днём он будет превосходить силою Громовержца, а ночью будет он слабее самой слабой твари земной».

      – Вижу, что ты любишь эту историю, – с улыбкой сказала Астрид.

      – Очень матушка. И Трижды Проклятый и Трижды Убитый Бог негодяй, так я считаю.

      – И ты недалёкот истины. Прежде, чем Бранд исполнил своё обещаниеи истребил Новых Богов, они успели натворить много ужасного. Даже Всеотец погибнет во время Рётма, но Кёгн, предатель, помог Новым Богам стать бессмертными. Когда Бранд пронзил их тела и лишил их формы, то духи Богов так и остались бродить по земле. Потом был заключён мир между Старыми Богами и Новыми Богами.

      Лишь Морок отказался. Он стал своё семя среди людей растить. Те, кто отмечен его знаком, могут призвать дух Бога и заключить с ним сделку. Он дарует невероятную силу, но плата за это чрезвычайно высока.

      Женщина замолчала. Ей было трудно продолжать.

      – Так какова же плата, матушка?

      – Морок уничтожит душу и заберёт тело призвавшего его человека себе.

      Астрид замолчала и посмотрела на сына. Блек не знал, как относиться к этой истории. Она была очень похожа на ещё одну легендарную сагу, но в книге, подаренной матушкой, этой истории не было. Мама была серьёзна и с трудом сдерживала эмоции. И самое важное – Астрид никогда не обманывала Блека.

      – Значит, в день перед нападением, ты…

      – Нет, – перебила сына женщина, – нет, Морок не ответил мне. У меня не было метки. Но она была у твоего дяди.

      – Того самого? Которого ты чтишь, и мы каждый год ездим к нему на могилу?

      – Да. Он был храбрейшим из людей.

      – Даже храбрее тебя? – спросил мальчик.

      – Даже меня, – сказала Астрид и погладила сына по голове. – А теперь тебе пора бежать на урок. Учись прилежно. Завтра я продолжу рассказ.

      – Хорошо матушка, – Блек вскочил с кровати и уже побежал в сторону двери, но внезапно остановился.

      – Мам, а если ты нападала на Граморок, почему была ещё одна война за него? Дедушка собрал серьёзные силы для взятия столицы земли Кригаров.

      – Потому что нас разбили, сынок. Кое-кто предупредил Болли, что я иду за ним.

      
        *********************
      

      Блек с трудом досидел урок. Ему не терпелось попасть в свои покои и открыть книгу родовых саг. Учитель читал книгу для мальчика множество раз. Блек мечтал тоже однажды сразиться с драугром за великий меч предков или отправиться на край света навстречу богам и приключениям.

      Вот только история мамы была куда более захватывающей. Блек чувствовал, что дальше будет только интересней. Он захотел перечитать одну из саг – в ней описывалась битва Богов и гибель всего сущего, в том числе и самого Всеотца. В саге говорилось, что Гибель Миров начнётся, когда Трижды Проклятый и Трижды Убитый Бог поможет обрести плоть Новым Богам в Хёле, а затем призовёт тварей ужасных, имонстров хтонических. Она как-то необычно называлась. Только заглавные буквы.

      Вернувшись в покои, Блек тут же достал старую книгу и без труда нашёл нужную страницу. Точно, вот как она называется. РЁТМ, Закат Миров.

      
        *********************
      

      Астрид было неспокойно этим вечером. Женщина рассказала сыну лишь часть истории, но даже она вызвала в нём скорее восторг, чем страх.

      «В конце концов, мой сын ещё молод. Желать битв и приключений в этом возрасте нормально. Думаю, Блек вскоре изменит своё отношение, как только узнает, что ему предстоит».

      С этими тревожными мыслями Астрид и уснула. А приснилась ей та самая битва за Граморок.

      Вначале всё шло как по маслу – телеги с наёмниками и бомбами внутри оказались возле городских ворот. Оставалось проехать подвесной мост, ведущий непосредственно в город. Вот только сделать этого им не дали.

      Битва закипела прямо на мосту. С одной стороны, мост мешал войскам Болли напасть и просто растоптать свору воительницы, но с другой стороны, отступить они могли только на дно рва с водой.

      «Ржавые», как только поняли, что отступать некуда, проявляли чудеса героизма и самоотдачи, но это не могло их спасти. Старый товарищ Астрид попытался поджечь бомбы в телеге, но тут солдат Болли смог рубануть Гуннара по руке, затем его оттащили от Астрид и отрубили голову. Девушка осталась одна против полчища солдат.

      Воительница готовилась принять смерть. Она стояла одна, в крови врагов. Спиной девушка чувствовала телегу, в руках был меч и кинжал отца. Астрид не считала, скольких убила и ранила, но точно знала одно – этого было недостаточно.

      «Ещё бы, сука, хотя бы одного достать» – думала девушка каждый раз, как только удавалось полоснуть кого-то.

      Спустя пару мгновений враги перестали пытаться схватить её. Солдаты перекрыли обе стороны моста и выставили щиты вперёд. Словно ждали чего-то. Или кого-то. 

      Наконец из-за стены щитов вышел мужчина. Росту он был невысокого, одет был в очень дорогие вещи.

      – Я так долго вас ждал, госпожа. Меня зовут Болли Синезубый, а вас, полагаю, зовут Астрид.

      Воительница перестала думать о чём-либо. Девушка просто попыталась совершить последний рывок, чтобы, наконец, поквитаться с тем, кто виновен в смерти семьи. Но внезапно ноги перестали слушаться. Девушка изо всех сил пыталась сделать хоть шаг. В приступе ярости Астрид стала бить рукояткой меча по бедру, но это не сильно помогало.

      Болли шагнул вперёд и улыбнулся. У него не было передних зубов, а остальные были в отвратительном состоянии. Видя, что Астрид стала бить себя уже по руке, Синезубый сделал ещё шаг вперёд.

      Воительница отвлеклась от своего непослушного тела и посмотрела на мужчину. Руки почти опустились, ноги не могли сделать ни шагу, но Астрид не сдавалась.

      – Удивляюсь вашему духу, госпожа, – Болли говорил искренне, без насмешки, – другие упали бы в беспамятстве, но вы продолжаете сражаться.

      Мужчина подходил всё ближе и ближе. Воительница поняла, что это Синезубый как-то воздействует на её тело. Вот враг уже на расстоянии выпада, но девушка ничего не могла сделать. Вот их разделяет всего четыре локтя. Уже три.

      Воительница резко и пронзительно закричала. Собрав всю свою ненависть, ярость, боль и обиды она смогла сделать выпад кинжалом в лицо Болли. Тот удивлённо отпрянул. Астрид уколола врага в скулу, но сила удара была недостаточной, чтобы убить.

      – Добро пожаловать, потомок Морока, – утёр кровь Болли. 

      Больше не было сил сопротивляться. Глаза воительницы сомкнулись, и она упала на землю.

      В тот же миг Астрид проснулась в своих покоях в Ризкене. Её окружали слуги, сбежавшиеся на крики госпожи.

      
        *********************
      

      Астрид забрала Блека и на следующий день. Супруг хотел было поспорить, ведь мальчик пропустит занятие на конюшне. Но она была непреклонна, и в итоге ярл уступил. Буркнув что-то Рольф пошёл принимать делегации и просящих.

      – Ты готов слушать дальше, мой мальчик?

      – Конечно матушка! Я как раз хотел у тебя спросить – а где был мой дядя, когда ты сражалась за Граморок? Чем занимался Блекхарт и почему не помог тебе?

      Астрид грустно вздохнула.

      – Мой брат был куда рассудительнее меня. Все те месяцы после своего побега из тюрьмы Блекхарт занимался единственно верным делом – искал сторонников из числа богатейших феодалов. Феодалов, обладающих землями и настоящими действующими войсками, а не шайкой разбойников с тракта.
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        Тяжёлое решение
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Блекхарт, Орм и Кнот стояли перед дверью, ведущей в приёмный зал в славном городе Ризкене. Рядом с ними стояли небольшие сундуки. Владыка этих земель отказался пускать их в свой замок, но согласился встретить троицу в городской ратуше.

       – С каждым часом приближается смерть твоей сестры. Вместо того, чтобы спасать её ты скачешь из замка в замок, ешь и пьёшь в три горла, – шёпотом сказала Кнот.

      – Да заткнись ты уже, – сказал Орм. – Мы объездили всех правителей бывшего Вокраша чтобы пожрать по-твоему? Да и потом, может ты своими «чарами» убедишь Торальда, и ярл «сам» соберёт войска?

      – Это не масляную лампу зажечь, и не мясо пожарить, – спокойно сказала Кнот. – Я не могу подчинить человека надолго, слишком вы сложные. К тому же, страдает разум и воля, что сказывается на действиях.

      – Тише, вы оба! – шикнул Блек. Разговор и так предстоял непростой, лучник пытался собраться с мыслями. Ярл этой земли был единственным, кто лично знал его отца, Брана. Но всё равно Блекхарт решил ехать к нему в последнюю очередь.

      – Да, я тоже об этом думаю, – прочитал волнение Блека Орм, – Торальд славный правитель, суровый воин. Одним Богам известно, как он отреагирует на то, что мы ему расскажем.

      – Если поедем к Грамороку сейчас, успеем за три недели, – Кнот стояла на своём.

      Орм не выдержал. Повернувшись к девушке, воин сказал:

      – Вроде ты очень «мудрое» существо, куча лет тебе, знаешь много всякого, а простые истины понять не можешь. Даже отвоевав Граморок и земли рода Кригаров, мы будем не в силах отстоять их. Весть о падении Болли Синезубого разлетится быстро, и каждый захочет откусить себе кусок. Рубка идёт до сихпор и не думает заканчиваться!

      Вельможи стали медленно заходить в зал, бросая на троицу высокомерные взгляды. Словно им было уже известно, чем закончится этот приём. Блек постарался абстрагироваться от спора товарищей и выражений лиц уважаемых городских нобилей, стараясь сосредоточиться на грядущем разговоре.

      – Не имеет значения, кто займёт земли, неважно, кому они достанутся, – настаивала юная девушка. – Орден, которому служит наш враг, скоро получит то, к чему стремится.

      – Ну, так может проще будет поговорить с Астрид? Отговори её от безумной атаки и приведи к нам, – Орм был порядком зол.

      – Этот вариант не сработает. Она невероятно упряма. И на неё мои силы не действуют вовсе. Кроме этого, я не знаю, где она сейчас.

      – Звучит как оправдание, – сказал Орм и замолчал. К ним вышел герольд, одетый в цвета герба дома Бьоргенсенов. Он разрешил войти в приёмный зал. Увидев, что подле Орма стоит два небольших сундука и лежит великолепный кинжал в ножнах, герольд дал гостям совет:

      – Сразу начинайте с подарков, так будет больше шансов, что вас выслушают.

      Когда троица вошла, они увидели нобилей, занявших удобные кресла, стоящие за столами напротив, в форме буквы П. Герольд вышел вперёд и, став лицом к гостям, стал объявлять титулы ярла Торальда Безрассудного. Когда герольд закончил, вошла свита правителя, затем его охрана, и, наконец, сам ярл вместе с супругой.

      Торальд был высок и всё ещё крепок. Седая голова была украшена золотым венком, инкрустированным драгоценными камнями по образу корон правителей Манийского Империума. Лицо было в шрамах, самый большой из них начинался на лбу, проходил через глаз, и заканчивался у шеи. Глаз был затянут бельмом, отчего Торальд выглядел ещё более устрашающе. Пары пальцев на руках не доставало.

      Супруга также была преклонных лет. Как и полагается, она была одета в богатую, хорошо скроенную одежду. Седые волосы, собранные в элегантную причёску, были чисты и накрахмалены.

      – Приветствую в моих землях. Кто вы и какая нужда привела вас ко мне?

      Конечно, Торальд знал, зачем они здесь, ведь Блек послал к нему Орма с письмом и устным предложением. Но традиции требуют соблюдения.

      – Приветствую Вас, Торальд Безрассудный, ярл Великой земли Бьоргенсенов. Приветствую вашу супругу, вашу свиту и многоуважаемых нобилей, – сказал Блекхарт и по очереди низко поклонился всем присутствующим. – Мы прибыли к вашему двору не с пустыми руками, господин. Разрешите подарить вашим глубокоуважаемым нобилям этот сундук. Надеюсь, они найдут его содержимое полезным для себя.

      Орм вышел вперёд с небольшим сундуком. К нему подошли двое мужчин и открыли его. Лица их остались беспристрастными. Затем они широко открыли крышку и показали содержимое сундука. Внутри были не огранённыедрагоценные камни. Впечатлял их размер – каждый был крупнее навершия меча.

      – Вашим прекрасным рыцарям мы также преподносим подарок. Он находится во дворе. Это три телеги прекрасных тканей, которые, несомненно, пойдут на производство добротной одежды.

      Рыцари показались Блеку более благодарными, чем городские нобили.

      – Вашей супруге мы дарим то, что ещё больше подчеркнёт её красоту, – сказал лучник и Орм передал ему второй сундук. В нём было небольшое зеркало отличного качества.

      – И вам, уважаемый господин, мы преподносим кинжал ручной работы великого мастера, который находится по ту сторону Хребта.

      Рыцарь из свиты Торальда подошёл, чтобы забрать кинжал из рук Орма. Обнажив его, воин убедился в качестве работы и кивнул Блеку. Рыцарь хотел было передать оружие ярлу, но тот жестом показал, не сейчас.

      – Пришёл я к вам в трудный час, – продолжил говорить лучник после вручения всех даров, – с новостями и предложением. Меня зовут Блекхарт из рода Кригаров, сын Брана из рода Кригаров и его супруги Арианны, истинных наследников земли Граморока. Это мои спутники – Орм и Кнот.

      Хоть ярл и знал, кто и по какому вопросу придёт к нему, но слова этого мужчины произвели на него впечатление. В зале повисла тишина. Свита правителя такого явно не ожидала. Обычно Торальд говорит и действует сразу.

      – Сын Брана, говоришь? Последнее, что я слышал о нём, так это то, что извели его род. Много лет назад Граморок был захвачен, а все Кригары перебиты. Али неправда-то? – после паузы грозно спросил Торальд.

      Орм сжал губы от напряжения. Вокруг охрана ярла, а у него всё оружие отобрали. Знал, что не стоило идти к Торальду. Лучше уж в Хёль сходить, чем к нему. Ещё и на подарки последние деньги с банковского займа потратили.

      – Часть из этого правда, государь, – уклончиво сказал Блек, – но часть нет. Мне и моей сестре, Астрид, удалось спастись от неминуемой смерти. Отец перед смертью объявил меня наследником земель и родового замка. Я в праве претендовать на них.

      – А где же твоя сестра? Почему она не с тобой? – спросила супруга ярла.

      – К большому сожалению госпожа, моя сестра сейчас не здесь. У нас есть информация, что она собирается штурмовать Граморок…

       – Штурмовать?! – воскликнул Торальд. Его голос звучал, словно раскаты грома. – Баба собирается вести войско в бой? Так ещё и осаждать целый город?

      – У неё нет войска, господин. Она связалась с отребьем, которое умеет только совершать налёты на тракте. Если ничего не сделать, то Астрид проиграет.

      – И не мудрено. Нечего бабам делать в войске. У Граморока отличная цитадель, его и с хорошими людьми в железе будет трудно взять, а тут баба.

      Торальд замолчал и посмотрел на Блека тяжёлым взглядом.

      – Так зачем ты пришёл ко мне?

      – Просить помощи. У вас сильнейшее войско в округе – много славных рыцарей, а кроме этого, есть метательные машины в достатке. Хочу просить вашей помощи, чтобы отбить Граморок и вернуть землю роду Кригаров. Взамен этого, моя сестра Астрид выйдет замуж за вашего старшего сына, Ригнара. Слышал я, что супруга его умерла при вторых родах совсем недавно. У Ригнара пока две дочери, дай им Боги долгих лет жизни. Но наследника нет. Дети Астрид и вашего сына будут полноправными владыками земель Бьоргенсенов и Кригаров. Вы получите выход к Маарталю и силу, какой нет ни у одного вашего соседа – ваши земли не будут разбросаны по Гирму. Они будут едиными.

      – Но если Бран объявил тебя наследником, – сказано это было в насмешливом тоне, – то, как же мои внуки станут владеть Грамороком?

      – Я отрекусь от земли в пользу сестры и её потомков мужского пола, как только она будет освобождена.

      Шёпот пронёсся среди свиты Торальда и городских нобилей. Сам ярл молчал. Молчал он долго, затем поднял руку, чтобы все присутствующие замолчали.

      – Складно говоришь, – сказал он, смотря на Блека. Затем встал и подошёл прямо к гостю. Лучник ощутил себя карликом – его голова была на уровне груди Торальда. – Вот только есть кое-что, меня тревожащее.

      – Первое, – продолжил Торальд после паузы, сверля Блека взглядом, – как мне быть уверенным, что ты действительно чудом выживший сын Брана? Мы с ним вместе воевали против северных дикарей. Я даже видел малышку Астрид на её первый день рождения, а вот с сыном-наследником мне повидаться не случилось.

      Блек тут же хотел ответить, но ярл жестом приказал ему молчать.

      – Второе. Мне пришли письма от моих соседей – ярлов и герцогов. Они рассказывали, что к ним приезжает необычная троица и рассказывает всякое. Мол, что один из них ребёнок Брана и претендует на Граморок. Предлагают породниться в качестве оплаты военной помощи.

      Тут Орм очень хотел сказать Блеку «я же тебе говорил», но понимал, что вряд ли успеет сказать это. Сейчас их отправят в тюрьму, а завтра обезглавят на площади. И это будет милостью. Даже если отрубят не за один раз.

      – Мои соседи отпустили вас, потому что не знали Брана. Для них вы либо смешные сумасшедшие, либо мошенники. Но от меня вы не уйдёте просто так. Я не позволю всяким ублюдкам порочить память моего друга и брата по оружию. Такие, как вы заслуживают виселицы. И думается мне, не одной.

      «Здорово» – подумалось Орму.

      – А что, если я действительно его сын? Что если могу это доказать? – сказал Блекхарт. Лучник смотрел на бельмо в глазу Торальда и понимал – сейчас или никогда.

      – Хах, ты хочешь продолжать этот фарс? Ну что ж, давай. Покажи мне и всем присутствующим свои доказательства!

      – Вы бились с отцом вместе, много раз бились. Бран рассказывал мне про ваши походы пред сном, – Блек медленно сделал шаг назад и аккуратно, без резких движений стал снимать перчатку с правой руки. – Если это правда, то он рассказывал вам о метке рода Кригаров. И, думаю, вы видели на руке Брана точно такую же.

      Торальд ошарашенно смотрел на руку гостя. Затем взял её в свои огромные ладони и стал ещё внимательнее разглядывать дерево с мощной кроной и огромными корнями. Ярл стал тереть руку Блека, причиняя сильную боль. Когда стереть не получилось, Торальд крикнул, чтобы ему принесли вино. Слуга тотчас появился рядом с кубком. Ярл вылил вино на руку гостя и стал тереть ещё яростнее. Блекхарт не отнял руки и не издал ни звука.

      Метка не исчезала. Это точно была не татуировка, Торальд был знаком с ними. Ярл поднял глаза и посмотрел в глаза гостя.

      – Ты, и правда, его сын.

      
        *********************
      

      Торальд праздновал чудесное воскрешение детей своего боевого товарища с большим размахом. Праздник шёл три недели с массовыми попойками и «небольшим турниром» человек на пятьсот. Собирать рыцарей времени не было, потому в основном между собой бились рыцари ярла.

      Всё это время Кнот повторяла одно и то же:

      – У нас нет времени на попойки. Астрид атакует, как только сойдёт снег. Возможно, атака уже состоялась.

      – Может, тогда подскажешь, где её найти? Тогда задача сильно облегчится, – зло сказал Орм. Они сидели в большом зале замка. Блек разговаривал о чем-то с Торальдом. Лицо лучника выражало беспокойство. В целом, бывалый воин действия молодого ярла одобрял.

      – Говорила уже, того мне не известно. Но я точно знаю, где она будет.

      – Это и без тебя ясно, – рассмеялся Орм и залпом выпил вино в бокале. Богатых ризкенских нобилей удивила подобная манера питья.

      – Никому из присутствующих невдомёк, что на кону, – не сдавалась девушка.

      Эти споры шли с момента, как Кнот освободила Блека. Всю зиму лучник с Ормом искали союзников, а должны были ударить по Грамороку.

      – Уже завтра состоится военный совет. Успокойся же ты, наконец, и поешь. Вон, мяса возьми, да вина выпей.

      Кнот не обращала никакого внимания на слова бывалого воина. Лишь смотрела на Блека и продолжала говорить:

      – Потомок Морока справился бы с заданием сам. Мы потеряли уйму времени.

      Орм тяжело вздохнул, затем пододвинулся к Кнот и сказал тихо, но угрожающе:

      – Мне надоели эти рассказы. Молиться Богам полезно, но я никогда не доверю им свою жизнь. А вот рыцарям в добром железе доверю.

      
        *********************
      

      Аккурат к военному совету вернулся Ригнар. Торальд послал ему приказ возвращаться сразу же после аудиенции с Блекхартом. Но в том не было нужды, ведь старший сын уже возвращался домой. Своё задание наследник Ризкена выполнил.

      Военный совет проводили в замке. Комната вмещала большой прямоугольный стол и стулья. Состав совета – Торальд, его старший сын Ригнар, коннетабль и маршал земель Бьоргенсенов, три сильнейших вассала ярла, Блек и Орм.

      – Приветствую всех, – сказал Торальд и жестом разрешил присаживаться. Двое слуг быстро принесли кувшины с вином и свежего хлеба с фруктами и сразу же покинули комнату.

      – Начнём с главного – мы идём на войну. Я не успокоюсь, пока земля моего покойного друга не будет возвращена его наследникам.

      Все молча кивнули. Ярл своим единственным глазом посмотрел на каждого, затем продолжил:

      – Сами того не ведая, мы помогли нашему врагу не распылять силы. Ригнар, расскажи, чем ты занимался в течение последних двух месяцев.

      Ригнар поклонился. Он был молод, и внешне очень похож на отца. Такой же резкий подбородок, такой же тяжёлый взгляд.

      – Зимой к нам приехало посольство из Граморока. Они просили помощи с разбойниками. До Болли дошли сведенья, что на его земли планируется нападение. Я со своим отрядом отправился Синезубому на помощь. Мы быстро нашли первую группу. Организованы они были плохо, разбили их быстро. У них было сотни три человек, может меньше. В плохом доспехе и при ржавом оружии.

      – Со второй пришлось повозиться, – продолжил Ригнар, отпив вина. – У них были гонцы, и они координировали свои действия с третьей группой. Но мы подловили их на отходе от Граморока. Они пытались убежать, но мои рыцари были готовы и поймали их на отступлении. До леса добежало не более десяти человек.

      – Что стало с третьей группой? – спросил маршал.

      – Они отступили. Гнаться за ними по зарослям не было смысла. Как раз в тот момент я узнал, что была и четвертая группа. Она пыталась атаковать замок малыми силами, надеясь на помощь второй и третьей группы.

      – Сказать правду, – сказал Ригнар, заканчивая свой рассказ, – план был неплох. Вот только Болли не стал распылять свои силы, а позвал на помощь нас.

      – Это она устроила? – спросил Торальд у Блека.

      – Больше некому. Никто бы не отважился на подобное безрассудство.

      Ярл улыбнулся.

      – Тогда думаю, она уже мертва.

      – Нет, сестра жива. В последнюю нашу встречу Астрид говорила, что точно знает – шестнадцать лет назад нас приказывали брать живыми и невредимыми.

      – Хм. Получается, Астрид сама прыгнула в руки к врагу, которому была так нужна?

      – Получается, – со вздохом сказал Блек.

       – Вот поэтому война не бабское дело. Вечно у них в башке херь какая-то плавает, которая думать мешает. Ну да ладно, жива, так жива. Слушаю вас, господа, как воевать-то будем? У кого какие предложения?

      Несколько дней совет обсуждал как лучше вести военные действия. Маршал настаивал на решительной атаке и сокрушении войск Болли. Коннетабль резонно замечал, что Синезубый не выйдет в чисто поле, а будет сидеть в Грамороке. Сильнейшие вассалы предлагали сделать упор на дипломатию и переманить на свою сторону крупные города, у которых давно налоговые конфликты с Болли. Пока Синезубый умудрялся их придушивать.

      Первый день Торальд только молчал и внимательно всех слушал. На второй ярл задавал вопросы.  На третий день споров и вариантов, ярл сказал своё слово.

      – Господа, я услышал достаточно. Согласен с тем, что говорят мои коннетабль и маршал – биться нужно. Вот только я предлагаю не терять людей попусту. Начнём с того, что громко объявим о своём желании повоевать.

      – Мы соберём такой арьербан, – продолжил Ригнар, словно они договорились с отцом, – чтобы ни у кого не возникло желания не то, что выйти с нами в поле сражаться. Чтобы не возникло даже тени сомнения, что их стены нас удержат.

      – Дальше в ход идёт дипломатия, – снова стал говорить Торальд. – Мои уважаемые вассалы, используйте своих шпионов, информаторов, в общем, всех, кто есть, чтобы они объяснили ситуацию городским советам на земле Синезубого и по побережью Маарталя. Если они выставят людей против нас – я сожгу их города дотла. Выставят людей для Болли – сожгу дотла. Будут помогать при осаде – возить еду и припасы, выжгу. У них только один выбор – принять власть истинного наследника данных земель.

      Трое мужчин кивнули, хищно улыбаясь.

      – О каком войске мы говорим, господин? – спросил коннетабль.

      – Призовём всех, явится в лучшем случае четверть, а это триста десять рыцарей. Было бы больше времени, собрал бы тысячу. Вместе со свитами, рассчитываю собрать две с лишним тысячи всадников, – сказал Торальд.

      – И мои три сотни, итого около двух с половиной тысяч добрых рыцарей, – добавил Ригнар.

      – Маршал, – сказал Торальд, и тот стал само внимание, – объявите сбор городского ополчения. По договору Ризкен и округа должны выставить четыре тысячи лучников.

      – Половину из них содержим мы, – напомнил маршал.

      – Ты вздумал мои деньги считать? – сказал Торальд резко.

      Маршал побелел лицом и сразу же стал извиняться:

      – Ни в коем случае! Лишь напомнил вам, господин.

      – Плевать на деньги.

      – Итого: две с половиной тысячи конницы, четыре тысячи лучников, – подытожил Блек.

      – И конечно осадные машины с моими инженерами. Это ещё четыре сотни людей и много коней. Возьмём пять требушетов и катапульту, и пару тысяч фашин.

      – Это почти семь тысяч человек, – ахнул Блек.

      – Примерно восемь с половиной. Я и мой двор тоже идём, – сказал Торальд.

      – Стоит ли так рисковать, отец? Я справлюсь, – ответил Ригнар.

      Ярл с гордостью посмотрел на своего сына. Вот таким должен быть наследник!

      – Знаю, что справишься. Но я не смогу сидеть в замке, когда речь идёт о таком предприятии. Это дело чести.

      Все, кто участвовал в совете, поклонились смелости и храбрости ярла.

      – Итак, решено. Ригнар, созывай арьербан. Мы идём на войну.

      
        *********************
      

      – Что же было дальше? – любопытство полностью овладело мальчиком.

      – Полтора месяца сборов. Война очень хлопотное дело, родной. Необходимо собрать войска, транспорт и обеспечить всех продовольствием. Конечно, нельзя забывать о маршруте, ведь его нужно просчитать заранее, чтобы было место, где отфуражироваться. Когда всё было сделано, твой дед Торальд повёл войско на Граморок.

      Астрид отпила вина и продолжила:

      – Ставка на дипломатию сыграла. Мало того, что города не выставили ополчение для Болли, так ещё и предоставили провожатых с провиантом. Крестьяне встречали такое количество рыцарей со страхом, но грабить простой люд было запрещено в самом начале похода. Если кого-то ловили за этим делом, даже приговор не выносили – вздёргивали на ближайшем суку. Крестьяне и горожане должны были всецело поддерживать Блекхарта. Моему брату суждено было стать символом освобождения от захватчика.

      – И войско Блека получило неожиданное «подкрепление», – с улыбкой продолжила Астрид. – Майнз и Риваз, мои верные воины решили приехать прямо к брату и проситься в войско. Орм взял их под крыло. Они не раз доказывали мне свою верность, и сделали это ещё раз в битве за Граморок.

      Повисла тишина.

      – Вижу, что ты хочешь о чём-то спросить. Спрашивай.

      – В родовой книге Бьоргенсенов написано, что ты поехала в поход вместе с моими дядями и дедом, а затем вернулась в Ризкен. Но ты говоришь, что пыталась штурмовать Граморок сама. Где же ты была всё это время? Ведь такому большому войску нужно несколько месяцев, чтобы преодолеть путь из Ризкена до земель Кригаров.

      – Я не хотела, чтобы это стало известно люду. Аристократы, конечно, много болтали, но с ними я договорилась. В конечном итоге, правда будет такой, какой нужно правящей династии. Но истину изменить невозможно.

      «Умом явно в деда пошёл» – подумала про себя Астрид.

      – Меня… Меня держали в плену, – продолжила женщина.

      – Они пытали тебя? Били? – Блек распалился не на шутку.

      Астрид было всё тяжелее говорить, но женщина приложила все усилия, чтобы следующие слова прозвучали спокойно:

      – Нет, сынок. Просто держали в плену. Ох, ты посмотри, сколько времени, а тебе ещё столько нужно сделать. Ступай к конюшему и прокатись верхом. Охота же скоро.

      
        *********************
      

      Как только Блек ушёл, Астрид без сил повалилась на кровать. Казалось, это был лишь рассказ о прошлом, но устала она так, словно весь день сражалась, не снимая доспеха ни на секунду. Женщина снова переживала свою историю, и были в ней моменты, которые она хотела забыть, вытравить из памяти. Но не могла. В таких тревожных мыслях Астрид и уснула, даже не раздевшись.

      И снова ей снится Граморок. Снова комната, которая была кабинетом отца. Она соседствовала с огромным помещением, бывшей библиотекой. Теперь же они стали местом заключения Астрид.

      Да и сами помещения сильно изменились – теперь светлая библиотека была наполнена всяческими устройствами, назначения которых воительница даже не могла предположить, а кабинет Брана превратился в тюрьму для его дочери.

      Астрид приковали к кровати, используя цепи с кожаными ремнями. Несмотря на это, когда появлялась возможность, она кусала или царапала пленителей. Болли строго настрого запретил бить пленницу, поэтому охранники стоически терпели её выходки.

      Кроме охраны, вокруг крутился невысокого роста мужчина, который постоянно возился с какими-то колбами. В один из дней он сказал страже взвесить пленницу. На следующий день охрана полностью раздела девушку, и мужчина скрупулёзно осматривал тело. Все данные он записывал в большую книгу. Чем-то низкорослый мужчина напоминал Астрид Кристера.

      Через четыре дня с момента пленения, Болли пришёл к ней лично.

      – Ваша ярость и дух захватывают, госпожа. Я почти всё приготовил для нашего маленького дела. Я бы очень хотел препроводить вас в мою обитель, но очень некстати начался новый виток Рубки. Земли бывшего королевства Вокраш продолжают увлечённо и со знаниемдела резать друг друга. Но скоро это закончится. Ну а пока вы побудете здесь, под присмотром, – сказал Синезубый, держась на почтительном расстоянии от Астрид.

      Она рвалась из своих кандалов. Кожаные ремни натирали кожу, но воительница этого словно не замечала.

      – Всё закончится, мразь, когда я разрублю тебя на куски и заставлю псин их съесть!

      – Было бы интересно на это взглянуть, – сказал Болли и улыбнулся. – Ешьте и высыпайтесь, вы нужны мне сильной и здоровой.

      Затем он подошёл к невысокому мужчине и, посмотрев записи, сказал:

      – Массаж начать с завтрашнего дня, мышцы не должны ослабевать. Кормить строго по плану.

      – Нам нужно провести детоксикацию, господин, видимо она использовала яды, чтобы убивать зародышей.

      Синезубый присвистнул.

      – Воистину, потомок Морока по женской линии невероятно плодовит. Выводи яды и держи меня в курсе.

      Мужчина кивнул и записал все инструкции.

      – И ещё, – сказал Болли перед тем, как выйти, – прошу вас, госпожа вести себя хорошо. Мы проведём много времени вместе, не хотелось бы применять к вам насилие.

      Воительница плюнула в сторону Синезубого. Тот снова одарил девушку своей «очаровательной» улыбкой и вышел.

      Охранники кормили Астрид. Ну, или пытались покормить, а девушка изо всех сил сопротивлялась. Еда была отвратительной, практически без вкуса, но на удивление питательной. Охране всё же удавалось впихнуть малую часть положенной порции.

      На следующий день Болли снова пришёл. Помощник передал ему записи. Тот прочитал и удовлетворительно кивнул. Далее стражники помогли Синезубому дать Астрид какой-то дурно пахнущий отвар, после которого сознание девушки помутилось. Прежде, чем крепко уснуть, девушка видела, как Болли достал необычный инструмент. На его конце было что-то, похожее на ткацкую иглу, только тоньше, а подсоединялась она к небольшому, заполненному жидкостью, стеклянному цилиндру с чем-то вроде маленького поршня на конце. Затем Синезубый вонзил иглу в руку девушки и, нажал на поршень. Голубая жидкость потекла прямо по венам Астрид.

      Проснулась девушка в тёплой кровати. Боли не было, не саднили раны, оставшиеся после ремней. Воительнице было хорошо. Но через некоторое время воспоминания вернулись, воительница поняла, где находится и тут же пришла тянущая боль в животе.

      – Вот мы и познакомились, так сказать, поближе, – сказал Болли. Он стоял у изголовья кровати. Астрид не могла его видеть. Но даже так девушка чувствовала неприятный запах, исходящий от него.

      –  Ваши детородные органы в полном порядке несмотря на то, что вы, госпожа, долгие годы травили своё тело настойками, прерывающими беременность. Слава вашим Богам, что мы смогли вывести всю эту гадость. Ну а взамен вы поможете нам, – продолжил Болли. – Я, фактически, спасу вас, словно рыцарь из былин. И как любому рыцарю, мне полагается награда.

      – Собаке собачья смерть, – тихо сказала Астрид, борясь с желанием уснуть и забыться. – Такова будет награда.

      – Смерть – это не так уж и страшно, – со смешком сказал Синезубый, – хотя дискомфорт доставляет огромный. Что ж, у нас вышла прекрасная беседа, госпожа, но мне пора. Дела зовут. 

      – Позовите мастера, – обратился Болли к помощнику, – пусть разомнёт тело нашей гостьи. И настойки влейте, чтобы всё было чётко по расписанию.

      Ярл вышел из комнаты. Помощники стали выполнять указания Владыки – они подошли к Астрид и, взяв пару бутылочек со стола, стали вливать их содержимое воительнице в рот. Сопротивляться сил у неё не было, и, проглотив снадобья, она снова забылась крепким сном.
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Блеку не терпелось узнать, как же проходило сражение за Граморок. Исход битвы был ему известен – Торальд командовал первой атакой против конницы неприятеля. Бой выиграли, но дед был ранен в плечо.

      Потом был штурм городских стен. Его возглавлял Ригнар. Именно его отряд пробил защиту на одной из стен и ворвался в город. К сожалению, на стене первый сын ярла получил рану, которая свела его в могилу через несколько месяцев. Всё это рассказывал ему отец. Астрид никогда не вмешивалась и не дополняла этот рассказ.

      Затем прорвали и оборону цитадели. Воины Болли держались до последнего, и осада затянулась. Спустя два месяца, Блекхарт и Орм смогли ворваться в цитадель. Там дядя сразил Болли, но погиб сам.

      Вспоминая эту историю, Блек и не заметил, как подошёл к покоям матушки. Громко постучав и получив разрешение, он вошёл. Астрид сидела за столом и что-то писала.

      – Здравствуй, матушка. Я очень хочу узнать, как на самом деле происходила битва за Граморок.

      – Конечно, дорогой, – сказала женщина и спрятала недописанное письмо в ящик. – На чём мы вчера остановились?

      – Ты была в плену, а мой дед с войском шёл тебя освобождать.

      – Да. Эта история стала очень известной.

      – Но ведь всё закончилось твоим спасением, да? Войско Бьоргенсенов разгромило город и уничтожило гарнизон?

      – Всё было не совсем так, – сказала Астрид, печально вздохнув.

      
        *********************
      

      Силы были расставлены. Торальд поместил войско на удобной равнине, рядом с лесом. Воины уже сделали защитную линию вокруг лагеря и поставили палатки. Несколько тысяч воинов Болли с укреплений наблюдали, как вдалеке инженеры собирают военные машины.

      Рыцари под знамёнами Бьоргенсенов в свою очередь смотрели на крепкие и высокие стены города и ждали. Ждали они переговоров, потому что всем было понятно – если штурм действительно начнётся, народу погибнет много.

      Тем временем, в лагере Торальда должен был состояться военный совет. Блекхарт как раз спешил на него, когда его остановила Кнот:

      – Я должна быть на переговорах.

      – Тебе на них делать нечего, – отрезал Блек, – там будет кому говорить.

      – Без меня там всё закончится быстро и не в твою пользу. Тебе нельзя встречаться с Болли без дара Морока или без меня.

      – Да что он мне сделает? Убить меня он не посмеет, Синезубый не настолько глуп, чтобы дать шанс охране Торальда закончить этот конфликт столь легко.

      – Я сейчас не про смерть Болли говорю, а про убийство Торальда и его рыцарей, – сказала Кнот. Девушка говорила это совершенно будничным тоном, но Блек почувствовал угрозу в её словах.

      – Ты угрожаешь мне? – спросил лучник.

      – Кто кому угрожает? – сказал подошедший Орм. Он жевал большое и сочное яблоко.

      – Кнот хочет быть на переговорах, – сказал воину Блек.

      – А нахрена? – спросил Орм, глядя на девушку.

      Кнот не говоря больше ничего, прикоснулась к рукам мужчин. В то же мгновенье мир перед их глазами закружился. Орм и Блек очутились в большом открытом шатре. Их удивлению не было предела, когда перед собой они увидели Болли Синезубого, Торальда, Ригнара, свиту Бьоргенсенов, сидящих за большим дубовым столом. По периметру шатра стояла охрана.

      – Так значит, дети Брана уцелели? – задал вопрос Болли.

      – Да, – ответил Торальд. – Предлагаю тебе сдачу, сосед. Мы с тобой не враждовали, помогали друг другу, хоть Рубка ни на год не прерывалась. Давай и это дело миром решим.

      Блекхарт пытался пошевелить рукой, да хотя бы пальцем, но всё тщетно. Лучник словно оказался во сне, где можно только смотреть.

      Болли словно не слушал ярла. Глаза Синезубого бегали от одного человека к другому.

      – И где же он? Где сын Брана?

      – Я здесь, и заявляю права на исконные земли моего рода, – сказал Блекхарт, хоть и не хотел этого. Даже речью управлять не мог.

      – Какая удача, – сказал Болли и улыбнулся. А затем Синезубый резко взмахнул руками, и шатёр поглотила огромная синяя вспышка. Сгорели все, кроме Блека. Он в ужасе смотрел на обгорелые тела товарищей.

      – Как же долго пришлось тебя ждать, – сказал Болли и протянул руки к Блекхарту. Руки стали неестественно удлиняться, да так, что Блек смог рассмотреть кожу на них. Выглядела она словно лоскут, натянутый на слишком большую форму. Лучник хотел ударить по этим ужасным рукам, но не мог пошевелиться. Когда Болли почти дотянулся, видение исчезло, и Блек снова очутился перед Кнот. Рядом стоял ошарашенный Орм.

      – Что… Что это было?! – злым шёпотом спросил лучник. Ноги тряслись, Блек с трудом унял дрожь, чтобы не упасть.

      – Встреча ведь через два дня, – удивлённо сказал Орм, глядя себе под ноги. Воин уронил недоеденное яблоко на землю.

      – Ты видишь будущее? – спросил Блекхарт.

      – Нет. Просчитываю различные его варианты и показала вам, что может быть, если там не будет меня. Я должна быть там, потомок Морока. Должна и точка.

      Блек смог только кивнуть в ответ. Кнот тут же развернулась и пошла в сторону леса.

      
        *********************
      

      В условленное время был установлен открытый шатёр в четырёх сотнях локтей от стен. Переговоры были назначены на полдень, состав переговорщиков был утверждён заранее. Со стороны Торальда – он сам, Ригнар, Блекхарт, Орм, Кнот, маршал Бьоргенсенов и три воина для охраны.

      Со стороны Болли всё было проще – сам властитель Граморока и четыре охранника.

      Делегации прибыли вовремя и заняли места вокруг стола. Все присутствующие были в добром доспехе, но без шлемов, в простой одежде была только Кнот. Её невероятной красоты аквамариновая брошь была неизменно приколота к платью.

      Лица собравшихся были серьёзны, только Болли улыбался во весь рот. Торальд смотрел на Болли с вызовом. Ярл был значительно выше Синезубого и заметно шире в плечах.

      – Рад видеть тебя сосед в добром здравии. Что ж ты заранее не предупредил, что в гости приедешь? – сказал властитель Граморока. Не было страха в голосе его, скорее лёгкая весёлость.

      – Здравствуй, сосед. Да, думаю войско издалека видать, так что можно сказать, этот мой визит вовсе не тайна.

      – Можно и так сказать, – подтвердил Болли. – Рассказывай, с чем приехал.

      – Приехал я, чтобы земли эти вернуть их истинным владельцам, – сразу же сказал Торальд, смотря на противника единственным глазом.

      – Так я владелец её, – сказал Болли, – тебе же известно о том. И король, наш великий сюзерен подтвердит это.

      – Только тебе он сюзерен, – холодно ответил Торальд. – Как узнал, что дети моего старинного друга и боевого товарища живы, так и захотел вернуть то, что по закону принадлежит им. И знаю я, что Астрид у тебя в плену.

      – Дети? – переспросил Болли. – Получается, оба уцелели?

      – Да, так и есть, – ответил Бьоргенсен. – Предлагаю тебе сдачу, сосед. Мы с тобой не враждовали, помогали друг другу все эти годы. Даже вместе приходилось сражаться. Давай и в этом деле всё миром решим, незачем хорошим людям погибать ни за что. Сдай крепость, отпусти Астрид, и твои войска могут выйти без боя и с оружием. Даже знамёна развернёшь.

      Блек отметил, что диалог Торальда с Болли отличается от того, что он видел в видении. Не потому ли отличаются, что Кнот здесь?

      – А где же он? Где потомок рода Кригаров?

      Блекхарт хотел было взять слово, но тут влезла Кнот:

      – Близко. Брат желает освободить сестру.

      Только сейчас Болли удостоил взглядом свиту ярла. И обомлел. Он уставился на брошь на груди девушки. Улыбка мгновенно сошла с его лица, он стал серьёзен.

      – Давно мы не встречались, – негромко сказал Синезубый. Холодная ярость была в речи его.

      – Время относительно, – спокойно ответила Кнот. Торальд посмотрел на Блека, мол, почему баба говорит. Лучник кивнул, словно всё контролирует.

      – Верни Астрид, и никто не пострадает. Передашь своим хозяевам, что ничего не вышло.

      Болли сверлил девушку взглядом. Кнот глаз не отводила.

      – Граморок будет стоять до последнего воина, – наконец сказал Синезубый коротко и перевёл взгляд на Торальда. – Переговоры окончены.

      – Ты уверен, сосед? Я обложу замок, и многие умрут от болезней и голода.

      – Я не могу отказаться, Торальд. Спасибо тебе за эти годы мирного соседства.

      – И тебе, Болли.

      Когда делегация вернулась с переговоров в военный лагерь, Торальд обратился к Блеку.

      – Не знал, что твоя подопечная знает Болли. Знатно он её ненавидит. Не будь нас, Синезубый порвал бы девушку голыми руками.

      «Большой вопрос, кто бы кого порвал» – подумалось лучнику.

      
        *********************
      

      – Про переговоры мне не рассказывали, – Блек был удивлён.

      – Они всегда есть, – ответила Астрид. – Это последняя попытка предотвратить кровопролитие. Прежде, чем рисковать своими воинами и верными людьми, военачальник должен хотя бы попытаться решить дело миром. Часто достаточно демонстрации силы – покажи противнику, что у него нет шанса на победу, и он отдаст всё без боя. Лучшее сражение не то, где победа далась большой ценой. Лучшее сражение то, где не погибло ни одного всадника, не было сожжено ни одного села или города, и при этом ты достиг своей цели.

      – А что же было дальше? – мальчик сгорал от любопытства.

      – Дальше всё было почти так, как написано в родовой саге – недели две строились машины, затем было два штурма. В первом Ригнар получил серьёзное ранение, а Торальда сшибли с коня. Войска Бьоргенсенов были отброшены. Второй штурм лично возглавил твой дядя и взял цитадель.

      – А зачем же они штурмовали Граморок? Можно было, как и говорил дед, окружить замок и просто переморить их голодом. Горожане бы сами город открыли через месяц-другой.

      – Вот только тогда я была бы мертва. Или хуже.

      Здесь Астрид замолчала и отвернулась от сына. Как же ей трудно было рассказывать эту часть истории! Даже спустя годы, боль была ещё сильна. Через мгновенье женщина ощутила объятия сына. И без слов мальчик понимал, как маме тяжело.

      – Прости моё любопытство, матушка. Тебе очень больно вспоминать прошлое, прости меня.

      Астрид посмотрела в глаза сына. Блекхарт должен вырасти достойным человеком, и занять престол. Но, вместо этого, его ждут страшные испытания.

      – Нет, мой дорогой, всё хорошо. Ты же рыцарь, битвы, осады и дипломатия будут твоим ремеслом. И конечно, обязанность рыцаря знать и помнить славные деяния предков. Мой брат прорвался за стены замка, но взять цитадель не представлялось возможным, – голос Астрид дрожал.

      – И что же Блекхарт сделал? Подкатил осадные машины прямо к Цитадели Граморока? Хитростью проник за ворота? А может, удалось подкупить кого-то из стражи?

      – Нет, – говорила Астрид уже спокойно, – тех людей было не подкупить, не запугать. Блекхарт принёс величайшую жертву, чтобы одолеть ужасного врага и спасти меня.
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Блек, Орм и несколько сотников собрались в одном из домов в нижнем ярусе Граморока. С большим трудом им удалось пробиться за стены города, но они погрузли в уличных боях. На большом столе лежала подробная карта города.

      – Какова ситуация сейчас? – спросил Блекхарт.

      – Мы ведём бои здесь и здесь, – указал на карте направления один из сотников. – Продвижение даётся с трудом. У Болли гораздо меньше людей, но узкие улочки легко баррикадируются. Местные вообще не оказывают Синезубому поддержки.

      – Кроме этого у них есть это ужасное оружие. Если горшок падает недалеко от воина и на человека попадает хоть искра, то спасти его от быстро разгорающегося пламени не удаётся. Прямое попадание выдерживают только мантелеты, ростовые щиты. И то не всегда.

      Блек выругался про себя. Эти горшки с синим огнём оказались невероятно эффективным способом отражения штурмов. А защитники, видимо, обладали внушительными запасами сего оружия.

      – Что скажете, если мы закатим осадные машины за городскую стену и будем бить прямой наводкой по Южной башне цитадели? – задал вопрос Блек.

      – Торальд не согласится, – сказал Орм, – это очень рискованно. Тем более, для них здесь не хватит места.

      – Разрушим несколько домов и сможем установить машины, – предложил один из сотников.

      – Выставим свои баррикады, и люди Болли не смогут даже подойти, чтобы метнуть свои горшки в наши машины, – поддержал другой сотник. Блек был очень рад этим помощникам, которых к нему прикрепил лично Торальд. Вот только старый Бьоргенсен теперь сам стал проблемой.

      – Ярл не даст добро, парень, – стоял на своём Орм, – он уже сполна заплатил за войну. Ригнар лежит с ужасными ожогами, неизвестно выживет ли. Да и сам Торальд получил копьём в плечо.

      – Такой ерундой нашего ярла не свалить. Когда Бьоргенсен был молод, схлопотал арбалетный болт в шею. Отец мой рассказывал – кровищи было море, но он плюнул смерти в лицо и вернулся с того света. Так что копьё в плечо – это ерунда, – и сотники улыбнулись.

      – Вот только состояние Ригнара не ерунда, – сказал Блек серьёзно. – Подготовьте баррикады на улицах и вычислите место, где должны стоять машины. Инженеров охранять как зеницу ока, без них мы вообще ничего сделать не сможем. К каждому приставить по два охранника, со сменой, чтоб круглые сутки с инженерами были люди. Я лично поговорю с Торальдом.

      Сотники кивнули и ушли. Сразу же вошла Кнот.

      – Времени почти не осталось, потомок Морока. Ты должен использовать…

      – Да как же ты достала! – крикнул Орм. – Никакая сила не поможет взять столь укреплённую цитадель. Иди в келью и молись, если тебе так хочется, но не мешай мужчинам заниматься войной!

      Кнот не обратила никакого внимания на слова воина. Она неотрывно смотрела своими невероятно глубокими голубыми глазами на Блека.

      – Выйдите, – приказал Блекхарт.

      Сотники покинули дом, а бывалый воин хмуро посмотрел сначала на парня, затем на девушку. Его рука опасно потянулась к топору на поясе.

      – Нет, Орм. Прошу тебя, выйди, – уже попросил, не приказал Блек.

      – Не стоит тебе слушать эту дрянь, – в сердцах сказал Орм и вышел.

      
        *********************
      

      Через три недели Южная башня пала. Блек захватил её и часть стены, но доступа к самой цитадели по-прежнему не было. Потери среди осаждающих снизились, так как в городе нашли крупные запасы подготовленного дерева. Инженеры сделали большие ростовые щиты, потому что привезённые с собойуже пришли в негодностьк тому моменту. Кроме этого, войско Бьоргенсена привыкло к ужасным горшкам с синим пламенем. На войне можно погибнуть от множества вещей – стрелы, болта, копья или меча. Или сорваться со стены при штурме. Пламя всего лишь ещё одна причина смерти. К чему лишние переживания?

      Блекхарт оставил гарнизон в Южной башне под командованием Орма. Несколько дней шёл перекрёстный обстрел между войсками Торальда и защитниками цитадели.

      – Обычно Командир цитадели при прорыве стен города и уж тем более захвате башни с воротами пытается договориться. А эти только злее становятся. Да и боезапаса у них много, – сказал Орм, когда Блек с охраной пришёл в башню.

      – Что думаешь по поводу штурма цитадели? – спросил Блекхарт у бывалого воина напрямую, когда они спустились на первый этаж башни, куда вражеские снаряды не попадали.

      – Нельзя штурмовать цитадель, парень. Даже если мы прорвёмся за ворота, то они снова начнут баррикадную войну. Я уже говорил тебе об этом, у нас всёещё достаточно войск, чтобы полностью обложить цитадель и вести постоянный беспокоящий обстрел, тем более что весь остальной Граморок уже наш. К тому же, города на озере не помогают Болли, а значит, блокада получилась полная. Нужно лишь ещёнемного подождать.

      – У нас нет на это времени, Орм. Каждый день приближает смерть сестры. Она жива лишь потому, что мы слишком нужны Болли, и он готов пожертвовать всеми своими людьми ради достижения цели.

      – Мы можем погубить половину всего войска, пытаясь штурмовать цитадель сейчас, – с нажимом повторил Орм. – Пока наши потери в рамках ожидаемых. Даже Ригнар продолжает бороться за жизнь, авось и выкарабкается.

      – Сколько людей у тебя?

      – Сейчас тридцать лучников и двадцать пять бойцов. Ростовые щиты обновили только вчера.

      Блек тяжело вздохнул. Он так не хотел этого делать, так не хотел отдавать этот приказ. Орм видел это и попытался поддержать парня:

      – Возьмём эту крепость, точно возьмём. Посмотри, какого успеха достигли всего-то за три месяца. Благодаря твоему командованию, мы почти победили. Пусть и решили прорываться вместо осады, но вот войско уже у ворот цитадели. Победа близко.

      – Нет, победа даже не рядом, друг мой, – сказал Блекхарт. – Пусть твои люди будут готовы на рассвете.

      – К чему? – не понимая спросил Орм. – Это же передовая, они всегда готовы.

      – К штурму, – уверенно сказал Блек.

      – Да ты сбрендил что ли?! – Орм подумал, что это шутка, но увидев серьёзное лицо командира, яростно заорал:

      – Меньше шести десятков на штурм? Ты лишился разума, парень!

      – С нами будет Божья Воля. Люди должны быть готовы к рассвету, – сказал Блекхарт таким тоном, что даже разъярённыйОрм не стал спорить.

      
        *********************
      

      Орм решил любой ценой помешать Блеку поступить безрассудно. Бывалый воин не знал, что задумал младший Кригар, но был точно уверен, что в этом замешана эта полоумная девка. Он дождался сумерек, когда дистанционный бой затих и, взяв Майнза и Риваза, отправился к дому, где квартировал Блекхарт.

      «Это всё эта глазастая дура, мозги парню пудрит. Если найду её раньше, чем Блека, то у нас состоится очень серьёзный разговор».

      Бывалый воин был настроен решительно, потому не удивился, что охрана Блека выставила копья вперёд и укрылась за щитами, когда заметила его.

      – Вас велено не пускать, – крикнул громко один из стражей штаба.

      – Лучше бы тебе пропустить меня, сынок, – сказал Орм холодно, – иначе ты можешь случайно умереть сегодня ночью.

      Стражники переглянулись.

      – Орать можете сколько влезет, – бывалый воин обнажил топор и, прикрываясь щитом, стал осторожно подходить ближе. Майнз и Риваз обнажили клинки и шли за Ормом. – Вас прибить точно успеем, а дальше, как повезёт.

      Стражники переглянулись. Орм уже был в десяти локтях, когда они опустили копья и щиты.

      – Командира нет. Он велел никого не пускать, особенно вас.

      – Куда он ушёл? Когда? – Орм с трудом сдерживался.

      – Буквально перед вашим приходом. На юг, куда точно не знаем.

      Бывалый воин ворвался в дом и стал обыскивать его, пытаясь понять, куда мог направиться Блек. Перевернув всё вверх дном, и ничего не найдя, Орм снова вышел на улицу.

      – С ним был кто-то? Охрану он взял?!

      – Нет, был один, охрану отпустил. С ним эта, странная деваха была.

      – Да, точно, – добавил второй, – правда она даже без доспехов была. Конечно, не на переднем крае ходит, но хоть кольчугу бы надела…

      Орм в ярости пошёл в сторону Южной башни.

      «Мой последний шанс отговорить его от этого безумства будет завтра на рассвете. Ох, парень, лучше бы ты не слушал тот бред, который несёт эта полоумная».

      
        *********************
      

      Как бы бывалый воин не относился к затее Блека, но приказ есть приказ. На рассвете все его бойцы были при оружии и в полном доспехе. Орм не объяснил им, чего они ждут. Сказал так нужно. Воины командиру доверяли, ведь Орм никогда просто так их в пекло не кидал.

      «А сейчас не просто в пекло должен бросить, а прям на верную смерть. Блекхарт, пожалуйста, очнись».

      Был слышен шум со стены цитадели – осаждённые готовились к обычному дню – заряжали арбалеты и таскали горшки с синим пламенем. Но как только солнце показалось из-за горизонта, всё изменилось.

      Началось с крика, который скорее был похож на визг раненого кабана. Затем донеслись звуки сражения.

      Ни Орм, ни воины ничего не понимали. Неужели кто-то прорвал оборону? Но как? Они же здесь, на переднем крае, тайные ходы завалены, другого пути в цитадель не существует.

      Бывалый воин чувствовал, что Блек как-то замешан в этом, но не мог понять как. Решив воспользоваться моментом, Орм приказал своим ребятам взять таран и позвать подкрепление.

      Приготовления были сделаны быстро, и Орм пошёл вместе со своими бойцами в атаку на ворота, прикрываясь ростовыми щитами. В них не прилетело ни одного болта, ни одного горшка. Словно все осаждённые отступили со стен и там больше никого не осталось.

      «Неужели Боги и правда, благоволят нам сегодня?» – подумал Орм, ломая тараном крепкие ворота цитадели Граморока.

      Когда ворота пали, Орм и его люди проникли внутрь. Они увидели за разрушенными баррикадами защитников цитадели. Раны некоторых воинов были настолько ужасны, что они умирали на месте.

      «Разорванные доспехи, оторванные конечности. Что за монстр мог сделать подобное? Это же добрая сталь» – подумал Орм.

      Из главного зала доносились крики. Бывалый воин дал команду и его люди за пару ударов топорами сломали толстые дубовые двери. То, что они увидели внутри, даже видевшие много битв воины не могли себе представить.

      Большая часть зала была залита кровью. За проломленными баррикадами валялись части тел защитников. Некоторые солдаты были ещё живы. Орм не знал, что делать – добить их, чтобы не мучились или всё же попробовать им помочь.

      – Командир, что будем делать? – спросил один из десятников. Обращался он к Орму, но смотрел на мужчину, лежащего на полу. Тот был разорван пополам.

      – Окажите помощь тем, кого ещё можно спасти, и отправьте гонца в лагерь Торальда. Скажите, что цитадель взята. Не стойте олухами, за дело!

      Не успел гонец уйти, как из-за баррикады показалось нечто. Только очертаниями оно было похоже на человека. Броня существа была из ярко красного материала, словно кровь преобразовалась в доспех. На голове был шлем из черного металла без забрала, но лица видно не было. Шлем словно поглощал весь солнечный свет, который падал на него. Лишь глаза, невероятно холодные голубые глаза светились изнутри шлема.

      – Кнот, это ты? – Орм был обескуражен. Это существо вызывало в нем дикое желание убежать так далеко, насколько это возможно. Его бойцы полностью разделяли желание командира.

      Воин заставил себя направить оружие в сторону этого существа.

      – Астрид в библиотеке, – сказало нечто. От этого голоса у Орма затряслись поджилки. – Зачисти цитадель.

      Существо развернулось и направилось в одну из башен.

      – Что делать будем, командир? – спросил Майнз.

      – Что сказано. Зачистим цитадель от врагов. Если встретите раненых, попытайтесь помочь. Если не выйдет, то добейте. Бедолаги итак страху натерпелись, хоть смерть примут человеческую.

      Воины кивнули и, разделившись на бригады, пошли зачищать помещения.

      
        *********************
      

      – Как он стал таким…, – Блек пытался подобрать слово, но у него не получалось. Эмоции захлёстывали его.

      – Ужасным? – попыталась помочь Астрид.

      – Сильным, – наконец смог сказать юнец.

      Женщина посмотрела на своего сына. Конечно, он воспитывается как рыцарь, но…

      – Ты должен сразу понять одну вещь, мой мальчик – это не дар, это проклятье. Кнот не позволила Мороку взять вверх и контролировать тело моего брата. Каковы бы ни были её мотивы, но благодаря ей Блекхарт воспользовалсясилой, чтобы спасти меня.

      – Что же было дальше?

      Астрид печально вздохнула и продолжила:

      – Дальше была самая трудная битва в моей жизни.
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        Стать лучше

      

      [image: after_title]

Болли сразу всё понял, как только к нему прибежал солдат гарнизона, защищавшего цитадель. Сделка была заключена, а значит осталось очень мало времени. Синезубый отдал приказ удерживать цитадель до последнего, а сам поспешил к маленькой комнатке, находящейся в библиотеке. Болли переоборудовал помещение – температура внутри была постоянно низкой, поэтому охрана и использовала тёплые вещи.

      Болли открыл дверь и взял маленькую квадратную коробку. Жестом подозвав солдата из своей свиты, он сказал:

      – Я говорил тебе, что делать, но повторюсь ещё раз. Содержимое этой коробки невероятно важно для нашего Ордена и лично для Владыки Эльзара. Бери двух воинов и скачи на юг, в Ларак. Кроме коробки, возьми этот пузырёк. Руками не трогай ни в коем случае, используй его только в перчатках. Каждый день открывай коробку и подливай несколько капель жидкости. Капаешь вот сюда, в отверстие, затем плотно закрываешь крышкой. Ни в коем случае не забывай это делать!

      Воин кивнул и спросил:

      – А как же вы, Повелитель?

      Болли посмотрел ему в глаза и спокойно сказал:

      – Я много лет трудился, чтобы дать Ордену шанс победить страшного врага, по сравнению с которым та сущность, что рвётся сюда, это даже не угроза, это пшик. Страшнейший бой ещё впереди, поэтому доставь это в Ларак. 

      Солдат взял коробку, пузырёк и перчатки. Поклонившись Болли, он и воины покинули бывшую библиотеку, спустившись по боковой лестнице. Пройдя по новому тоннелю, они оказались за стенами замка, где их уже ожидали лошади. Всё, что им оставалось это проделать несколько миль верхом до берега озера.

      Хозяин Граморока вошёл в комнату, где лежала Астрид. Пленница была в полуобморочном состоянии, но её руки были всё равно прикованы. Здесь же находились стражник и помощник.

      – Повелитель, пленницу необходимо убить, ведь сейчас транспортировка невозможна.

      Синезубый посмотрел на девушку и задумался.

      – Нет. Пока существует шанс, что мы отобьёмся, она должна остаться живой.

      – Но ведь мы получили то, что нам было нужно, – возразил помощник.

      – Мы смогли извлечь лишь двадцать штук! – властно ответил Болли. – Был бы здесь мужчина из рода Кригаров, мы давно закончили бы эту осаду. Даже частица Ийррегкнота не остановила бы нас. Но, увы, имеем то, что имеем. Без моей команды девушку не убивать. Я создам защиту для комнаты. Дайте пленнице отвар и подготовьте к транспортировке.

      Синезубый глубоко вдохнул и вышел. Два оруженосца уже ждали Повелителя с полным комплектом доспехов.

      
        *********************
      

      Большая дверь в библиотеку слетела с петель. На секунду показалось, что в комнату ворвался чёрный ураган, сносящий всё на своём пути. Противостоял ему Болли Синезубый, одетый в блестящую кирасу с ребром жёсткостипо центру, вооружённый щитом и обитой металлом палицей с парой шипов на изголовье. Перед ним стояли его оруженосцы – облачённые в бригантины с копьями и щитами.

      Существо поначалу не собиралось вступать в бой. Оно сразу же ринулось к двери, где была Астрид. Но тёмный ураган был отброшен назад.

      – Приветствую проклятого, – сказал Болли. – Жаль, что я нашёл твою сестру, а не тебя.

      – Отпусти её и умрёшь быстро, – сказало нечто. Оно пожирало Синезубого своими холодными голубыми глазами.

      Властитель Граморока улыбнулся.

      – Ты нашёл очередную куклу, да, Ийррегкнот? Даже не даёшь парню контролировать собственное тело? Это очень низко с твоей стороны!

      – Отпусти Астрид! – пронзительно закричало существо и бросилось на Болли. Ураган из чёрного стал кровавым. Оруженосцы Болли вышли вперёд и пытались копьями ткнуть ураган. Несколько раз они попали, но заплатили за это жизнями.

      – Ты будешь следующим. Слишком долго твои хозяева распространяют гниль в этом мире, – сказало существо. Оно снова приняло телесные очертания.

      – Это говорит сама чистота и непорочность, да? Сколько людей было уничтожено тобой, а? Сколькими готова пожертвовать частица Великого Ийррегкнота ради победы?!

      Булава Болли зажглась ужасным синим огнём. Он выплюнул гнилой зуб и стал подходить ближе к проклятому.

      Говорить существо больше не собиралось. Часть кровавого доспеха преобразовалась в копьё. Болли поднял щит и вовремя – точный выпад, нацеленный в уязвимую подмышку, последовал сразу же. Синезубый выругался про себя и попытался контратаковать, но существо уже разорвало дистанцию.

      Противники стали медленно сближаться. Копье обладало большим преимуществом – длиной, но Болли умело пользовался щитом и старался как можно ближе подойти к врагу, чтобы задействовать палицу.

      Существо явно выигрывало эту битву – у Болли не хватало ни скорости, ни выносливости для подобного сражения. Несколько раз копьё попало, благо защитил хороший доспех. Но Синезубый знал, что долго в таком темпе младший Кригар сражаться не может – слишком много силы для человеческого тела, пусть и отмеченного Первородным.

      С каждым выпадом скорость существа снижалась, а вот Синезубый, прикрываясь щитом, наоборот, словно наполнялся силой. Болли понимал, что существо пытается мысленно взломать защиту комнаты, потому усиливал напор, и наконец, попал по руке существа. Нечто отскочило назад, не веря в происходящее.

      – Ха-ха-ха, – Синезубый залился смехом, прикрываясь щитом. – Удивлён, Ийррегкнот? Ты даже представить не можешь, какого прогресса мы в Ордене добились за сотню лет! А Блекхарт, потомок Морока, видать, думаешь, что заключив сделку, станешь неуязвимым? Нет, глупец, ты лишь пешка, соринка в великой битве, понять которую не сможешь, сколько не силься. Ийррегкноту был нужен лишь сосуд для силы отпрыска Атриды. И ты скоро умрёшь, тело-то уже трескается.

      Существо, понимая безысходность ситуации, оглушительно заревело и пошло в атаку.

      Болли прятался за щитом и удачно парировал выпады.

      Тело Блекхарта, наполненное силой Морока, находилось под полным контролем Кнот. Всё что осталось у Блека – это воля и разум.

      «У меня осталось очень мало времени, скоро я умру. Барьер, отделяющий от сестры, почти уничтожен. Нужно приложить все усилия и сломать его».

      Болли воспользовался моментом и смог нанести удар палицей по ноге противника. Существо отпрянуло, но недостаточно быстро – следующий удар пришёлся по рёбрам. Но Блекхарт принял решение – лучник оставил тело и, прорвав наконец барьер, попал прямо в разум сестры.

      
        *********************
      

      Астрид с упоением трахала Гранта. Они были в комнате Мойры. Воительница наслаждалась молодым и крепким телом слуги уже очень давно. Но вдруг появился какой-то навязчивый звук. Прислушавшись, она поняла, что кто-то постоянно повторяет её имя.

      «Как я могу быть у Мойры, если она охотится за мной?» – задала сама себе вопрос девушка.

      «А почему она охотится за мной? Я же работаю на неё» – попыталась ответить себе Астрид. Любовник теперь казался ей каким-то неприятным, даже отвратительным.

      – Что случилось, моя госпожа? – спросил Грант. – Я сделал что-то не так?

      Астрид внимательно посмотрела на него, а затем стала бить парня кулаками изо всех сил. Грант не сопротивлялся, принимая удар за ударом.

      Неожиданно он исчез, а затем исчезло вообще всё – и комната, и мебель. Девушка оказалась в огромном, абсолютно пустом пространстве. Она стала идти и шла очень долго, пока не набрела на огромную, прозрачную стену. Посмотрев на неё, Астрид увидела собственное отражение. И тут вернулись воспоминания – гибель её отряда, смерть Гуннара, а она была в плену.

      – Я и сейчас в плену! – воскликнула она.

      – Астрид! – оглушительно кричал кто-то с другой стороны стены. Девушка пыталась рассмотреть, кто же это и вдруг поняла. Это Блекхарт пытается пробиться к ней. Воительница попыталась пройти сквозь барьер, разделяющий их, но стена была непроницаема.

      – Брат! Мой дорогой брат!

      – Нет времени! – кричал Блек. – Освободись от бренных иллюзий! Очнись. Ты нужна мне, Астрид. Я исцелил твоё тело, но без разума ничего не выйдет!

      – Но я не могу сделать это сама, – сказала воительница, но брат исчез.

      «Он на той стороне. Ну, давай же, просыпайся! Ты нужна ему» – думала девушка и стала бить себя по лицу. Когда это не сработало, Астрид стала изо всех сил бить барьер. Она колотила и колотила эту прозрачную стену, но тщетно. От безысходности воительница села на пол. Слезы стали сами медленно катиться из глаз.

      – Слезами горю не поможешь, – вдруг услышала девушка голос. Астрид обернулась и не поверила своим глазам.

      – Папа! – закричала воительница и обняла его. Почувствовав руки отца на своих плечах, девушке тут же стало легче.

      – Там твой брат, Астрид. Помнишь, что я говорил?

      – Я должна защищать род Кригаров. Но как? Я не справлюсь одна.

      – Много лет ты жила ненавистью и местью, – стал говорить Бран, гладя девушку по волосам. – Не стану отрицать, это сильные чувства. Они побуждают к действию, побуждают проливать кровь в праведных и не совсем целях. Но есть кое-что сильнее этого, дочка.

      Бран сделал шаг назад и рядом с ним появилась Арианна. В руках она держала маленький свёрток. Астрид приблизилась и увидела младенца. Воительница не могла помнить этого, ведь девушка была старше брата всего на пару лет.

      – Защити наш род, Астрид. Стань той, кем была всегда – истинным воином.

      Виденье стало таять. Вот исчезла Арианна, Бран посмотрел на дочку. Последнее, что он сказал, было:

      – Ты выросла сильной. Задача сильного – защищать свой род.

      И исчез.

      Воительница попыталась задержать отца, просила его не уходить. Когда же виденье исчезло, Астрид вытерла слезы и сосредоточилась. Повернувшись к барьеру и собрав всю волю в кулак, она изо всех сил стала бить по нему руками и ногами.

      
        *********************
      

      – Она слишком сильно дёргается. Ты сколько снадобья ей дал? – спросил стражник у помощника Болли.

      – Столько, сколько положено, – ответ последовал с явным раздражением.

      – Может дать ещё? Она же может, ну, покалечится.

      – Так возьми и дай сам, тупица! Я готовлюсь к транспортировке.

      Охранник вздохнул и, взяв нужную бутылочку со стола, подошёл к пленнице. Девушка ещё не до конца оправилась после операции, потому её пристегнули только за руки, оставив ноги свободными. Открыв пленнице рот, надзиратель уже хотел было влить успокаивающий настой, но неожиданно Астрид открыла глаза.

      Мужчина опешил. Воительница же ждать не стала, и изо всей силы, на какую была способна, ударила надзирателя ногой. Тот ударился лбом о стену и плюхнулся на пол.

      – Да какого чёрта! – воскликнул помощник. Мужчина уже хотел было наорать на стражника, но замер от удивления – пленница стала вытаскивать правую руку из цепи. Воительница кричала и извивалась от боли, но продолжала это делать. Прямо на глазах мужчин Астрид освободила одну руку, содрав с неё кожу.

      Наконец мужчины пришли в себя. Помощник Болли схватил ещё одну склянку с успокаивающим отваром со стола. Воительница уже освободилась полностью. Кровь с запястья заливала всё вокруг, но Астрид было не остановить. Помощника девушка успела ударить окровавленным кулаком, а стражник смог повалить воительницу на пол.

      Надзиратель попытался придушить девушку, чтобы та потеряла сознание. Астрид крутилась, пытаясь вывернуться. В какой-то момент её рука нащупала рукоять на поясе противника. Она смогла обнажить кинжал и нанесла череду быстрых ударов. Кровь стражника быстро вытекала на пол и на неё. Когда тело обмякло, воительница сняла его с себя.

      Покончив со стражником, Астрид перевела взгляд на помощника. Тот забился в угол и беспомощно наблюдал. Девушка вырубила его одним точным ударом в висок. Сбросив окровавленную рубаху, она пошла к двери, ведущей в помещение, когда-то бывшее библиотекой.

      
        *********************
      

      Болли понимал, что хочет это существо, и всеми силами старался помешать. Синезубый атаковал и атаковал, не давая противнику перевести дух и вступить в ментальную связь с пленницей. Один из его ударов закончился точным попаданием палицы по голове существа. Нечто упало на пол и попыталось отползти.

      Ярл Граморока не дал это сделать. Наступив на наголенник врага, Болли стал бить шипами по телу существа. Он настолько вошёл в раж, что попросту не услышал, что дверь позади открылась.

      Вдруг Синезубый ощутил острую боль в ноге, от которой даже припал на колено. Повернувшись, ярл увидел её. Это была уже не его пленница, это была сама Древняя Богиня Войны – нагая, прекрасная и вся залитая кровью врагов. Глаза Астрид пылали праведным гневом.

      Воительница попыталась добраться до шеи Синезубого, но тот закрылся щитом. Астрид сменила тактику и отошла на безопасное расстояние, выставив кинжал впереди себя.

      Стоять на раненой ноге Болли уже не мог. Прижавшись спиной к колонне, он оперся на палицу и выставил щит вперёд.

      – Вам всё равно не победить! Свершится то, что должно – этот мир присоединится к Артасиру и мы победим в Последней Войне!

      Большего Синезубый сказать не успел. Существо, сделав рывок и выложившись на полную, нанесло последний удар. Копьё вошло в районе подмышки, а вышло в шее, пробив кирасу и стальной воротник (горжет). Болли до последнего боролся за жизнь. Ярл пытался ещё что-то сказать, но не мог.

      Упав, Синезубый до самой смерти смотрел в лицо Астрид. Только когда жизнь померкла в его глазах, воительница подбежала к существу, которое к тому времени превратилось в её младшего брата.

      Выглядел Блек ужасно. Палица с шипами оставила несколько глубоких ран на груди, да и мелких повреждений хватало. Удивительно было то, что Блекхарт был всё ещё жив.

      – Отруби ему голову, – брат захлёбывался собственной кровью. Астрид села рядом и приподняла его.

      – Обязательно отрублю и посажу на кол, – уверила сестра.

      – Нет, не оставляй… тело гнить.

      – Хорошо, я сожгу его и всех виновных! Он постоянно говорил про каких-то владык…

      Слезы текли из глаз Астрид, но огонь ненависти в её душе пылал как никогда.

      – Х… хватит, – в свои последние минуты брат смотрел в плачущие глаза сестры, – хватит мести. Месть… она ничего не даёт, только отнимает. Живи полной жизнью.

      – Прости меня, прости за всё, – рыдала Астрид, обнимая Блека.

      Из последних сил брат положил руку на плечо сестры.

      – Не нужно извинений. Стань… лучше. Ради будущего…  ради нашего рода.

      Это были последние слова Блекхарта из рода Кригаров. Его рука упала с плеча Астрид. Воительница закричала. Столько чувств было в этом крике – вина, ярость, боль и страдание, что казалось, даже стены содрогнулись.

      
        *********************
      

      – Дядя пожертвовал собой, чтобы спасти тебя.

      – Да, – ответила Астрид. – Меня нашёл Орм, когда цитадель была полностью зачищена. Я отказалась выходить, пока труп Болли не будет сожжён. Мы сделали это прямо там, на каменной лестнице. Затем я пошла к Торальду. Орм сказал, что Блекхарт нашёл секретный ход, и они малыми силами взяли цитадель. Воины не болтали о том, что видели, да и кто им поверил бы.

      – К сожалению, Ригнар скончался от ран, даже не успела с ним познакомиться. Торальд отнёссяко мне благосклонно. Было в нём что-то похожее на Брана, твоего деда. Ну, а затем, я приехала в Ризкен и вышла замуж за Рольфа и стала матерью трёх прекрасных детей, – тепло улыбнулась Астрид и стала гладить сына по волосам.

      – Какая захватывающая история! Почему же ты не записала её в родовые саги? – Блека переполняли эмоции. У него настолько героические родственники!

      – Потому что она ещё не окончена, – сказала Астрид. – Когда я носила тебя под сердцем, во сне ко мне пришёл черный туман. Я сразу поняла, что это Морок, то самое божество. Он воззвал ко мне и сказал, что долг не был уплачен. Мой брат погиб, не выполнив свою часть сделки, а потому платить придётся мне.

      Женщина замолчала, сжав губы. Ей нужно это сказать, но как же это трудно, о Боги!

      – Я должна отдать своё дитя, на руке которого проявится метка Морока.

      Блекхарт опешил. Он открыл рот, но так и не проронил ни слова.

      – Как это, отдать? – наконец спросил он.

      – Он не может влиять на наш мир, ведь у него нет тела, – объяснила Астрид, – а значит, Мороку нужен сосуд. Но я тебя не отдам.

      Сын посмотрел на маму, и словно увидел её впервые – перед ним была гордая воительница, готовая сражаться даже с Богами.

      Неожиданно даже для самого себя, Блек стал декламировать отрывок из саги, которую вчера перечитывал:

      
        – И призовёт потомок Нового Бога предка своего, и отдаст он ему плоть и разум свой. И начнётся тогда Рётм, Закат Мира и Богов, ибо Морок лишь Первородный сын Матери. И заберёт Мать всё, что дала, и утопит Мир она в крови, дабы возродился он в чёрном кошмаре.
      

      – Да родной. Боюсь, что ты прав и саги не лгали.

      – А что же мы будем делать, матушка? Как победить такого страшного врага?

      – Пойдём со мной, – коротко сказала она.

      Блек кивнул и Астрид повела сына в кузню ярла.

      Там было очень жарко и громко. Женщина направила встреченного по пути слугу к Регину, чтобы тот ждал их прихода.

      Главный королевский кузнец кричал на молодого подмастерье за очередную ошибку. Дав парню оплеуху, он поспешил навстречу Астрид и Блеку. Подойдя, крепкий мужчина почтительно поклонился.

      – Здравствуй, Регин. Как успехи?

      – Здравствуйте, госпожа. Успехи есть, но даются они большим трудом – металл крепок, с лёту с ним несовладать.

      – Благо, время у нас пока есть. Покажешь, что вышло?

      Регин крикнул, и один из подмастерьев принёс свёрток. Тот хотел отдать его Астрид, но женщина взглядом показала – отдай сыну. Блек развернул его очень осторожно. Внутри оказались четыре переливающихся наконечника для стрел различного назначения – два бронебойных, обычный и охотничий.

      – Это железо, упавшее с неба, – объяснил Регин. – Оно гораздо твёрже обычного. Говорят, им можно убить всё, что угодно, даже Богов.

      Астрид кивнула Регину, тот поклонился и покинул их.

      – У Морока на службе состоят адские твари, страшнее их нет ничего на свете. Но мы не сдадимся, дорогой. Мы создадим армию, способную сражаться с этими монстрами. Ты спрашивал, сын, как победить Бога? Всё очень просто – мы убьём его!

      
        *********************
      

      Охота, устроенная в честь возвращения Астрид удалась на славу. Удалось загнать двух больших кабанов, пару лисиц и шесть зайцев. Блеку и Торальду была отдана честь свежевать первого кабана. Отец лично учил сыновей этому нелёгкому ремеслу. Торальд и Рольф много шутили и смеялись за этим занятием, а вот старший сын был сосредоточен и серьёзен. 

      Когда шкуры были срезаны, туши разделаны, а кабаны приготовлены, сели за стол. Остановились в охотничьем поместье Бьоргенсенов, в трёх днях пути от Ризкена. Всего в поместье расположилось шесть десятков людей, не считая прислуги. Рольф не рискнул брать на охоту свою фаворитку, поэтому сидел и скучал в окружении доверенных вассалов. Астрид немного поела и, кивнув Орму, пошла прогуляться. Женщина была в чёрном атласном платье, подбитом шёлковой парчой. На шее висел медальон её рода. Орм подал сигнал охранникам детей ярла и вышел.

      Астрид ждала его рядом с конюшнями. Она ласково гладила свою лошадь и что-то ей рассказывала. Паж стоял рядом и держал подол платья, дабы он не загрязнился.

      – Значит, ты всё рассказала Блеку?

      – Почти. Умолчала только, что Болли кое-что у меня забрал. Не думаю, что сыну нужно знать об этом. Ну и про Гранта пока умолчала. Блеку он может пригодиться в будущем.

      – Верно так, как скажешь ты, госпожа, – сказал Орм и склонился в низком поклоне. Астрид улыбнулась. – И как Блек отреагировал?

      – На удивление хорошо, – сказала женщина. И добавила шёпотом:

       – Словно ему каждый день предлагают убить Бога и говорят, что скоро наступит конец Света.

      Оба нервно засмеялись.

      – Пойдём, пройдёмся, старый друг.

      Друзья медленно пошли по аллее. Паж следовал за ними, стараясь поспевать за госпожой.

      – Просто малец не видел того, что видели мы, потому и думает, что будет легко, – прервал тишину Орм.

      – Блекхарт отнёсся к нашей истории очень серьёзно, – не согласилась Астрид, – посмотри, насколько мальчик был сосредоточен на охоте.  Пристально следил за действиями охотников. У него всё получится. Тем более, он будет не один.

      Женщина остановилась. Орм посмотрел на неё. Старый воин отлично понимал, почему в Ризкене, да и во всех землях Бьоргенсенов и Кригаров, боялись именно её, а не Рольфа. Эти зелёные глаза, полные ярости и решимости, прожигают насквозь.

      – Эх, – отвёл воин взгляд, – хотел я дожить остаток годков на тихом и спокойном посту охранника детей ярла. Своих воспитать ещё нужно. Тир подаёт надежды…

      – Возьмёшь Тира с собой, – сказала Астрид, – моему сыну нужен такой союзник, фактически брат.

      – Меня радует, что мальчики так сблизились, – ответил Орм, – ведь Тир обладает теми качествами, которыми я никогда не обладал.

      – Это правда. В конечном итоге, всё, что мы делаем, делается ради них, – сказала Астрид задумчиво.

      – Да, ты права. Ради будущего наших детей нужно покончить с проклятием раз и навсегда! Когда выступаем?

      – Твоё рвение меня радует, – улыбнулась Астрид и положила руку на плечо друга, – но сейчас нужно подготовить Торальда. Когда придёт час, он должен быть готов взять на себя бразды правления. Да и за свадьбой Арианны нужен глаз да глаз. Восточное Королевство сильный сосед, партия должна получиться удачной.

      – А кроме этого, – добавил уже Орм, – нам нужно укрепить Элион и создать боеспособное войско, иначе ничего не выйдет. Именно оттуда будем наносить удар.

      – Да. Элион должен стать твердыней в этой войне. Ярган уже доказал свою пользу, но нам нужны военные специалисты и оружие, способное эффективно уничтожать монстров. Желательно с дальних дистанций, не вступая в ближний бой. Этим и займёмся в ближайшем будущем.

      – Значит, с десяток годков в запасе у нас есть? – без надежды спросил Орм.

      – Может быть, – задумчиво ответила воительница, – может быть.
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        (Ноябрь 5386 года от основания мира)
      

      Мойра не могла найти себе места. Четыре дня ярл Торальд из рода Бьоргенсенов гостил в Кетоге у короля. Причина банальна – свадьба младшего сына. Празднование только набирало обороты, вот только не об этом думала Мойра. Старуха ждала, что новоиспечённая супруга явится к ней, и явно не поужинать.

      На пятый день во двор борделя въехали шесть всадников. На каждом была добротная броня, все были в шлемах с закрытыми забралами.

      Когда Мойре доложили об этом, старуха выдохнула.

      «Наконец-то, отмучилась» – подумалось ей.

      Всадники ждали. Когда владелица борделя лично вышла к ним, только тогда один из воинов снял шлем и дал сигнал другим. Остальные спешились. Мойра увидела высокого и сурового мужчину. В густой бороде виднелась седина, но старуха не сомневалась, что воин отлично владеет оружием.

      – Рада вас приветствовать! – говорила Мойра нарочито громко и гостеприимно. – Пожалуйста, располагайтесь – вон там конюшня, а здесь, – она указала на отдельно стоящее здание, – вы можете оставить оружие и броню.

      Командир посмотрел на Мойру сверху вниз и коротко сказал:

      – Нам сдавать оружие ни к чему. Мы здесь чтобы кое-что вам передать.

      Один из всадников отстегнул кошель и отдал старухе. Та в полном недоумении взяла его.

      – И… и это всё?

      – Пока что да, – коротко бросил командир.

      Мойра ничего не понимала. Чтобы разобраться в происходящем старуха открыла мешочек и обомлела – там лежали огранённые драгоценные камни. На глаз здесь было целое состояние.

      – А что мне с этим делать?

      – Советую спрятать в надёжном месте, – посоветовал командир.

      И тут Мойра всё поняла. Улыбнувшись оставшимися зубами командиру воинов, старуха завязала мешочек и пошла в дом. Позвав своих охранников, она, стараясь скрыть дрожь в голосе, распорядилась:

      – В мой кабинет не входить, чтобы там ни происходило, ясно? Чтоб в той части дома вообще никого не было!

      Охрана кивнула и разошлась по своим местам.

      Мойра неспешно поднялась по лестнице. Затем очень неторопливо дошла до своего кабинета. Старуха точно помнила, что закрывала его, но сейчас дверь была приоткрыта. Толкнув её, Мойра увидела, что одно из кресел было занято.

      – Проходи, садись, – пригласила Астрид.

      Мойра спокойно зашла и закрыла дверь на ключ, оставив его в замочной скважине. Затем развернулась, каждую секунду ожидая удара холодной сталью. Но этого не происходило.

      – Сильно ты сдала за прошедший год, – сказала воительница. На ней была бригантина, а на поясе покоился короткий меч и кинжал. В руке девушка держала шикарный кошель, расшитый золотой нитью.

      – А ты похорошела, как я погляжу, – сказала Мойра в ответ. – Личико покруглело, бедра тоже. Небось, уже носишь под сердцем наследника Бьоргенсенов?

      Астрид улыбнулась.

      – Хочу тебя попросить только об одном – сделай это быстро. Не хочу мучиться, устала.

      Улыбка воительницы стала ещё шире.

      – Собиралась бы убить, так проткнула железом острым, а не камешки дарила. Кому, как не тебе об этом знать?

      – Тогда зачем пришла? – Мойра была удивлена.

      – Долг вернуть, – ответила Астрид серьёзно, – и предложить кое-что. Само собой отказа я не потерплю.

      Мойра понимающе кивнула.

      – Но для начала ознакомься с этим.

      Воительница достала из красивого кошеля несколько свёрнутых бумаг. Развернула один лист и отдала Мойре. Старуха взяла и попыталась прочитать, но света было мало, а зрение стало подводить хозяйку борделя.

      – Вижу, что тебе трудно прочесть. Я помогу – это счёт за убийство.

      Мойра опешила.

      – Кое-кому надоело ждать, когда окочуришься сама по себе. Решил отравить тебя через две недели на мессе в храме Астаруса. Ты же недавно получила туда приглашение, да?

      Старуха встала, взяла очки, масляную лампу со стола и стала изучать бумагу. Действительно, она была счётом, выставленным за помощь в ликвидации человека. Мойра узнала почерк.

      – Вот ведь сука! Я же его из грязи подняла. Ну, какая же мразь, а?

      – Маразм понемногу берётсвоё. Хозяйку борделя, бывшую шлюху, приглашают на мессу вместе с досточтимыми гражданами славного города Кетога, а ты ничего не заподозрила? – со смешком сказала Астрид.

      Мойра рухнула в кресло. Сняв очки и положив их на колени, спросила:

      – Откуда это у тебя?

      – Скажем так, у меня к этой скотине были свои счета. Благодаря ему я попала в плен, и, конечно, хотела рассчитаться. Как только освободилась, мои люди стали собирать разные слухи, связанные с Кристером, – ответила девушка, – и наткнулись на этот заказ.

      – Уёбок, я его евнухом сделаю и переодену в платье женское, чтобы его каждый желающий трахал во все дыры! До самой его смерти. И бесплатно!

      – К сожалению, вопрос уже решён, – сказала воительница, – хотя твоя идея нравится мне куда больше. Ты всегда была выдумщицей.

      Мойра смотрела на Астрид и не узнавала её. Раньше, когда воительница служила старухе, она видела только девочку с кочергой в руке, но теперь… Теперь это гордая, сильная женщина, способная добиться всего, чего хочет.

      – Год назад я обокрала тебя и нанесла ущерб. Считаю, что теперь мы квиты, – сказала Астрид. Затем передала ещё одну бумагу Мойре.

      – У нас тут что, воскресное монашеское чтение? – старуха стала чувствовать себя увереннее.

      – Читай, – тон воительницы ясно дал понять Мойре, что сейчас не время для шуток.

      Снова надев очки, хозяйка борделя принялась читать. С каждой прочитанной строчкой её лицо вытягивалось от удивления.

      – Это как? Что это значит?! – закричала она. – Я не позволю!

      – Либо ты подписываешь эту бумагу, либо всё равно её подпишешь, но после длительных страданий и мук. Я побеспокоюсь, чтобы ты дожила до их конца.

      – Уж лучше смерть, – сказала Мойра, – чем отдавать труды всей моей жизни этому дебилу без рода. Он же слугой был…

      – Грант надёжен и прилежен, в отличие от твоего предыдущего помощника. Разумеется, он не будет распоряжаться всем один. Лично за ним пригляжу. Но обучи его как следует. Завещание вступит в силу только после твоей смерти. И заметь, приближать её мне нет смысла. Опять же, в отличие от Кристера.

      – Кроме этого, – Астрид продолжила, – мне понадобится твоя помощь. На стыке земель Вокраша, Кригаров и Восточного Королевства я начала строительство внушительного замка.

      – На развалинах Манийской крепости? – спросила Мойра.

      – Да, там. Время от времени оттуда в Кетог будут приезжать мои люди. Ты должна оказывать им всяческую поддержку.

      – А что я получу взамен? – Мойра понимала, что играет с огнём, но пересилить себя не смогла.

      – Моё покровительство. Не думаю, что ты откажешься от такого союзника.

      Мойра молча кивнула. Сил говорить у неё больше не было.

      – Вот и славно, – Астрид встала с кресла, – завтра придёт королевский писец, чтобы засвидетельствовать завещание.

      – Что ты сделала с Кристером? – последнее, что спросила Мойра.

      – Тоже, что он хотел сделать со мной.

    [image: chapter_end]


      
[image: before_title]

        Слово от автора

      

      [image: after_title]

Уважаемый читатель, спасибо тебе за то, что нашёл время прочитатьэту книгу. Писалась онадолго, а шлифовалась ещё дольше.

      Это не конец истории, а лишь её начало. Я уже работаю надвторой. Если тебе хочетсябыть в курсе моейработы, можешь найти меняздесь:

      
        
          https://t.me/learnhowtowwrite
        
      

      Если хочется выразить мнение (позитивное или негативное) и пообщаться, то вот моя почта:

      
        
          feonorlegioner123@gmail.com
        
      

      Ну а если понравилось настолько, что хотите поддержать автора финансово, то имеете на это полное право:

      
        Paypal
      

      
        feonorlegioner123@gmail.com
      

      Скоро увидимся товарищи, берегите себя.

    [image: chapter_end]

Content
Манифест, книга первая. Истоки
Вступление
Долгий путь
Единственный свет
Что за сила стоит за монетой?
Короткий отдых
Аудиенция
Удивительные приспособления
Опыты всему голова
Добро пожаловать в Ларак
Начало начал
Нужно действовать
Экономика в основе всего
Призрак старого врага
Прощание
Подготовка
Первый шаг
Часть вторая
(Июнь 5335 года от основания мира)
Волнение и страх
Возвращение
Решение
Неизбежное сражение
Иногда необходимо умереть, чтобы осознать перспективы
Почему всегда подземелья?
Лучше сытым, чем голодным
Финальные приготовления
Триумф?
У всего есть цена
Отъезд
(Октябрь 5355 года от основания мира)
История вторая. Возмездие
Вступление
Тёплые воспоминания
Подготовка
Нападение
Демонстрация таланта
Дрессура
Кровные узы
Похоть, безумие и деньги
И это конец?
Воссоединение
Выбор
Часть вторая
Счастливые дни
Невыносимое ожидание
Свет и мрак
Тяжёлое решение
Переговоры
Во имя жизни
Стать лучше
Эпилог
Слово от автора

OEBPS/vignettes/title_before.png





OEBPS/page-map.xml
                                                                                                                                                                                                                                          



OEBPS/vignettes/chapter_end.png





OEBPS/vignettes/title_after.png





OEBPS/images/bin00000004.png
BO3ME3JIUE

Yactes BTOpas

VG >0






OEBPS/images/bin00000002.jpeg
BbIBOP

Yactes BTOpas

-_—

DD






OEBPS/images/bin00000003.png
BO3ME3JIUE

Yacts nepBas

/G >0






OEBPS/images/bin00000001.png
BbIBOP

YacTe nnepsasa

D)






OEBPS/images/bin00000000.jpeg





